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RISKOF ELECTRICSHOCK DO NOT OPEN

ENGLISH

Important Safety Instructions

Caution:
Toreduce therisk of electric shock, do not remove cover (or back). No user serviceable parts inside. Refer servicing to qualified
service personnel.

Explanation of Graphical Symbols:
The lightning flash within an equilateral triangle is intended to alert you to the presence of uninsulated
dangerous voltage within the product's enclosure that may be of sufficient magnitude to constitute an

A electric shock to a person or persons.

The exclamation point within an equilateral triangle isintended to alert you to the presence of important
operating and maintenance (servicing) instructions in the literature accompanying the product.

To achieve the utmostin enjoymentand performance, and in order to become familiar with its features, please read this manual
carefully before attempting to operate this product. This will assure you years of trouble free performance and listening

pleasure.

Important Notes

. This safety and operating instruction should be retained for future reference.

. The apparatus should not be exposed to dripping or splashing or placed in a humid atmosphere such as a bathroom.
. Do notinstall the productin the following areas:

. Places exposed to direct sunlight or close to radiators.

. On top of other stereo equipment that radiate too much heat.

. Blocking ventilation orin a dusty area.

. Areas where there is constant vibration.

. Humid or moist places.

. Do not place near candles or other naked flames.

. Operate the product only asinstructed in this manual.

. Before turning on the power for the first time, make sure the power adaptor is properly connected.
. Plug-in the USB stick directly or use an USB-extension cable which is not longer than 25 cm.

For safety reasons, do not remove any covers or attempt to gain access to the inside of the product. Refer any servicing to
qualified personnel.

Do not attempt to remove any screws, or open the casing of the unit; there are no user serviceable partsinside. Refer all
servicing to qualified service personnel.

SAFETY INSTRUCTIONS

Read Instructions - All the safety and operating instructions must be read before the productis operated.

Retain Instructions - The safety and operating instructions should be kept with the product for future reference.

Heed warnings - All warnings on the product and in the operating instructions should be adhered to.

Follow instructions - All operating and users' instructions should be followed.

Installation - Install in accordance with the manufacturer'sinstructions.

Power sources - This product should be operated only from the type of power source indicated by the marking adjacent

to the power cord entry. If you are not sure of the type of power supply to your home, consult your product dealer or

local power company.

7. Grounding or polarization - the productis not required to be grounded. Ensure that the plug s fully inserted into the
wall outlet or extension cord receptacle to prevent blade or pin exposure. Some versions of the product are equipped
with a power cord fitted with a polarized alternating line plug (a plug having one blade wider than the other). This plug
will fit onto the power outlet only one way. This is a safety feature. If you are unable to insert the plug fully into the
outlet, try reversing the plug. If the plug should still fail to fit, contact your electrician to replace your obsolete outlet.
Do not defeat the safety purpose of the polarized plug. When using an extension power-supply cord or a power-supply
cord other than that supplied with the appliance, it should be fitted with the appropriate molded plugs and carry safety
approval appropriate to the country of use.

8. Power cord protection - Power-supply cords should be routed so that they are not likely to be walked on, kinked or
pinched by items placed on oragainst them, paying particular attention to cords from plugs, receptacles and the point
where they exit from the product.

ounhwN =

9. Overloading - Do not overload wall outlets, extension cords, or multiple sockets, as this can resultin arisk of fire or
electric shock.

10. Ventilation - The product must be properly ventilated. Do not place the product on a bed, sofa, or other similar surface.
Do not cover the product with any items such as tablecloths, newspapers, etc.

11. Heat-The product should be situated away from heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other

products, including amplifiers that produce heat. No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on
the apparatus.

12. Water and moisture - To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose the product to train, dripping, splashing
or excessive moisture such asin a saunaor bathroom. Do not use this product near water, for example, near a bathtub,
washbowl, kitchen sink, laundry tub, in a wet basement or near a swimming pool (or similar).
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13.  Objectand Liquid Entry - Never push objects of any kind into this product through openings, as they may touch
dangerous voltage points or short-circuit parts that could resultin afire or electric shock. Never spill liquid of any kind
on the product. Do not place any object containing liquid on top of the product.

14.  Cleaning - Unplug the product from the wall outlet before cleaning. Dustin the woofer may be cleaned with a dry cloth.
If you wish to use an aerosol cleaning spray, do not spray directly on the cabinet; spray onto the cloth. Be careful not to
damage the drive units.

15.  Attachments- Do not use attachments not recommended by the product manufacturer, as they may cause
hazards.

16.  Accessories-Do not place this product on an unstable cart, stand, tripod, bracket or table. The product may
fall, causing serious injury to a child or adult, and serious damage to the product. Use only with a cart, stand,
tripod, bracket or table recommended by the manufacturer or sold with the product. Any mounting of the
product should follow the manufacturer'sinstructions and should use a mounting accessory recommended by
the manufacturer.

17.  Movingthe product - A product and cart combination should be moved with care. Quick stops, excessive force
and uneven surfaces may cause the product and cart combination to overturn.

18. Unused periods - The power cord of the appliance should be unplugged from the outlet during lightning storms
orwhen the apparatusis left unused for along period of time.

19. Servicing - Do notattempt to service this product yourself, as opening or removing covers may expose you to
dangerous voltage or other hazards. Refer all servicing to qualified service personnel.

20. Pleaseremove the power plug form the main power source or wall power source when notin use. When
pluggedintoa power source, the systemis in standby mode, so the power is not entirely cut off.

21. Replacement parts-When replacement parts are required, ensure that the service technician has used
replacement parts specified by the manufacturer or have the same characteristics as the original part.
Unauthorized substitutions may resultin fire, electric shock or other hazards.

22. Mainsfuses-For continued protection against fire hazard, use fuses only of the correct type and rating. The
correct fuse specification for each voltage range is marked on the product.

23. Donotturnupthevolume while listening to a section with very low level inputs or no audio signals. If you do,
the speaker may be damaged when a peak level section is suddenly played.

24. Theonly means of completely disconnecting the product from the power supply is by removing the power cord
from the wall outlet or the product. The wall outlet or the power cord entry to the product must remain freely
accessible at all times while the productisin use.

25. Trytoinstall the product near a wall socket or extension cord and shall be easily accessible.

26. The highestenvironmental temperature suitable for this productis 35°C.

27. ESDhints-If the product maybe reset or not reset to operation of control due to electrostatic discharge, just
switch off and reconnect again, or move the product to another location.

28. Battery

a. Thebatteries must not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like.
b. Thebatteries should be drawn to the environmental aspects of battery disposal.
c.  Battery usage CAUTION-to prevent battery leakage which may resultin body injuries, property damage, or
damage to the apparatus:
.Install all batteries correctly, + and — as marked on the apparatus.
.Do not mix batteries (old and new or carbon and alkaline, etc.)
.Remove batteries when the unitis not used foralong time.

ERP2 (Energy Related Products) note

This product with ecodesign complies with the stage 2 requirements of Commission Regulation (EC) NO. 1275/2008
implementing Directive 2009/125/EC regard to standby and off mode electric power consumption of electronic household and
office equipment.After 30 minutes without any audio input, the device will automatically switch into standby mode. Follow up
theinstruction manual to resume the operation.

Important note:

This device is equipped with an energy saving mode: if no signal is given during 30 minutes the device will switch automatically
into standby mode in order to save energy (ERP 2 standard). Please note that low volume setting in the audio source may be
recognized as“no audio signal”: this will affect the capability of signal detection from the device and can also originate an
automatic switch into standby mode. If this happens please reactivate the audio signal transmission or increase the volume
setting on the audio source player (MP3 player, etc.), in order to resume playback. Please contact the local service center if the
problem remains.

WARNING

This applianceis notintended for use by persons (including children) with reduced physical sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

1. Neverusethe device unsupervised! Switch off the device whenever you are not usingit, even if this only for a short while.
2. Theapplianceis notintended to be operated by means of an external timer or separate remote control system.

3. Ifthesupply cordisdamaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified personsin
order to avoid a hazard.

4. Before operating this system, check the voltage of this system to seeifitis identical to the voltage of your local power

supply.
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5. The unitshould not be impeded by covering the ventilation opening with items such as newspaper, table-cloths, curtains

etc. Make sure that there are at least 20 cm of space above and atleast 5 cm of space on each side of the unit.

6. The apparatus must not be exposed to dripping or splashing and that objects filled with liquids, such as vases, must not be

placed on the apparatus.

7. To prevent fire or shock hazard, do not expose this equipment to hot places, rain, moisture or dust.

8. Do notlocate this unit nearany water sources e.g. taps, bathtubs, washing machines or swimming pools. Ensure that you

place the unitonadry, stable surface.

9, Do not place this unitclose to a strong magnetic field.

10. Do not place the unit on a amplifier or receiver.

11. Do not place this unitin adamp area as the moisture will affect the life of electric components.

12. Ifthe systemis brought directly from a cold to a warm location, oris placed in a very damp room, moisture may condense on
thelensinside the player. If this occurs, the system will not operate properly. Please leave the system turned on for about an

hour until the moisture evaporates.

13. Do notattemptto clean the unit with chemical solvents as this might damage the finish. Wipe with a clean, dry or slightly
damp cloth.

14. When removing the power plug from the wall outlet, always pull directly on the plug, never pull on the cord.

15. Depending on the electromagnetic waves used by a television broadcast, ifaTV is turned on near this unit while itis also on,
lines mightappear on the TV screen. Neither this unit nor the TV is malfunctioning. If you see such lines, keep this unit well
away from theTV set.

16. The mains plugis used as the disconnect device, the disconnect device must remain readily operable.

17. To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for long periods.

NOTICE

c € Conformity

Hereby, Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0., declares that this equipmentisin compliance with the essential
requirement and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Declaration of conformity can be obtained from the
product page at www.blaupunkt.com.

Responsible party: 2N-Everpol Sp. z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Warsaw, Poland, Phone: +48 22 688 08 00, E-mail:
info@everpol.pl
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Your productsis designed a manufactured with high quality materials and components, which can be recycled and reused.

If thereis a crossed-out bin symbol on your device, it means that the productis covered by the provisions of

European Directive 2012/19/EU. Based on this, please follow local regulations and familiarize yourself with the

requirements for your local electrical and electronic waste collection system and, in the case of this product,
I comply withthem.

DO NOT DISPOSALTHIS PRODUCTWITH YOUR HOUSEHOLD WASTE!
THIS PRODUCT CONTAINS HAZARDOUS SUBSTANCES, MIXTURES AND COMPONENTS WHICH, IF UNAUTHORIZED, CAN BE A
SOURCE OF POTENTIAL EFFECTS ON THE NATURAL ENVIRONMENT AND HUMAN HEALTH!

Correctdisposal of the used product will prevent negative effects on the environment and human health.

Your product contains batteries covered by the European Directive 2006/66/EC, which cannot be dispose with normal
household waste. Please inform yourself about the local rules on separate collection of batteries because correct disposal helps
to prevent negative consequences for the environmental and human health.

Environmental information

Allunnecessary packaging has been omitted. We have tried to make the packaging easy to separate into three materials:
cardboard (box),polystyrene foam(buffer) and poly ethylene (bags, protective foam sheet). Your system consists of material
which can be recycled and reused if disassembled by a specialized company. Please observe the local regulations regarding the
disposal of packaging materials, exhausted batteries and old equipment.
Recording and playback of material might require consent. See Copyright Act 1956 and The Performer's Protection Acts 1958 to
1972.
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Bluetooth’

The Bluetooth® wordmark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by usis

under license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners.

Many thanks to buy our model, please read and reference this manual carefully before operate the unit. Please keep the manual

for future operation reference.

Control panel
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1.Power button: short press it to power on the unit after connect with power adaptor; long press 3 seconds to standby off the

unit; Short press it repeatedly to switch the LED light color.

2.Mode button:short pressit repeatedly to switch the play mode between Bluetooth/Optical/ HDMI ARC/USB/Line in.
3.EQbutton:short press it repeatedly to switch preset equalizer in movie/music/dialog mode.

4.Main volume knob: rotate it to increase or decrease the volume level.

5-6.Treble/bass control knob: rotate it to adjust the treble/bass output.

7.0ptical input jack.

8. Subwoofer out jack: connect with active subwoofer.
9.RCAlinein jack.

10.USB port.

11. HDMI ARCinput port.

12. Speaker out terminal: connect to satellite speaker as stereo.

13.DCinput power jack.
14-15: IR sensor for remote controller and signal LED window.

RED color:in standby mode.

Blue color: In Bluetooth mode.
White color: in optical mode.
Pink color:in USB playback mode.
Yellow color:in linein mode.
Light blue:in HDMI ARC mode.
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1 ——@ @—— 11 Remote controller:

— VOL+ 1 2 1-Power button: press it to standby on/off the unit.

2,4-Volume+/-button: press it to adjust the output volume.

3,13-Previous/next button: press it to switch previous/next

VOL- trackin Bluetooth or USB mode. Press and hold it to fast-forward or
fast-rewind current track in USB mode.

|~
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5,6,7,14,15- Optical/Bluetooth/USB/HDMI ARC/LINE IN button:
press it skip to relevant play mode directly.

15

(Music)  (pwos, 1 6
10,17-Super bass on/off button: press it to turn on or off super
-I 7 bass function.

8,9, 16- Movie/music/dialog button: press it skip to relevant
presetequalizer.

=)
m/
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@ |

11- Mute button: pressittosilence the speaker, press again to
resume the output.

12-Play/pause: press it to play or pause the sound outputin
Bluetooth or USB mode.

Remote control battery installation
Open up the battery door and insert 2 x AAA dry battery(included) into the compartment; please make sure the polarity of
battery will aim and correspond to the positive and negative silkscreen-printed symbol in the compartment.Then close the

battery door. .
Notes: :

a.The best working distance of remote control is within 5 meters without any obstacle in between. Please aim to the remote
control sensor locates on the front of unit during operation.

b.The sensitivity of remote control will become weak when the battery power exhausted. Please replace it with fresh one for
operation.

c.Please take out the battery in case of none-operationin along time.

d.Please dispose the battery in an environment friendly way. Please reference the local government requirement for the detail.

Main and satellite speaker connection: Before power on the unit, please kindly connect the unit first. Using the supplied 5pin
audio cable connect the speaker out and speakerin terminal on rear panel between main and satellite speaker. Then the
speaker will get stereo output.

Power setting and power on/off: Plug in the supplied AC/DC power adaptor to an AC household outlet in order to get power
source, and plug the DC connector of power adaptor to power jack on the rear panel of main unit. Then the unit will enter to
standby mode, and ready work for you. Short press the power button from rear panel of main unit or remote controller can
power on the speaker. Long press(3seconds) the power button from rear panel, or short press power button from remote
controller can standby off the unit.

ENGLISH
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Speaker connect with outsourcing devices like TV, TV set-top, DVD, Blue-ray DVD player, MP3 player etc.

The speaker hasincluded digital (optical & HDMI(ARC)) and analogue (Line in) inputs for different source. You can reference
below instruction and above drawing for the connection depends on what input jack has on your device.

Remove the protective cap of the OPTICAL socket, and then using an OPTICAL cable (notincluded) to connect between theTV's
OPTICAL OUT jack and the OPTICAL input jack of speaker.

Using the same method and reference above drawing to connect other device like TV set-top box, DVD player, Blue-ray DVD
player, MP3 player etc.

Important notes:

1.If thereis no sound come out of the speaker in optical/ HDMI mode. Make sure the audio setting of your source player (e.g.
DVD player, game player, TV) is set to“PCM stereo” or“ stereo 2.0" with digital output. Please reference your TV or player manual
for this operation.

2.HDMI(ARC): The speaker supports HDMI with Audio Return Channel(ARC). If your TV has HDMI ARC compliant(reference
yourTV user manual for details), you can hear the TV audio through your speaker by using a single HDMI cable(notincluded).
The HDMI ARC connector on the TV may be labelled differently, please pay attention to check your TV's manual.

3.Whenyou select and buy HDMI cable for connection, please make sure the HDMI cable can support HDIMV1.3 and above,
anditis 19-cores matching cable.

4.In case of no sound or intermittent output, please double check above notes, and make sure there will have correct and
proper connection between Bookshelf speaker and other device.

5.The output sound of opticaland HDMI mode may louder than Line in etc. which is normal, because the digital audio signal
inputand output level is different on audio source player (like DVD player, TV etc).

6.In case finished above connection and setting, you can start to operate the Bookshelf speaker according to this manual, and
entertainment.

Bluetooth operation

This productincludes Bluetooth function which can wireless playback the music from other Bluetooth device (like smart
phone, tablet, TV etc).
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1.Power on the unit, press mode button repeatedly on rear panel or Bluetooth button from remote controller to enter
Bluetooth mode.The blue color LED will flare on the signal LED window which means the unitis ready to pair.

2.Enable the Bluetooth function on your device, and search the available device (please reference your device manual for
operation), then check the available Bluetooth device on the list. Select” BP BS50” for pairing, and the blue color signal LED will
become stable after paired successful.

3.Selectand play the music from your Bluetooth device, adjust the volume level properly, then the sound will come out from
the speaker.

4.In Bluetooth mode, you can do operation like previous/next track selection, play/pause, mute etc. by pressing relevant
button from remote controller.

Notices:

a. All Bluetooth devices are not guaranteed for pairing successfully due to different design and brand.

b.The best working distance of Bluetooth is within 10 meters without any obstacle in between.

c.The unitonly can pairand work with one Bluetooth device in one time.

d.In case of anincoming phone call during Bluetooth playback; the music will stop temporary, and resume to playback after
end the phone call.

Bluetooth connect with TV:In case of your TV device has Bluetooth function, the Bookshelf speaker can wireless playback
with yourTV as well. You have to turn on the Bluetooth function on your TV screen and searching” BP BS50”for connection.
Please reference yourTV's manual for the details.

USB playback operation

The productincludes USB playback function which can decode and playback the music from a USB storage device. Before start
the operation, please copy the MP3 format music into the device; and insert the device into the unit first, Then the unit will
detectand play the inside MP3 music automatically.

In USB playback mode, you can get track selection/play/pause/preset EQ adjustment function etc. by press relevant button
from remote controller.

Notes:

a.Connectthe USB stick by a USB extension cable for playbackis not recommended which may produce noise or intermittent
sound due to audio data loss during transfer.

b. Decode and playback all MP3/WAV/WMA format music is not guaranteed.

c.The max supported storage device is up to 32GB.

d.Some different device and brand may take a little long time to playback; please kindly note this is not mal-function.

Trouble shooting
1.The speaker cannot turn on.
a.Please checkif the power connection is correct.

2. No sound output.
a.Please try to adjust the volume knob, mute button and check the play source.
b. please contact service center for supportif the issue remained.

3.Sound distortion.

a.Please try to adjustand play the music at a lower volume level.

b.Check the status of treble/bass setting.

c.Please try to decrease the volume level on outsourcing player like TV etc.

4.The soundis sounding intermittently in Bluetooth mode.
a.Please try to move the Bluetooth device closer to speaker.
b.Please try to repair the speaker with Bluetooth device.

5.Thereisnosound outputin optical or HDMI(ARC) mode.

a.Please check if there was connected properly between speaker and device.

b.Please make sure that your TV has HDMI(ARC) compliant, and appropriate port was connected. Please set up the TV to HDMI
ARC(CECQ).

c.Setup audio output mode of TV to PCM format.
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Specifications

General

Powerrequirements: DCIN 24V/1.5A

Power consumption (on mode): xxx Watt working mode
Standby power consumption :< 0.5 Watt

Output power RMS: 2 x 25W

Total harmonicdistortion: <1% (1 kHz, TW)

Audio input sensitivity: 550 mV

Frequency response: 45 Hz - 20 KHz; S/R:>/=85dB

USB support music: MP3/WAV/WMA(not guarantee)
USB support device: up to 32GB max.

Unitdimensions: 150x 223 x 168 mm (W x H x D)

Inputs: 1 x optical, 1 x RCA Linein, T x HDMI ARC(V1.4), 1 x USB

Speakers
Tweeter:1.25"/4Q
Wooferimpedance:4"/4Q

Bluetooth

Bluetooth version:V5.3

Work range: approx.10 meters
Transmission frequency: 2.402~2.480GHz

Protocols: 2DP/AVCTP/AVDTP/AVRCP/GAVDP/HFP/HID/OPP/RFCOMM/SPP

A2DP/AVRCP
(Notes: the product spec may change without prior notice).

Accessories

Remote Controllerx 1pcs

Remote control battery x 1 pair
Instruction Manual x 1pcs

Warranty card x 1 pcs

Audio cable (3.5mm stereo to RCA) x Tpcs
5Pin audio cable x 1pcs

AC/DC Power adaptor x 1pcs
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Wazne instrukcje dotyczace bezpieczenstwa

A PRZESTROGA A

ZAGROZENIE PORAZENIEM ELEKTRYCZNYM
NIE OTWIERAC
Przestroga:
Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia prgdem, nie wolno demontowac pokrywy ani tylnej czesci urzadzenia. Wewnatrz urzadzenia
nie znajduja sie elementy przeznaczone do samodzielnej naprawy przez uzytkownika. Konserwacja i naprawa sprzetu zajmuja
sie wytacznie wykwalifikowani pracownicy serwisu.

Objasnienie symboli graficznych:
Symbol btyskawicy zakonczonej strzatka umieszczonej w tréjkacie rownobocznym ostrzega uzytkownika
przed nieizolowanym ,niebezpiecznym napieciem”w obrebie obudowy urzadzenia, ktére moze osiggnac

A wielko$¢ grozaca porazeniem pradem elektrycznym.

Znak wykrzyknika w tréjkacie rownobocznym ostrzega uzytkownika, ze w tym momencie przedstawione sa
wazne informacje dotyczace obstugii konserwacji sprzetu w dokumentacji, dotaczonej do urzadzenia.

Prosimy o przeczytanie tej instrukcji przed przystapieniem do obstugi urzadzenia, aby zapoznac sie zjego funkcjamii
wykorzystac je zgodnie z przeznaczeniem. Zapewni to dtugotrwatg, bezawaryjna obstuge urzadzenia i przyjemnosc z

uzytkowania.

Wazne informacje

. Nalezy zachowac instrukcje obstugi orazinformacje dotyczace bezpieczenstwa w celu wykorzystania ich w przysztosci.

. Nie nalezy dopuszcza¢ do tego, aby na urzadzenie kapata lub wylewata sie ciecz. Nie wolno tez uzywa¢ go w wilgotnych
miejscach, jak np.tazienka.

. Nie wolnoinstalowac tego urzadzenia w nastepujacych miejscach:

. Wystawionych na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych lub w poblizu grzejnikow.

. Ktas¢ go na wierzchu innego sprzetu stereofonicznego ktory wydziela ciepto.

. Blokujac wentylacje lub w zapylonym miejscu.

. W miejscach narazonych na ciggte drgania.

. W miejscach o wysokiej wilgotnosci.

. Nie wolno stawia¢ urzadzenia w poblizu swiec lub otwartego ognia.

. Urzadzenia mozna uzywac wytacznie w sposdb opisany w niniejszej instrukcji.

. Przed pierwszym wiaczeniem zasilania nalezy upewnic sie, ze zasilacz zostat prawidtowo podtaczony.

. Pamie¢ USB podtacza sie bezposrednio lub przy uzyciu przedtuzacza USB o dtugoscido 25 cm

Ze wzgleddw bezpieczenstwa nie nalezy demontowac¢ obuddéw ani uzyskiwac¢ dostepu do wnetrza urzadzenia. Urzadzenie
powinno by¢ naprawiane przez wykwalifikowany personel serwisu.

Nie wolno rozkreca¢ urzadzenia ani otwiera¢ jego obudowy, gdyz wewnatrz nie ma zadnych czesci, ktére mogtyby by¢
naprawiane przez uzytkownika. Konserwacjg i naprawa sprzetu zajmuja sie wytgcznie wykwalifikowani pracownicy serwisu.

INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

1. Przeczytacinstrukcje — przed korzystaniem z urzadzenia nalezy przeczyta¢ catos¢ instrukcji obstugi orazinformacje o

bezpieczenstwie.

. Zachowac instrukcje — nalezy zachowac instrukcje uzytkowania i obstugi w celu wykorzystania ich w przysztosci.

. Przestrzegac ostrzezen — nalezy postepowac zgodnie z wszystkimi ostrzezeniami zamieszczonymi na urzadzeniu oraz

zgodnie zinstrukcja obstugi.

4. Przestrzegacinstrukcji — nalezy postepowac zgodnie zinstrukcjg obstugi oraz wskazéwkami dla uzytkownika.

. Instalacja— nalezy ustawi¢ urzadzenie zgodnie zinstrukcjami producenta.

Zrédta zasilania - urzgdzenie powinno by¢ zasilane wytacznie ze zrédet o parametrach podanych na oznaczeniach na kablu

zasilania. Jezeli uzytkownik nie jest pewien, jakiego rodzaju zasilaniem dysponuje w domu, powinien skontaktowac sie ze

sprzedawca urzadzenia lub lokalnym dostawca energii elektryczne;j.

7. Uziemienie lub polaryzacja zasilania — urzadzenie nie musi by¢ uziemione. Nalezy upewnic sie, ze wtyczka jest do korica

wtozona do gniazdka sieciowego lub przedtuzacza, aby nie dopusci¢ do odstoniecia bolcow lub stykéw. Niektdre wersje
urzadzenia moga by¢ wyposazone w spolaryzowang wtyczke pradu przemiennego (zjednym bolcem szerszym). Te wtyczke
mozna wtozy¢ do gniazdka sieciowego tylko w jeden sposdb. Jest to funkcja zabezpieczajgca. Jesli nie mozna wtozy¢ wtyczki
do gniazda, nalezy spréobowac ja odwrocic. Jesli wtyczka nadal nie pasuje do gniazda, nalezy zleci¢ elektrykowi jego
wymiane. Nie wolno zdejmowac zabezpieczen z wtyczki spolaryzowanej. Gdy korzysta sie z przedtuzacza lub kabla zasilania

innego niz dostarczony razem z urzadzeniem, powinny mie¢ wtasciwe wtyczki oraz atest bezpieczefistwa wymagany w
danym kraju.

8. Zabezpieczenie kabla zasilania — kable zasilania nalezy poprowadzi¢ w taki sposéb, aby nie mozna byto po nich chodzi¢,
przycisnac lub przycig¢ postawionymi przedmiotami. Zwréci¢ szczegdlng uwage na wtyczki, gniazdka sieciowe i miejsca, w
ktorym kable sa wyprowadzone z urzadzenia.

9. Przecigzanie — nie wolno przecigzac gniazdek $ciennych, przedtuzaczy i rozdzielaczy elektrycznych, poniewaz grozi to
wybuchem pozaru lub porazeniem pradem elektrycznym.

10.Wentylacja — urzadzenie musi by¢ poprawnie wentylowane. Nie wolno ustawia¢ urzgdzenia nat6zku, sofie lub podobnych

powierzchniach. Nie wolno przykrywac urzadzenia obrusami, serwetkami, gazetami itd.

w N
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11. Ciepto — nie ustawiac urzadzenia w poblizu zrédet ciepta, takich jak grzejniki, promienniki, piece lub innych urzadzen
(réwniez wzmacniacze) wytwarzajacych ciepto. Nie stawiac na urzadzeniu zapalonych swieciinnych zrédet otwartego
ognia.

12. Wodaiwilgo¢ — aby zmniejszy¢ zagrozenie pozarem lub porazeniem elektrycznym, nie wolno naraza¢ urzadzenia na
bezposrednie dziatanie deszczu, wody i wilgoci, jak np. w saunie czy w fazience. Nie uzywaé niniejszego urzagdzenia w
poblizu wody, na przyktad obok wanny, umywalki, zlewu kuchennego lub balii, w wilgotnej piwnicy lub w poblizu basenu
(lub w podobnych miejscach).

13. Przedmioty i ciecze w urzadzeniu — nie nalezy wciskac jakichkolwiek przedmiotéw przez otwory urzadzenia, poniewaz
moga one zetkna¢ sie z punktami niebezpiecznego napiecia i podzespotami, co moze wywotac pozar lub porazenie
pradem. Pod zadnym pozorem nie nalezy rozlewac¢ jakichkolwiek cieczy na powierzchniurzadzenia. Nie wolno ktas¢ na
wierzchu urzadzenia przedmiotéw zawierajacych ciecze.

14. Czyszczenie — nalezy zawsze odtaczy¢ urzadzenie od gniazdka sieciowego przed czyszczeniem. Kurz dookota gtosnika
mozna usung¢sucha szmatka. Jesli do czyszczenia ma by¢ uzyty aerozol, nie nalezy kierowac rozpylanego strumienia
bezposrednio na urzadzenie, ale na szmatke. Nalezy uwaza¢, aby nie uszkodzi¢ jednostek napedowych.

15. Wyposazenie dodatkowe — nie wolno uzywac akcesoriow, ktére nie sg dopuszczone przez producenta, gdyz moga
stwarzac zagrozenie.

16. Akcesoria — nie wolno ustawiac urzadzenia na niestabilnym wézku, stojaku, statywie, wsporniku czy stole. Urzadzenie
moze ulec przewrdéceniu i uszkodzeniu oraz spowodowac powazne obrazenia u dziecka lub osoby dorostej. Nalezy uzywa¢
wytacznie wozkow, stojakow, statywodw, wspornikéw i stotéw okreslonych przez producenta albo sprzedawanych wraz z
urzadzeniem. Montaz urzadzenia nalezy przeprowadzac zgodnie zinstrukcjami producenta, przy uzyciu zestawu
montazowego zalecanego przez producenta.

17. Przenoszenie urzadzenia — urzadzenie umieszczone na wézku nalezy przesuwac bardzo ostroznie. Gwattowne

zatrzymanie, zbyt duza sita lub nieréwne powierzchnie moga spowodowac przewrécenie wozka wraz z
urzadzeniem.

18. Okres nieuzywania urzgdzenia — kabel zasilania urzadzenia nalezy odtaczy¢ od gniazdka sieciowego w trakcie
burz zwytadowaniamiatmosferycznymilub gdy urzadzenie nie bedzie uzywane przez dtuzszy czas.

19. Serwisowanie - nie nalezy prébowac wtasnorecznego przegladania urzadzenia. Otwieranie pokrywy moze
spowodowac kontakt z niebezpiecznym napieciem i narazi¢ uzytkownika nainne niebezpieczenstwa.

Konserwacjg i naprawa sprzetu zajmujg sie wytacznie wykwalifikowani pracownicy serwisu.

20. Gdy urzadzenie nie jest uzywane, nalezy odtgczyc¢ jego wtyczke zasilania od gniazdka sieciowego. Gdy
urzadzenie jest podtaczone do Zrédta zasilania, znajduje sie w trybie czuwania i nie jest catkowicie wytgczone.

21. Czescizamienne — przy wymianie czesci nalezy sprawdzi¢, czy pracownik serwisu uzyt czesci zamiennych
zalecanych przez producenta lub tez czy czesci sg identyczne jak cze$¢ oryginalna. Dokonywanie wymiany na
niezatwierdzone czeéci grozi wybuchem pozaru, porazeniem pragdem elektrycznym lub innymi
niebezpieczenstwami.

22. Gtéwne bezpieczniki — aby zabezpieczy¢ w sposéb ciagty urzadzenie przed pozarem, nalezy uzywac

bezpiecznikdw wtasciwego typu i parametréw. Parametry bezpiecznikdw w danym zakresie napiecia s
zaznaczone na urzadzeniu.

23. Nie wolno zwieksza¢ gtosnosci przy stuchaniu czesci utworu o matej gtosnoscilub przy braku wejsciowego
sygnatu audio. W innym wypadku moze dojs¢ do uszkodzenia gto$nika przy gwattownym wzroscie natezenia
sygnatu.

24. Jedynym sposobem catkowitego odtgczenia urzadzenia od zrédta zasilania jest odtgczenie kabla zasilania z
gniazdka zasilania lub z urzadzenia. Gniazdko sieciowe lub wejscie kabla zasilania do urzadzenia musza by¢
zawsze dostepne w trakcie uzywania produktu.

25. Urzadzenie powinno sie ustawi¢ w poblizu gniazdka sieciowego lub przedtuzacza i w taki sposdb, aby zawsze
byto dostepne.

26. Maksymalnatemperatura otoczenia urzadzenia wynosi 35°C.

27. Wskazéwki dotyczace wytadowan elektrostatycznych — jesli dziatanie urzadzenia jest zaktécone
wytadowaniami elektrostatycznymi, nalezy go wytaczyéiponownie wigczyc¢ lub przenies¢ urzadzenie winne
miejsce.

28. Bateria

a. Baterie nie moga by¢ narazone na dziatanie nadmiernego ciepta, jak np. promieni stonecznych, ogniaitp.

b. Podczas utylizacji baterii nalezy zwréci¢ uwage na aspekty ochrony srodowiska.

c. Przestroga dotyczaca uzywania baterii: aby nie dopusci¢ do rozszczelnienia baterii, ktére moze spowodowac

obrazenia ciata badz uszkodzenie urzadzenia:
Podczas wktadania baterii zwréci¢ uwage na jej polaryzacje (+i-).
, Niewolno jednoczesnie uzywac réznych baterii — starych i nowych baterii standardowych i alkalicznych itd.
, Nalezy wyja¢ baterie zurzadzenia, gdy nie bedzie ono uzywane przez dtuzszy czas.

Uwaga dotyczaca ERP2 (urzadzen zwigzanych z energia)

Niniejsze urzadzenie z ekoprojektem spetnia wymagania etapu 2 Rozporzgdzenia Komisji (WE) nr 1275/2008 wprowadzajacego
dyrektywe 2009/125/WE dotyczaca poboru energii przez wytgczone i znajdujace sie w trybie czuwania urzadzenia
elektroniczne do zastosowan biurowych i domowych.

Po uptynieciu 30 minut bez wejsciowego sygnatu audio urzadzenie automatycznie przejdzie w tryb czuwania. Informacje na
temat przywrdécenia normalnego dziatania mozna znalez¢ w instrukcji obstugi.
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Wazne informacje:

Niniejsze urzadzenie jest wyposazone w funkcje trybu oszczedzania energii: jesli w ciggu 15 minut nie jest podawany do niego
zaden sygnat wejsciowy, urzadzenie automatycznie przejdzie w tryb czuwania w celu oszczedzania energii (norma ERP 2).
Nalezy zauwazy¢, ze ustawienie niskiego poziomu gtosnosci w zrédle sygnatu audio moze zostac rozpoznane jako stan,braku
sygnatu audio”: moze to mie¢ wptyw na zdolno$¢ wykrywania sygnatu z urzadzenia oraz spowodowac automatycznie przejscie
w tryb czuwania. W takim wypadku nalezy przywrécié transmisje sygnatu audio lub zwiekszy¢ poziom gtosnosci w zrodle

sygnatu audio (odtwarzaczu MP3 itp.) w celu wznowienia odtwarzania. Jesli problem nie ustapi, prosimy o kontakt z lokalnym
serwisem.

OSTRZEZENIE

Urzadzenie nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym dzieci) o obnizonej sprawnosci fizycznej, sensorycznej lub umystowe;j
oraz osoby z niewystarczajaca wiedzg i doswiadczeniem, jesli nie znajduja sie one pod nadzorem osoby odpowiedzialnejzaich
bezpieczenstwo i nie zostaty poinstruowane jak bezpiecznie uzywac urzadzenia. Obecnos¢ oséb dorostych jest wymagana, jesli
urzadzenie obstuguja dzieci; pozwoli to zapewni¢ bezpieczne korzystanie z urzadzenia.

1. Nie wolno pozostawi¢ pracujacego urzadzenia bez nadzoru! Nalezy wytgczac¢ urzadzenie, gdy nie jest ono uzywane, nawet
przez krétka chwile.

2. Urzadzenia nie wolno obstugiwac za posrednictwem zewnetrznego zegara z uktadem czasowym ani za pomoca
oddzielnego uktadu ze zdalnym sterowaniem.

3. Abyuniknaczagrozeniaw przypadku uszkodzenia przewodu zasilania, wymiane powinien wykonac producent,
autoryzowany punkt serwisowy lub inna osoba posiadajgca odpowiednie kwalifikacje.

4. Przed przystapieniem do obstugi urzadzenia nalezy sprawdzi¢, czy jego napiecie odpowiada napieciu wystepujagcemu w
lokalnej sieci zasilajacej.

5. Nie wolno zakrywa¢ otworéw wentylacyjnych urzadzenia np. gazetami, obrusem, zastonami itp. Nalezy upewni¢ sie, ze nad
urzadzeniem jest co najmniej 20 cm wolnego miejsca, a zkazdej jego strony — co najmniej 5 cm.

6. Nienalezy dopuszcza¢ dotego, aby na urzadzenie kapata lub wylewata sie ciecz, ani nie nalezy stawia¢ na nim przedmiotéw
wypetnionych cieczami, takich jak wazony.

7. Abyunikna¢ pozaru lub porazenia pradem elektrycznym, nalezy chroni¢ urzadzenie przed gorgcymi miejscami, dziataniem
deszczu, wilgocii pytu.

8. Niewolno ustawiac urzadzenia w poblizu jakichkolwiek zrédet wody, np. kranéw, wanien, pralek lub basenéw ptywackich.
Urzadzenie nalezy ustawi¢ na rownym i stabilnym podtozu.

9. Niewolno narazacurzadzenianasilne pole magnetyczne.

10. Nie wolno stawiac urzadzenia bezposrednio nawzmacniaczu lub amplitunerze.

11. Nie wolno stawiac¢ urzadzenia w wilgotnym miejscu, gdyz wilgo¢ ma szkodliwy wptyw na podzespoty elektryczne.

12. Powniesieniu urzadzeniazzimnego do cieptego miejsca lub do wilgotnego miejsca moze dojs¢ do kondensacji wilgoci na
soczewce wewnatrz odtwarzacza. W takiej sytuacji urzadzenie nie bedzie dziata¢ prawidtowo. Nalezy pozostawi¢ wtgczone
urzadzenie na okoto jedng godzine, aby umozliwi¢ odparowanie wilgoci.

13. Niewolno czysci¢ urzadzenia rozpuszczalnikami chemicznymi, gdyz moga one zniszczy¢ lakier obudowy. Urzadzenie
wyciera sie czystg, sucha lub nieznacznie zwilzong $ciereczka.

14. Podczas wyciggania wtyczkiz gniazdka Sciennego nalezy zawsze ciagnac za wtyczke, nigdy za kabel zasilania.

15. Gdy wtaczone urzadzenie jest uzywane w poblizu wiaczonego telewizora, moze to by¢ zrédtem zaktécen obrazu w postaci
linii na ekranie. Zalezy to od pasma fal transmisji TV. Nie oznacza to nieprawidtowego dziatania urzadzenia ani telewizora
Jeslisag widoczne takie linie, nalezy odsung¢ urzadzenie od telewizora.

16. Wtyczka sieciowa jest uzywana do odtgczania napiecia zasilajacego i powinna by¢ zawsze dostepna.

17. Aby nie dopusci¢ do ewentualnej utraty stuchu, nie wolno stucha¢ gtosno muzyki przez dtuzszy czas.
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UWAGA
Deklaracja c €

Niniejszym Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. oswiadcza, ze to urzadzenie jest
zgodne zwymogamiiinnymiodpowiednimi postanowieniami dyrektywy 2014/53 / UE. Petng deklaracje zgodnosci mozna
uzyskac nastronie www.blaupunkt.com w zaktadce produktu.
Podmiot odpowiedzialny: 2N-Everpol Sp.z 0.0., Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polska, Telefon: +48 22 688 08 00,, e-mail:

info@everpol.pl

&

Produkt zostat wyprodukowany z wysokiej jakosci materiatéw i podzespotdw, ktére mozna poddac recyklingowii ponownie

uzyc.
I

Jeslinaurzadzeniu znajduje sie znak przekreslonego kosza na $mieci, oznacza to, ze produkt jest objety postanowieniami
dyrektywy europejskiej2012/19/EU. Na jej podstawie nalezy postepowac zgodnie z lokalnymi przepisami i zapoznaé sie z
wymaganiami dotyczacymilokalnego systemu zbidrki odpadéw elektrycznych i elektronicznych i w przypadku tego produktu,
zastosowac sie do nich.

NIE WOLNO WYRZUCAC TEGO PRODUKTU RAZEM ZE ZWYKtYMI ODPADAMI DOMOWYMI!

NINIEJSZY PRODUKT ZAWIERA NIEBEZPIECZNE: SUBSTANCJE, MIESZANINY | CZESCI SKEADOWE, KTORE ZUTYLIZOWANE W
NIEDOZWOLONY SPOSOB, MOGA BYC ZRODLEM POTENCJALNYCH SKUTKOW DLA SRODOWISKA NATURALNEGO ORAZ
ZDROWIA LUDZKIEGO!

Prawidtowe usuniecie zuzytego produktu, zapobiegnie negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego.

Urzadzenie jest wyposazone w baterie objete dyrektywga europejska 2006/66/WE. Baterii nie wolno wyrzucac razem z odpadami
gospodarstwa domowego. Nalezy zapoznac sie z lokalnymi przepisami dotyczacymi oddzielnej zbiorki baterii, poniewaz
prawidtowa utylizacja zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego.

Informacje o ochronie sSrodowiska naturalnego

Opakowanie zawiera tylko niezbedne elementy. Dotozono wszelkich staran, aby trzy materiaty sktadowe opakowania byty
tatwe do oddzielenia: karton (pudetko), pianka polistyrenowa (zabezpieczenia wewnatrz) i polietylen (torebki, arkusz
ochronny). Urzadzenie wyprodukowano z materiatéw, ktére mozna poddac recyklingowi i uzy¢ ponownie po ich demontazu
przez wyspecjalizowang firme. Nalezy przestrzegac lokalnych przepiséw dotyczacych utylizacji materiatéw opakowaniowych,
zuzytych bateriii niepotrzebnych urzadzen.

Nagrywanie i odtwarzanie materiatdéw moze wymagac uzyskania zgody. Patrz ustawa o prawach autorskich i prawach
wykonawcéw/artystow.

Bluetooth

Wtiascicielem znakéw towarowych i logo Bluetooth® jest firma Bluetooth SIG, Inc. USA. Uzycie tych znakéw i logo podlega
licencji. Inne znakii nazwy handlowe naleza do odpowiednich wtascicieli.
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Dziekujemy za zakup naszego modelu, przed uruchomieniem urzadzenia, prosimy o uwazne przeczytanie i zapoznanie sie z
niniejszg instrukcja. Prosze zachowac instrukcje do wykorzystania w przysztosci.

Rozmieszczenie elementow obstugi

1T 2 3
4 C )( )( ) \_ 7
& = EQ
/ 14
oPT @—— 8
4 — SUB OUT
N VOLUME * — 9
Pl L OR 15

LINE IN

—10
U

1. Przycisk zasilania: nacisnij go krétko, aby wiaczy¢ urzadzenie po wczesniejszym podtaczeniu zasilacza do Zzrédta pradu;
nacisnij i przytrzymaj przez 3 sekundy, aby wytaczy¢ urzadzenie; nacisnij go krotko kilkakrotnie, aby zmieni¢ kolor $wiatta
LED.

2.Przycisk wyboru trybu: naciskaj go krotko, aby przetaczac tryby odtwarzania pomiedzy Bluetooth/wejsciem
optycznym/HDMI ARC/USB/Wejsciem liniowym.

3. Przycisk EQ: naci$nij go krétko, aby przetaczy¢ tryby korektora dzwieku pomiedzy film/muzyka/dialog

4. Glowne pokretto regulacji gtosnosci: obracajnim, aby zwiekszy¢ lub zmniejszy¢ poziom gtosnosci.

5-6.Pokretto regulacji tonéw wysokich/niskich: obracaj nim, aby dostosowa¢ poziom wyjsciowy tonéw wysokich/niskich.
7.Gniazdo wejscia optycznego

8.Gniazdo wyjsciowe subwoofera: stuzy do podtgczania opcjonalnego aktywnego subwoofera.

9.Ztacze RCA dla wejscia liniowego

10. Gniazdo portu USB

11.Gniazdo portu HDMI ARC

12.Zkgcze wyjsciowe gtosnika: podtacz do gtosnika satelitarnego aby uzyskac tryb stereo stereo.

13. Gniazdo zasilania pragdem statym.

14-15: Czujnik podczerwieni do pilotai okienko z diodq sygnalizacyjna LED:

Kolor czerwony: w trybie czuwania.
Kolor niebieski: w trybie Bluetooth.
Kolor biaty: w trybie wejscia optycznego.
Kolor rézowy: w trybie odtwarzania USB.
Kolor z6tty: w trybie wejécia liniowego.
Jasnoniebieski: w trybie HDMI ARC.
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Pilot zdalnego sterowania

_@ @_ 1 1 1.Przycisk zasilania: nacisnij, aby wtgczy¢/wytaczyc¢ urzadzenie w

tryb czuwania.

—

2,4-Przycisk gltosnosci +/-: nacisnij, aby dostosowac gtosnos¢
e 1 3 wyjsciowa.

3,13-Przycisk Poprzedni/Nastepny: nacisnij go, aby przetaczy¢
poprzedni/nastepny utwoér w trybie Bluetooth lub USB. Nacisnij i
przytrzymaj, aby przewing¢ do przodu lub do tytu biezacy utwérw

—CD 1— 14 trybie USB.

5,6,7,14,15- Przycisk optyczny/Bluetooth/USB/HDMI ARC/LINE IN:

— @—— 1 5 nacisnij go, aby przejs¢ bezposrednio do odpowiedniego trybu

odtwarzania.

'MOUIE\l MUSIC DAL -\'

— 9) 1 6 8,9, 16- Przycisk film/muzyka/dialog: nacisnij, aby przejs¢ do
odpowiedniego wstepnie ustawionego trybu korektora.

{SEON) B OFF} 1 7

WO N UV A W N

10,17-Przycisk wtaczania/wytaczania super basu: nacisnij, aby
wigczyc lub wytaczyé funkcje super basu.

11-Przycisk wyciszenia: nacisnij, aby wyciszy¢ gtosnik; nacisnij
ponownie, aby wznowi¢ odtwarzanie.

12- Odtwarzanie/pauza: nacisnij, aby odtworzy¢ lub wstrzymac
dzwiek w trybie Bluetooth lub USB.

Instalacja baterii pilota zdalnego sterowania
Otworz komore baterii i wtdz 2 baterie AAA (w zestawie) do komory; upewnij sie, ze biegunowo$¢ baterii jest zgodna z
dodatnim i ujemnym symbolem nadrukowanym w komorze. Nastepnie zamknij komore baterii.

Uwagi:
a.Najlepsza odlegtos¢ robocza pilota zdalnego sterowania to 5 metréw, bez zadnych przeszkéd pomiedzy pilotem a
gtosnikiem gtéwnym. Podczas uzywania pilota nalezy go kierowac na czujnik pilota zdalnego sterowania, znajdujacy sie z
przodu gtosnika gtéwnego.

b. Czutos¢ pilota zmniejszy sie, gdy baterie zostang roztadowane. Wéwczas nalezy wymienic je na nowe.

c.Nalezy wyjac baterie w przypadku nieuzywania pilota przez dtuzszy czas.

d. Baterie nalezy utylizowa¢ w sposdb przyjazny dla srodowiska. Aby uzyskac szczegotowe informacje, zapoznaj sie z
wymogami wtadz lokalnych.

Podtaczenie glosnika gtléwnego i satelitarnego: Przed wiaczeniem gtosnikéw najpierw podtacz je ze soba za pomoca
dostarczonego 5 pinowego przewodu audio, Jedna wtyczke przewodu podtacz do gniazda w gtosniku gtéwnym, a druga
wtyczke podtacz do gniazda w gtosniku satelitarnym.

Podlaczenie do zasilania: Podtacz dostarczony zasilacz AC/DC do domowego gniazdka AC, aby uzyskac zrédto zasilania, a
nastepnie podtacz wtyczke DC zasilacza do gniazda zasilania na tylnym panelu gtosnika gtéwnego. Nastepnie gtosnik przejdzie
w tryb gotowoscii bedzie gotowy do pracy. Krétkie nacisniecie przycisku zasilania na tylnym panelu gtosnika gtéwnego lub na
pilocie zdalnego sterowania moze wiaczy¢ gtosniki. Dtugie nacisniecie (3 sekundy) przycisku zasilania na tylnym panelu lub
krotkie nacisniecie przycisku zasilania na pilocie zdalnego sterowania moze przetaczy¢ gtosniki w tryb gotowosci.
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Niniejszy model taczy sie zurzadzeniami zewnetrznymi, takimi jak telewizor, dekoder TV, odtwarzacz DVD, odtwarzacz
Blu-ray DVD, odtwarzacz MP3 itp.

Niniejszy model posiada wejscia cyfrowe (optyczne i HDMI(ARC)) oraz analogowe (wejscie liniowe) dla réznych zrodet. Mozesz
zapoznacdsie z ponizsza instrukcja i powyzszym schematem, aby uzyskac informacje o potaczeniu w zaleznosci od tego, jakie
gniazdo wyjsciowe posiada urzadzenie, ktére chcesz podtaczy¢ do niniejszego modelu.

Zdejmij ostone ochronna gniazda wejscia optycznego, a nastepnie za pomoca przewodu optycznego (brak w zestawie) potacz
gniazdo wyjscia optycznego telewizora zgniazdem wejscia optycznego w niniejszym modelu.

Uzywajac tej samej metody i odnoszac sie do powyzszego rysunku, podtaczinne urzadzenie, takie jak dekoder telewizyjny,
odtwarzacz DVD, odtwarzacz Blu-ray DVD, odtwarzacz MP3 itp.

Uwagi:

1.Jeslizniniejszego modelu nie wydobywa sie dzwiek w trybie optycznym/HDMI. Upewnij sig, ze ustawienia audiow
odtwarzaczu zrédtowym (np. odtwarzaczu DVD, odtwarzaczu gier, telewizorze) sa ustawione na,PCM stereo” lub,,stereo 2.0"z
wyjsciem cyfrowym. Zapoznaj sie zinstrukcja obstugi telewizora lub odtwarzacza, aby uzyskac informacje na temat tej operacji.
2. HDMI(ARC): Niniejszy model obstuguje HDMI z kanatem zwrotnym (ARC). Jesli Twoj telewizor jest zgodny zHDMI ARC
(szczegoty winstrukcji obstugi telewizora), mozesz stuchac¢ dzwieku z telewizora przez gtosnik, uzywajac pojedynczego
przewodu HDMI (brak w zestawie). Ztgcze HDMI ARC w telewizorze moze by¢ oznaczone inaczej, zwrd¢ uwage nainstrukcje
obstugi telewizora.

3.Wybierajacikupujac przewdéd HDMI do potaczenia, upewnij sie, ze przewdd HDMI obstuguje HDMIV1.3 i nowsze oraz ze jest
to przewdd 19-zytowy.

4.W przypadku braku dzwieku lub dZwieku przerywanego, sprawdz ponownie powyzsze uwagii upewnij sie, ze potgczenie
miedzy gtos$nikiem pétkowym ainnym urzadzeniem jest prawidtowe i wtasciwe.

5.Dzwiek wyjsciowy w trybie optycznym i HDMI moze by¢ gtosniejszy niz w trybie wejscia liniowego itp., co jest normalne,
poniewaz poziom wejsciowego i wyjsciowego, cyfrowego sygnatu audio jest rézny w réznych odtwarzaczach audio (np.
odtwarzaczach DVD, telewizorach itp.).

6.Po zakonczeniu powyzszych czynnosci zwigzanych z podtaczaniem i konfiguracja niniejszego modelu mozna rozpocza¢
korzystanie z niego zgodnie z niniejsza instrukcja.
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Obstuga Bluetooth

Produkt ten zawiera funkcje Bluetooth, ktéra umozliwia bezprzewodowe odtwarzanie muzykizinnych urzadzen Bluetooth
(np. smartfondw, tabletéw, telewizoréw itp.).

1.Wtacz urzadzenie, nacisnij przycisk wyboru trybu na tylnym panelu lub przycisk Bluetooth na pilocie, aby przejs¢ do trybu
Bluetooth. Niebieska dioda LED zacznie miga¢ w okienku diody LED, co oznacza, ze urzadzenie jest gotowe do sparowania.
2.Witacz funkcje Bluetooth w urzadzeniu zewnetrznym (np. smartfonie) i wyszukaj dostepne urzadzenia do sparowania
(sprawdzinstrukcje obstugi urzadzenia zewnetrznego), a nastepnie sprawdz dostepne urzadzenia Bluetooth na liscie.
Wybierz,BP BS50”do sparowania, a niebieska dioda LED na niniejszym modelu stanie sie stabilna po pomysinym sparowaniu.
3.Wybierziodtwdrz muzyke ze swojego urzadzenia Bluetooth, dostosuj odpowiednio poziom gtosnosci, a dzwiek zacznie by¢
odtwarzany za pomocg hiniejszego modelu.

4.W trybie Bluetooth mozesz wykonywac operacje takie jak wyb6r poprzedniego/nastepnego utworu, odtwarzanie/pauza,
wyciszanie itp., naciskajac odpowiedni przycisk na pilocie.

Uwagi:

a.Nie gwarantuje sie, ze wszystkie urzadzenia Bluetooth bedga sie poprawnie parowac¢, ze wzgledu na r6zng konstrukcje i
marke.

b. Maksymalna odlegtos¢ robocza Bluetooth wynosi 10 metréw bez zadnych przeszkéd pomiedzy urzadzeniami.
c.Urzadzenie moze sparowac sie i pracowac tylko z jednym urzadzeniem Bluetooth w tym samym czasie.

d.W przypadku potaczenia przychodzacego podczas odtwarzania przez Bluetooth; muzyka zostanie tymczasowo zatrzymana
iwznowiona po zakonczeniu potaczenia telefonicznego.

Potaczenie Bluetooth z telewizorem: Jesli telewizor posiada funkcje Bluetooth, niniejszy model moze odtwarzaé
bezprzewodowo dzwiek z telewizora. Nalezy wtaczy¢ funkcje Bluetooth w ustawieniach telewizora i wyszuka¢ urzadzenie o
nazwie,BP BS50”w celu potaczenia. Zapoznaj sie zinstrukcja obstugi telewizora, aby uzyskac szczegdétowe informacje.

Obstuga odtwarzacz USB

Ten model posiada funkcje odtwarzania USB, ktéra moze dekodowac i odtwarzac pliki muzyczne z przenosnych pamieci USB.
Przed rozpoczeciem odtwarzania, skopiuj pliki muzyczne w formacie MP3 do przenosnej pamieci USB, a nastepnie podtaczja
do gniazda USB niniejszego modelu, ktore znajduje sie na tylnym panelu urzadzenia. Nastepnie niniejszy model
automatycznie odtworzy pliki MP3.

W trybie odtwarzania USB dostepne s nastepujace operacje: odtwarzanie, pauza, regulacja korekcji dzwieku itp. Nacisnij
odpowiedni przycisk na pilocie, aby je wykonac¢

Uwagi:

a.Podtaczanie pamieci USB za pomocga przedtuzacza USB w celu odtwarzania nie jest zalecane, poniewaz moze powodowac
szumy lub znieksztatcenia dzwieku z powodu utraty danych audio podczas przesytania.

b. Dekodowanie i odtwarzanie wszystkich plikow w formacie MP3/WAV/WMA nie jest gwarantowane.

c. Maksymalnie obstugiwane urzadzenie pamieci masowej to 32 GB.

d.Dekodowanie i odtwarzanie niektérych pamieci USB moze trwac troche dtuzej; nalezy pamietac, ze nie jest to usterka.

Rozwigzywanie problemoéw
1. Gtosnik nie moze sie wtgczyc.
a.Sprawdz, czy podtaczenie zasilania jest prawidtowe.

2.Brak dzwieku.
a.Sprébujwyregulowad poziom gtosnosci, sprawdz przycisk wyciszania i zZréodto odtwarzania.
b. Skontaktuj sie zcentrum serwisowym w celu uzyskania pomocy, jesli problem nadal wystepuje.

3.Znieksztatcenia dzwieku.

a.Sprébuj odtwarza¢ muzyke przy nizszym poziomie gtosnosci.

b. Sprawdz stan ustawienia sopranéw/baséw.

c.Sprébuj zmniejszy¢ poziom gtosnosci w urzadzeniu zewnetrznym, takim jak telewizor itp.

4. Przerywany dzwiek w trybie Bluetooth.
a.Sprébuj przeniesc urzadzenie Bluetooth blizej speaker.

5.Brak dzwieku w trybie optycznym lub HDMI(ARC).

a.Sprawdz, czy speakeriurzadzenie zewnetrzne sg prawidtowo potgczone.

b. Upewnij sie, ze telewizor jest zgodny ze standardem HDMI(ARC) i podtaczony jest odpowiedni port. Ustaw telewizor na
HDMI ARC(CECQ).

¢. Ustaw tryb wyjscia audio telewizora na format PCM.
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Specyfikacje

Ogoélne

Zasilanie:DCIN24V/1,5A

Pobor mocy (w trybie wigczonym): xxx W w trybie pracy

Pobér mocy w trybie czuwania: < 0,5W

Moc wyjsciowa RMS: 2x 25 W

Catkowite znieksztatcenia harmoniczne: <1% (1 kHz, 1 W)

Czutos¢ wejscia audio: 550 mV

Pasmo przenoszenia: 45 Hz- 20 KHz; S/R:>/=85 dB

Obstuga muzyki przez USB: MP3/WAV/WMA (brak gwarancji odtwarzania wszystkich plikédw)
Maksymalna pojemnos¢ pamieci USB: 32 GB

Wymiary urzadzenia: 150 x 223 x 168 mm (szer. x wys. x gt.)

Wejscia: 1 x optyczne, 1 x wejécie liniowe RCA, 1 x HDMI ARC (wersja 1.4), 1 x USB

POLISH

Gtosniki (rozmiar/impedancja)
Gtosnik wysokotonowy: 1,25"/4Q
Impedancja gtosnika niskotonowego: 4”/4 Q

Bluetooth

Wersja Bluetooth: V5.3

Zasieg roboczy: ok. 10 metrow

Czestotliwos$¢ transmisji: 2,402~2,480 GHz

Protokoty: 2DP/AVCTP/AVDTP/AVRCP/GAVDP/HFP/HID/OPP/RFCOMM/SPP
A2DP/AVRCP

(Uwagi: specyfikacja produktu moze ulec zmianie bez wczesniejszego powiadomienia).

Akcesoria w zestawie:

Pilot zdalnego sterowania x 1 szt.

Bateria do pilota zdalnego sterowania x 1 para
Instrukcja obstugix 1 szt.

Karta gwarancyjnax 1 szt.

Przewdd audio (3,5 mm stereo do RCA) x 1 szt.
5-pinowy przewdd do potaczenia gtosnikéw x 1 szt.
Zasilacz AC/DCx 1 szt.
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DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY
A A

NEBEZPEC{ URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM NEOTVIRAT

Upozornéni:
Chcete-lisnizZit riziko Urazu elektrickym proudem, neodstranujte kryt nebo zadni ¢ast zafizeni. Uvniti nejsou zadné prvky
uréené pro opravu uzivatelem. Udrzbou a opravami zatizeni se zabyva pouze kvalifikovany servisni personal.

Vysvétleni grafickych symbola:
Symbol blesku se Sipkou umistén v trojuhelniku upozornuje uzivatele na pfitomnost neizolovaného
"nebezpecného napéti" v prostoru krytu zatizeni, které mize dosahnout velikost hrozici nebezpeci irazu
elektrickym proudem.

CZECH

Symbol vykFi¢niku uvniti rovnostranného trojuhelniku upozornuje uzivatele, ze v této ¢asti jsou popsany
dulezité informace tykajici se provozu a udrzby zafizeniv dokumentaci dodané se zafizenim.

Pred pouzitim pfistroje si pfectéte tento ndvod, abyste se seznamili s jeho funkcemi a vyuzili je, jak bylo zamysleno pro zajisténi
dlouhé zivotnosti, bezporuchového provozu zafizeni a radosti s pouzivani.

Diulezité informace

. Uschovejte tento navod a bezpec¢nostniinformace pro jejich pouziti v budoucnu.
. Nedovolte, aby na pfistroj kapala nebo se lila tekutina.

. Nepouzivejte ve vlhkych mistech, jako napf. koupelny.

. Neumistujte tento pfistroj na nasledujicich mistech:

. Vystavenych pfimému slune¢nimu zafeni nebo blizko radiator(.

. Na jina stereofonni zaftizeni, kterd generuji teplo.

. Blokovat vétrani nebo umistovat v prasném prostiedi.

. V prostorech vystavenych otiestim.

. V prostorech s vysokou vlhkosti.

. Neumistujte zafizeni v blizkosti otevieného ohné nebo svi¢ky.

. Zatizenilze pouzit pouze tak, jak je popsdno vtomto ndvodu.

. Pred prvnim zapnutim se ujistéte, ze napajeni bylo fadné pfipojeno.

. USB pamét se pfipojuje pfimo nebo ptes prodluzovaci USB kabel s délkou do 25 cm.

Z bezpecnostnich dlvodl neodstranujte kryty a nesnazte se dostat dovniti zafizeni. Ptistroj by mél byt opravovan pouze
kvalifikovanym servisnim personalem. Nerozebirejte zafizeni ani neotevirejte kryt, protoze uvniti nejsou zadné dily, které
mohou byt opraveny vlastnimi silami. Udrzbou a opravami zafizeni se zabyva vyhradné kvalifikovany servisni personal.

BEZPECNOSTNIi POKYNY

. Prectéte si pokyny - pfed pouzitim zafizeni si prectéte cely ndvod a bezpecnostniinformace.

. Tyto pokyny uschovejte - uschovejte ndvod k pouziti pro pouziti v budoucnu.

. Dodrzujte varovéni - dodrzujte veSkerd varovani umisténé na zafizeni av souladus pokyny.

. Dodrzujte pokyny - postupujte podle pokyn(i a ndvodu pro uzivatele.

. Instalace - nastavte zafizeni podle pokynl vyrobce.

. Napdjecizdroje - tento produkt by mél byt napdjen pouze ze zdrojli uvedenych na oznaceni na napajecim kabelu. Pokud si
nejste jisti, jaky typ napajeni mate doma, méli byste se obratit na svého prodejce nebo mistniho dodavatele elektrické
energie.

7. Uzemnéninebo polarizace napdjeni- zafizeni nemusi byt uzemnéno. Ujistéte se, Ze je zastr¢ka zcela zasunuta do zédsuvky ve
zdinebo do prodluzovaciho kabelu, aby se zabranilo odhaleni kolik( a kontaktl. Nékteré verze zafizeni mohou byt vybaveny
polarizovanou zéstr¢ckou AC (s kolikem). Tuto zastrcku Ize zasunout do sitové zasuvky pouze jednim zptdsobem. Toto je
bezpecnostnifunkce. Pokud nelze vlozit zastr¢ku do zasuvky, zkuste ji otocit. Pokud zastrcka stale nepasuje do zasuvky,
pozadejte elektrikare, aby ji vymenil. Neodstranujte zabezpeceni polarizované zastrcky. Pokud pouzivate prodluzovaci kabel
nebo kabel jiny nezdodavany s zarizenim, mél/a byste mit odpovidajici zastrcky a bezpecnostni osvédceni pozadované ve
vasizemi.

8. Zajisténinapajeciho kabelu - napéjeci kabely by mély byt vedeny tak, aby nikdo po po nich neslapal, nestiskal a aby nedoslo k
odfiznuti ¢asti zafizeni predmety umisténymi vedle. Vénujte zvlastni pozornost zastrckam, zdsuvkam a mistam vyznacujicim
se tim, ze kabely jsou vyvedeny ven ze zafizeni.

9. Pietizeni - NeptetéZujte zasuvky ve zdi, prodluzovaci $ilry a elektrické rozvadéce, mlze to mit za ndsledek poruchu nebo
uraz elektrickym proudem.

10. Vétrani - Pfistroj musi byt fadné vétran. Nepokladejte vyrobek na postel, pohovku, nebo podobny povrch. Nezakryvejte

zatizeniubrusy ubrousky, novinami, atd.

11. Teplo - Neumistujte zafizeni blizko zdrojl tepla jako jsou radidtory, kamna nebo jiné ptistroje (v¢etné zesilovaci), které

produkuji teplo. Nepokladejte na zafizeni zapalené svicky a jiné oteviené zdroje ohne.

12. Voda a vlhkost - aby se snizilo riziko poruchy nebo Urazu elektrickym proudem, nevystavujte pfistroj plsobeni desté, vody a
vlhkosti, jako napfiklad v sauné, nebo v koupelné. Nepouzivejte toto zafizeni v blizkosti vody, napfiklad u vany, umyvadla,
kuchynského dfezu nebo pradelnivany, ve vihkém sklepé nebo v blizkosti bazénu (nebo na podobnych mistech).

13. Objekty a kapaliny v zatizeni - Nevkladejte objekty pies otvory, protoze mohou pfijit do styku s body nebezpecného napéti
akomponenty, které mohou zpusobit poruchu nebo Uraz elektrickym proudem. Tekutiny by za zddnych okolnosti nemély

vniknout na povrch pfistroje. Nepokladejte zadné predméty obsahujici kapaliny na horni ¢ast zafizeni.

AU WN =
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14. Cisténi - pred ¢isténim vzdy odpojte pfistroj od elektrické zasuvky. Prach kolem reproduktoru Ize odstranit jen suchym
hadiikem. Pokud je tfeba pouzit istici sprej, nesmérujte postiik ne pfimo na pfistroj, ale na hadfik. Davejte pozor, aby
nedoslo k poSkozeni pohonné jednotky

15. Pfidavna zafizeni - nepouzivejte prislusenstvi, kterd nejsou schvélena vyrobcem, protoze mohou predstavovat hrozbu.

16. Prislusenstvi- neumistujte pfistroj na nestabilnivozik, stojan, stativ, drzak nebo stul. Pfistroj m(ize spadnout, poskodit se a
zpUsobit vazné zranéni détem nebo dospélym. Pouziti pouze s vozikem, stojanem, trojnozkou, drzakem nebo stolem,
stanovenym vyrobci nebo prodavanym se zafizenim. Instalace zafizeni by méla byt provedena v souladu s pokyny vyrobce,
za pouziti montaznich sad doporucenych vyrobcem.

17. Stéhovéni zafizeni - zafizeni umisténé na voziku pohybujte velmi peclivé. Rychlé zastaveni, nadmérné pouziti sily a nerovné
povrchy mohou zpUsobit prevracenivoziku se zafizenim.

18. Obdobi mimo provoz - napajeci $ndra musi byt odpojena od zasuvky béhem bouiky nebo kdy ptistroj neni pouzivan po
dlouhou dobu.

19. Servis - Nepokousejte se o vlastnorucni prohlidky zafizeni. Otevieni krytu mlze zpUsobit nebezpecné napétia vystavit
uzivatelé na nebezpeéi. Udrzbou a opravami zafizeni se zabyva vyhradné kvalifikovany servisni personal.

20. Pokud nepouzivate zafizeni, odpojte napajeci kabel od zasuvky ve zdi. Pokud je zatizeni pfipojeno ke zdroji napajeni, je v
pohotovostnim rezimu a neni zcela vylouceno.

21. Nahradnidily - pfi vyméné dil(, zkontrolujte, zda zaméstnanec servisu pouzil nahradni dily specifikované vyrobcem, nebo
dily stejné jako plvodni.Vyména za neschvalene dily hrozi poruchou, Grazem elektrickym proudem nebo jinym
nebezpedim.

22. Hlavni pojistky — pro kontinualni zabezpeceni zafizeni pfed ohnem, pouzijte pojistky spravného typu a parametra.
Parametry pojistky v rozsahu napétijsou vyznacené na pfistroji.

23. Nezvysujte hlasitost pfi poslechu skladby malé hlasitosti nebo v nepfitomnosti vstupniho zvukového signalu.V opac¢ném
pfipadé muze dojit k poskozenireproduktoru pfirychlém zvysenisily signalu.

24. Jedinym zpUsobem, odpojeni zafizeni od zdroje elektrické energie je odpojeni napdjeciho kabelu od elektrické zasuvky
nebo od zafizeni. Zasuvka nebo vstupninapajeci kabel k zatizeni musi byt vzdy k dispozici pti pouzivani vyrobku.

25. Zatizeniby mélo bytinstalovano v blizkosti elektrické zasuvky nebo prodluzovacky a to takovym zptsobem, aby bylo vzdy k
dispozici.

26. Maximdalniokolniteplota zafizenije 35°C

27. Pokyny tykajici se elektrostatickych vyboju - v pfipadé, Ze ¢innost zafizeni je narusena elektrostatickymi vyboji, vypnéte jej
aopétovné zapnete nebo pfemistite pfistroj do jiného mista.

28. Baterie

A. Baterie nesmi byt vystaveny nadmérnému teplu, jako je slune¢ni zéfeni, ohen atd.

B. Prilikvidaci baterie, vénujte pozornost environmentalnim aspektam.

C.Upozornénitykajici se pouzivani baterii: aby se zabranilo Uniku baterie, coz mGze mit za nasledek zranéni nebo poskozeni
zafizeni:

. Privkladanibaterii dbejte na spradvnou polaritu (+a-).
. Nepouzivejte rizné baterie najednou - staré a nové baterie, standardni a alkalické apod.
. Vyjméte baterie z ptistroje, kdyZ neni pouzivéan po del$i dobu

CZECH

Poznamka o ERP2 (zafizeni souvisejici se spotiebou energie)

Toto zafizenis ekodesignem je v souladu s pozadavky casti 2 nafizeni Komise (ES) 1275/2008 ke smérnici 2009/125/ES o
spotfebé energie kterym se provadi smérnice Evropského parlamentu a Rady 2005/32/ES, pokud jde o pozadavky na ekodesign
zhlediska spotieby elektrické energie elektrickych a elektronickych zafizeni uréenych pro domacnostia kancelafe v
pohotovostnim rezimu a ve vypnutém stavu. Po uplynuti 30 minut bez vstupniho audio signélu zafizeni se automaticky prepne
do pohotovostniho rezimu. Informace o obnoveni normalniho provozu Ize nalézt v ptirucce.

Dilezité informace:

Tento pfistroj je vybaven rezimem pro Usporu energie: pokud vrdamci 15 minut nebude automaticky poddn zadny vstupni
signal, ptistroj prejde do pohotovostniho rezimu, aby Setfil energii (ERP standard 2). Je tfeba poznamenat, Ze nizké nastaveni
hlasitosti ve zdroji audio signalu mdze byt rozpoznéano jako stav "bez zvuku", coz mize ovlivnit vasi schopnost detekovani
signalu ze zafizenia zplsobit automaticky posun do pohotovostniho reZimu.V tomto pfipadé, obnovte pfenos zvuku a zvyste
hlasitost zdroje zvuku (MP3 prehréavac atd.), pro obnoveni prehravani. Pokud problém pretrvava, obratte se na mistni servisni
stiedisko.

VAROVANI

Pfistroj by nemél byt pouzivan osobami (véetné déti) s fyzickym, smyslovym nebo mentalnim postizenim a osobami s

nedostate¢nymiznalostmia zkusenostmi, pokud nejsou pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost a nebyly

pouceny, jak bezpecné pouzivat zafizeni. Pfitomnost dospélych je nutnd v pfipadé, Ze zafizeni obsluhuji déti; to umozni

zajisténi bezpecného provozu zafizeni.

1. Nikdy nenechdvejte zafizeni bézet bez dozoru! Vypnéte zafizeni, pokud jej nepouzivate, a toina kratkou dobu.

2. Neprovozujte pfistroj pfes externi casovac nebo samostatny systém dalkového ovladani.

3. Aby se zabranilo nebezpeci, v pfipadé poskozeninapajeciho kabelu vyménu by mél délat vyrobce, autorizovany
poskytovatel sluzeb nebo jind osoba, majici ptislusné kvalifikace.

4. Pfed pouzitim zafizeni zkontrolujte, zda napéti odpovida napéti vyskytujicimu se v mistni siti.

5. Nezakryvejte vétraci otvory novinami, ubrusy, zdclonami, atd. Ujistéte se, Ze nad pfistrojem je alesporn 20 cm volného
prostoru, azkazde strany - nejméné 5 cm.

6. Nedovolte, aby na pfistroj kapaly nebo selily tekutiny a nepoklddejte na néj predméty naplnéné kapalinami, jako napfiklad
vazy.
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7. Aby nedoslo k poruse nebo k Urazu elektrickym proudem, nevystavujte zafizeni na horka mista, na dest, vihkost a prach.

8. Nepokladejte zafizeni do blizkosti zdroju vody, jako jsou kohoutky, vany, pracky nebo bazény. Umistéte zatizeni na plochy

stabilni povrch.

9. Nevystavujte silnému magnetickému poli.

10. Nepokladejte zafizeni pfimo na zesilovaci nebo ptijimaci.

11. Nepokladejte pfistroj na vlhka mista, protoze vihkost poskozuje elektrické soucasti.

12. Pfenos zafizeni z chladného do teplého prostiedinebo do vihkého prostoru mlze vést ke kondenzaci vlihkosti na cocce
uvniti pfehravace.V takové situaci, pfistroj nebude pracovat spravné. Nechte soucasti v pfistroji po dobu jedné hodiny pro
odparovanivlhkosti.

13. Necistéte zafizeni chemickymirozpoustédly, protoze mohou znicit lak skiiné.Pfistroj se ¢isti ¢istym, suchym nebo mirné
vlhkym hadiikem.

14. Pfiodpojovani ze zdsuvky vzdy tahejte za zastrc¢ku, ne za kabel.

15. Kdyz se zapnuty pfistroj pouziva v blizkosti zapnutého televizoru, mize byt zdrojem naruseni obrazu v podobé ¢ar na
obrazovce. Kvalita obrazu zalezina vinovém pasmu TV vysilani.Tento jev neznamend poruchu zafizeninebo televizoru.

Vidite-li tyto ¢ary, umistéte pristroj do vétsi vzdalenosti od televizoru.

16. Sitova zastrcka se pouziva k odpojeni napajeni a méla by byt vzdy k dispozici.

17.Chcete-li zabranit mozné ztraté sluchu, neposlouchejte hudbu delsi dobu nahlas.

€€

Prohldsenioshodé

Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. timto prohlasuje, Ze je toto zafizeni v souladu se zdkladnimi pozadavky a
daldimi pfisluSnymiustanovenimi smérnice 2014/53 / EU. ProhlaSeni o shodé Ize ziskat ze stranky produktu na
www.blaupunkt.com.

Odpovédna strana: 2N-Everpol Sp. z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Varsava, Polsko, Tel: +48 22 688 08 00,, E-mail: info@everpol.pl

N

&

Nase produkty jsou navrzeny a vyrobeny zvysoce kvalitnich materiald a komponent, které jsou recyklovatelné a znovu
pouzitelné.

)4

Pokud je navasem zafizeni symbol pfeskrtnutého kontejneru, znamené to, Ze se na produkt vztahuji ustanoveni evropské
smérnice 2012/19/EU. Na zékladé toho prosim dodrzujte mistni pfedpisy a seznamte se s pozadavky na mistni systém sbéru
elektrického a elektronického odpadu a v pfipadé tohoto produktu je dodrzujte.

NEVYHAZUJTETENTO VYROBEK S DOMACIM ODPADEM!

TENTO PRODUKT OBSAHUJE NEBEZPECNE LATKY, SMESI A SLOZKY, KTERE V PRIPADE NEAUTORIZACE MOHOU BYT ZDROJEM
POTENCIALNICH VLIV NA PRIRODNI PROSTREDI A LIDSKE ZDRAVI!

Spravnou likvidaci pouzitého vyrobku zabranite negativnim dopaddm na Zivotni prostiedi a lidské zdravi.
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Vyrobek obsahuje baterie podléhajici smérnici 2006/66/EC, které nelze vyhazovat do bézného domovniho odpadu. Informujte
se prosim o mistnich pravidlech o sbéru baterii, nebot spravnou likvidaci pomUzete pfedchazet negativnim dsledkim pro
CESKYzivotni prostfedi a lidské zdravi.

Informace tykajici se Zivotniho prostredi

Vyrobek je zabalen pouze v nezbytném obalu pro jeho ochranu. Snahou nasifirmy je, aby byl obalovy material snadno
rozdélitelny na tfi materialy: lepenku (krabice), polystyrén (ochranné baleni) a polyethylen (sac¢ky, ochranné félie zleh¢eného
plastu).Vyrobek se sklada z material(, které Ize recyklovat a znovu pouzit v pfipadé demontaze odbornou firmou. Dodrzujte
prosim )mistni pfedpisy tykajici se likvidace obalovych materiald, vybitych baterii a starého zafizeni.

Na nahravéania prehravani materidld mize byt vyzadovan souhlas.Viz Zakon o Copyrightu Act 1956 a Zdkon na ochranu umélct
Sk1958-1972.

Bluetooth’

Bluetooth® néazev i logo jsou registrované obchodni znamky spole¢nosti Bluetooth SIG, Inc. a jeji pouziti je zatizené licenci.

Ostatni obchodniznamky ajménajsou vlastnény jejich vlastniky.
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Dékujeme za ndkup naseho modelu, pfed spusténim zafizeni si prosim peclivé prectéte a seznamte se s touto pfiruckou.
Uschovejte prosim tuto pfiru¢ku pro budouci pouziti.

Usporadaniovladacich prvki

1 2 3
4 C )( )( ) h 7
U = Ea " |
/ 14
OPT @—— 8
4 — SUB OUT
N VOLUME * I 9
P L OR 15

LINE IN

us

—— 11

ARC

SPEAKER OUT

DEM_1 13

}

1.Tladitko napajeni: kratce jej stisknéte pro zapnuti zafizeni po prvnim pfipojeni napajeciho zdroje ke zdroji napéjeni;
stisknutim a podrzenim po dobu 3 sekund pfistroj vypnete; kratkym stisknutim nékolikrat zménite barvu svétla LED.
2.Tla¢itko volby rezimu: kratkym stisknutim prepindte rezimy pfehrdvani mezi Bluetooth/optickym vstupem/HDMI
ARC/USB/linkovym vstupem.

3.Tladitko EQ: kratkym stisknutim prepinate rezimyEQ mezi filmem/hudbou/dialogem

4. Hlavniovladac hlasitosti: jeho otd¢enim zvysujete nebo snizujete Uroven hlasitosti.

5-6 Ovladaci knoflik vysokych/nizkych toni: jeho otacenim nastavite vystupni troven vysokych/nizkych tonda.
7.0pticka vstupni zasuvka

8.Vystupnizasuvka subwooferu: slouzik pfipojeni voliteIného aktivnihosubwooferu.

9. Konektor RCA pro linkovy vstup

10.Zasuvka portu USB

11.Zasuvka portu HDMI ARC

12.Vystupni konektor reproduktoru: pfipojeni k satelitnimu reproduktoru pro stereofonni rezim.

13.Zasuvka stejnosmérného proudu.

14-15 Infracerveny senzor pro dalkové ovladani a okno s kontrolkou LED:

Cervena barva: v pohotovostnim rezimu.
Modra barva: v rezimu Bluetooth.

Bila barva: v rezimu optického vstupu.
Rizova barva:vVreZimu piehravani USB.
Zluta barva: v rezimu linkového vstupu.
Svétle modra barva: v rezimu HDMI ARC.
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Dalkovy ovladac
1 ——@ _ ‘l 1 1.Tlacitko napajeni: stisknutim prepnete pfistroj do
pohotovostniho rezimu.

e -
voL L '| 2 2,4- Tlacitko hlasitosti+/-: stisknutim nastavite vystupni hlasitost.

_ 4 > —I 3 3,13-Tlacitko Pfedchozi/Nasledujici: jeho stisknutim pfepnete

pfedchozi/nasledujici skladbu v reZimu Bluetooth nebo USB.
Stisknutim a podrzenim tlacitka pfetocite aktudlni skladbu vpred
nebovzadvrezimu USB.

CZECH

1 4 5,6,7,14,15-Tlacitko Optical/Bluetooth/USB/HDMI ARC/LINE IN:
jeho stisknutim prejdete pfimo do pfislusného rezimu prehravani.

— — 1 5 8,9, 16-Tlacitko Film/hudba/dialog: stisknutim tlacitka pfepnete

na prislusny pfednastaveny rezim EQ.
(P:HJ\JIE) @ Glm&.“N 1 6

10,17-Tlaéitko zapnuti/vypnuti superbast: stisknutim zapnete
nebo vypnete funkci superbas.

OWwWoO NoO U1 A W N

—

11-Tladitko ztlumeni: stisknutim ztlumite reproduktor; opétovnym
stisknutim obnovite pfehravani.

12- Pfehravani/pauza: stisknutim pfehrajete nebo pozastavite zvuk
vrezimu Bluetooth nebo USB.

Instalace baterii do dalkového ovladace
Otevrete pfihradku na baterie avlozte 2 AAA baterie (v sadé) do prihradky; ujistéte se, Ze polarita baterii odpovida kladnému a
zadpornému symbolu vytisténému uvnitf pfihradky. Nasledné zaviete pfihradku na baterie.

=

C I
\l. ¢ ~ ;
R e g9 . AR O\,

Upozornéni:

a.Nejlepsipracovnivzdalenost pro dalkové ovladanije 5 metrd, bez prekazek mezi dalkovym ovladanim a soundbarem. Pokud
pouzivate ddlkovy ovlada¢, nasmérujte jej na senzor dédlkového ovladace na predni strané soundbaru.

b. Po vybiti baterii se citlivost dalkového ovladace snizi.V tom pfipadé je nutné vyménit baterie na nové.

c. Pokud nebudete délkovy ovladac delsi dobu pouzivat, vyjméte baterie.

d. Baterie musi byt zlikvidovany ekologickym zpGsobem. Podrobné informace naleznete v pozadavcich mistnich uradd.

Pfipojeni hlavnich a satelitnich reproduktori: Pfed zapnutim reproduktor je nejprve propojte pomoci dodaného
5kolikového audiokabelu.Jednu zastrc¢ku kabelu pripojte do zasuvky hlavniho reproduktoru a druhou do zésuvky satelitniho
reproduktoru.

Pripojeni k napajeni: Pfipojte dodany AC/DC adaptér do domaci zasuvky stiidavého proudu jako zdroj napdjeni a poté zapojte
DC zéstr¢ku adaptéru do napajeci zasuvky na zadnim panelu hlavniho reproduktoru. Reproduktor pfejde do pohotovostniho
rezimu a bude pripraven k pouziti. Kratkym stisknutim tla¢itka napdjenina zadnim panelu hlavniho reproduktoru nebo na
délkovém ovladacilze reproduktory zapnout. Dlouhym stisknutim (3 sekundy) tlac¢itka napajeni na zadnim panelu nebo
kratkym stisknutim tlac¢itka napdjenina dalkovém ovladacilze reproduktory pfepnout do pohotovostniho rezimu.
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Tento model se pfipojuje k externim zafizenim, jako je televizor, televizni set-top box, pirehravac¢ DVD, piehravac Blu-ray
DVD, piehrava¢ MP3 atd.

Tento model ma digitalni vstupy (opticky a HDMI(ARC)) a analogové vstupy (linkovy vstup) pro rizné zdroje. Informace o
pfipojeninaleznete v nize uvedenych pokynech a na vyse uvedeném schématu v zavislosti na vystupni zadsuvce zafizeni, které
chcete ktomuto modelu pfipojit.

Odstrante ochranny kryt zdsuvky optického vstupu a pomoci optického kabelu (neni soucasti dodavky) pfipojte zasuvku
optického vystupu televizoru k zasuvce optického vstupu tohoto modelu.

Stejnym zpUsobem a podle obrazku vyse pfipojte dalsi zafizeni, napfiklad televizni set-top box, pfehravac DVD, pfehravac Blu-
ray DVD, piehrava¢ MP3 atd.

Upozornéni:

1.Pokud ztohoto modelu v optickém/HDMI rezimu nevychdzi zddny zvuk. Ujistéte se, Ze nastaveni zvuku na zdrojovém
prehravaci (napf. DVD piehravac, herni pifehrava¢, TV) je nastaveno na "PCM stereo" nebo "stereo 2.0" s digitalnim vystupem.
Informace o této operaci naleznete v ndvodu k obsluze televizoru nebo piehravace.

2. HDMI(ARC): Tento model podporuje HDMI se zpétnym kandalem (ARC). Pokud je vas televizor kompatibilni s rozhranim HDMI
ARC (podrobnosti naleznete v navodu k obsluze televizoru), mizete poslouchat zvuk z televizoru prostfednictvim
reproduktoru pomocijediného kabelu HDMI (neni soucasti dodavky). Konektor HDMI ARC na vasem televizoru mlize byt
oznacenjinak, vizndvod k pouziti televizoru.

3.Pfivybéruandkupu kabelu HDMI pro pfipojeni zkontrolujte, zda kabel podporuje standard HDMIV1.3 a vyssia ze se jedna o
19zilovy kabel.

4. Pfivybéruanakupu kabelu HDMI pro ptipojeni se ujistéte, ze kabel HDMI podporuje HDIM V1.3 a novéjsia Ze se jedna o
19zilovy kabel.

4. Pokud zvuk nenislySet nebo je slyset prerusované, zkontrolujte znovu vyse uvedené poznamky a ujistéte se, Ze pfipojeni
meziregalovym reproduktorem a jinym zafizenim je spravné a v pofadku.

5.Vystupnizvuk v optickém rezimu a v rezimu HDMI mUze byt hlasitéjsi nez v reZimu linkového vstupu atd., coz je normalni,
protoze Uroven vstupniho a vystupniho digitdlniho zvukového signalu se u riznych audio pfehravacl (napt. DVD piehravaca,
televizord atd.) lisi.

6. Po dokoncenivyse uvedenych krokd pro pfipojenia nastaveni tohoto modelu jej mizete zacit pouzivat v souladu s touto
pfiruckou.
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Obsluha Bluetooth

Tento vyrobek je vybaven funkci Bluetooth, kterd umoznuje bezdratové prehravani hudby z jinych zafizeni Bluetooth (napf.
chytrych telefond, tablet(, televizor( atd.).

1.Zapnéte zafizeni, stisknéte voli¢ rezimd na zadnim panelu nebo tlacitko Bluetooth na dalkovém ovladaci a prejdéte do
rezimu Bluetooth.V okénku LED blikd modré LED dioda, cozznamen4, Ze se zafizeni je pripraveno ke sparovani.

2.Zapnéte funkci Bluetooth na externim zafizeni (napf. chytrém telefonu) a vyhledejte dostupna zafizeni pro sparovani
(podivejte se do uzivatelské prirucky externiho zafizeni), poté zkontrolujte dostupna zafizeni Bluetooth v seznamu. Pro
sparovanivyberte "BP BS50" a modra kontrolka LED na tomto modelu se pfi Uspésném sparovani rozsviti.

3.Vyberte a piehrévejte hudbu ze zafizeni Bluetooth, nastavte odpovidajicim zplsobem hlasitost a zvuk se za¢ne prehravat
prostiednictvim tohoto modelu.

4.Vrezimu Bluetooth mlzete provadét operace, jako je vybér predchozi/nasledujici skladby, pfehravani/pauza, ztlumenizvuku
atd., stisknutim pfislusného tlacitka na dalkovém ovladaci.

Upozornéni:

a.Vzhledem k riznym konstrukcim a zna¢kam neni zaruceno, Ze se viechna zafizeni Bluetooth spravné sparuiji.

b. Maximalni provozni vzdalenost Bluetooth je 10 metr(i bez pfekazek mezi zafizenimi.

c.Zafizenilze sparovat a pracovat vzdy pouze s jednim zafizenim Bluetooth.

d.V pfipadé prichoziho hovoru béhem piehravani pres Bluetooth; hudba se docasné zastavia obnovi se po ukonceni
telefonniho hovoru.

Ptipojeni Bluetooth k televizoru: Pokud je televizor vybaven funkci Bluetooth, m(iZe tento model pfehrévat zvuk bezdratové z
televizoru.V nastavenitelevizoru aktivujte funkci Bluetooth a vyhledejte zafizeni s nazvem "BP BS50", ke kterému se chcete
pfipojit. Podrobnosti naleznete v ndvodu k obsluze televizoru.

CZECH

Ovladani USB piehravace

Tento model ma funkci prehrédvani z USB, kterd dokdze dekédovat a prehravat hudebnisoubory z pfenosnych pamétovych
zatizeni USB. Pfed zahdjenim prehravani zkopirujte hudebnisoubory MP3 na pfenosnou pamétovou kartu USB a poté ji pfipojte
ke konektoru USB tohoto modelu, ktery se nachazi na zadnim panelu pfistroje. Tento model pak automaticky prehrava soubory
MP3.

Vrezimu piehravani USB jsou k dispozici ndsledujici operace: prehravani, pozastaveni, nastaveni ekvalizace atd. Pro jejich
provedeni stisknéte pfislusné tlacitko na dalkovém ovladaci

Upozornéni:

a. Pfipojeni paméti USB prodluzovacem USD se nedoporucuje, protoze mize byt pficinou vzniku Sumu nebo piferusovaného
zvuku kvli ztraté dat béhem prenosu.

b. Dekédovani a prehravéani vsech soubori ve formatu MP3 /WMA neni zaruc¢eno

¢. Maximalni podporovana kapacita tlozného zafizenije 32 GB.

d. Dekddovéni a prehravani nékterych pamétovych zatizeni USB mlize trvat o néco déle; viimnéte si, Ze se nejednd o zavadu.

Reseniproblému
1.Reproduktor nelze zapnout.
a.Zkontrolovat, zda je spravné pfipojeno napajeni.

2.Z&dny zvuk.
a.Zkuste upravit hlasitost, zkontrolujte tlac¢itko ztlumeni a zdroj pfehravani.
b.Pokud problém pretrvéva, pozadejte o pomoc servisni stiedisko.

3. Zkresleni zvuku.
b. Zkontrolujte stav nastaveni vysek / basu.
c. Zkuste snizit hlasitost na externim zatizeni, jako je televizor atd.

4. Prerusovany zvuk v rezimu Bluetooth.
a.Zkuste pfesunout zafizeni Bluetooth blize k reproduktoru.

5.V optickém nebo HDMI (ARC) rezimu neni zvuk.

a.Zkontrolujte, zda jsou reproduktoru a externi zafizeni spravné pripojeny.

b.Zkontrolujte, zda je televizor kompatibilnis HDMI (ARC) a zda je pfipojen spravny port. Nastavte televizor na HDMI ARC (CEC).
c. Nastavte rezim vystupu zvuku televizoru na format PCM.
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Specifikace

Obecné

Napajeni:DCIN24V/1,5A

Spotieba energie (v zapnutém rezimu): xxx W v provoznim rezimu

Ptikon v pohotovostnim rezimu: <0,5W

Vystupnivykon RMS:2 x 25 W

Celkové harmonické zkresleni: <1 % (1 kHz, 1 W)

Citlivost zvukového vstupu: 550 mV

Frekvencniodezva: 45 Hz-20 KHz S/R:>/=85 dB

Podpora hudby z USB: MP3/WAV/WMA (pfehravanivsech souborl nenizaruceno)
Maximalni kapacita paméti USB: 32 GB

Rozméry zafizeni 150x 223 x 168 mm (3 X v x h)

Vstupy: 1 x opticky, 1 x linkovy vstup RCA, 1 x HDMI ARC (verze 1.4), 1 x USB

Reproduktory (velikost/impedance)
Vyskovy reproduktor: 1,25"/ 4Q
Impedance wooferu:4"/4Q

Bluetooth

Verze Bluetooth:V5.3

Pracovnidosah: pfiblizné 10 metrd

Pfenosova frekvence: 2,402 ~ 2,480 GHz

PROTOKOL 2DP/AVCTP/AVDTP/AVRCP/GAVDP/HFP/HID/OPP/RFCOMM/SPP
A2DP/AVRCP

(Poznamky: specifikace produktu se mohou zménit bez pfedchoziho upozornéni).

Soucasti balenije prislusenstvi:

Délkové ovladanix 1 ks

Baterie pro dalkové ovladanix 1 par

Navod k obsluze x 1 ks

Zarucnilist x 1 ks

Audio kabel (3,5 mm stereo na RCA) x 1 ks
5kolikovy kabel pro pfipojenireproduktord x 1 ks
AC/DC adaptérx 1ks
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY
A UPOZORNENIE A

Nebezpecenstvo urazu elektrickym pradom
NEOTVARAT

Upozornenie: >
Ak chcete zniZzitriziko Urazu elektrickym pridom, neodstranujte kryt alebo zadnu ¢ast zariadenia. Vnutri nie su ziadne prvky
uréené na opravu pouzivatelom. Udrzbou a opravami zariadeni sa zaobera len kvalifikovany servisny personal.

Vysvetlenie grafickych symbolov:
Symbol blesku so Sipkou umiestneny v trojuholniku upozornuje uzivatela na pritomnost neizolovaného
"nebezpecného napéatia" v priestore krytu zariadenae, ktoré méze dosiahnut velkost hroziacu
nebezpecenstvo Urazu elektrickym priadom.

A Vykri¢nik vo vnutri rovnostranného trojuholnika upozoriuje uzivatela, ze v tejto ¢asti s popisané

dolezité informéacie tykajuce sa prevadzky a idrzby zariadeniv dokumentacii dodanej so zariadenim. i
Pred pouzitim pristroja si precitajte tento ndvod, aby ste sa oboznamili s jeho funkciami a vyuzili je, ako bolo zamyslané pre >
zaistenie dlhej zivotnostou, bezporuchovej prevadzky zariadenia a radosti s pouzitia. (@)
—
Délezité informacie v
. Uschovajte tento ndvod a bezpecnostné informdcie pre ich pouzitie vbuducnosti.
. Nedovolte, aby na pristroj kvapkala alebo sa lila tekutina.
. Nepouzivajte vo vlhkych miestach, ako napr kiipelne.
. Neumiestiiujte tento pristroj na nasledujicich miestach:
. Vystavenych priamemu sine¢nému Ziareniu alebo blizko radidtorov.
. Na iné stereofénne zariadenie, ktoré generuju teplo.
. Blokovat vetranie alebo umiestnovat v prasnom prostredi.
. V priestoroch vystavenych otrasom.
. V priestoroch s vysokou vihkostou.
. Neumiestnujte zariadenie v blizkosti otvoreného ohna alebo sviecky.
. Zariadenie je mozné pouzitiba tak, ako je popisané vtomto navode.
. Pred prvym zapnutim sa uistite, Ze napajanie bolo spravne pripojené.
. USB pamiét sa pripaja priamo alebo cez predlzovaci USB kabel s dizkou do 25 cm.

Z bezpecnostnych dovodov neodstranujte kryty a nesnazte sa dostat dovnutra zariadenia. Pristroj by mal byt opravovany iba
kvalifikovanym servisnym persondlom. Nerozoberajte zariadenie ani neotvarajte kryt, pretoze vo vnutri nie su ziadne diely,
ktoré mézu byt opravené vlastnymisilami. Udrzbou a opravami zariadeni sa zaobera vyhradne kvalifikovany servisny personal.

BEZPECNOSTNE POKYNY

. Precitajte si pokyny - pred pouzitim zariadenia si precitajte cely navod a bezpecnostné informacie.

. Tieto pokyny uschovajte - uschovajte ndvod na pouzitie pre pouzitie v budtcnosti.

. Dodrziavajte varovanie - dodrzujte vSetky varovania umiestnené na zariadenia v sulade s pokynmi.

. Dodrziavajte pokyny - postupujte podla pokynov a ndvodu pre uzivatela.

. Instalacia - nastavte zariadenie podla pokynov vyrobcu.

. Napdjacie zdroje - tento produkt by mal byt napajany iba zo zdrojov uvedenych na oznacenie na napdjacom kabli. Ak si nie
steisti, aky typ napdjania mate doma, mali by ste sa obratit na svojho predajcu alebo miestneho dodévatela elektrickej
energie.

7. Uzemnenie alebo polarizacia napajania - zariadenie nemusi byt uzemnené. Uistite sa, Ze je zastrcka Uplne zasunuta do
zasuvky v stene alebo do predlzovacieho kabla, aby sa zabranilo odhaleniu kolikov a kontaktov. Niektoré verzie zariadenia
mozu byt vybavené polarizovanou zastrékou AC (s kolikom). Tato zastréku je mozné zasunut do sietovej zasuvky iba jednym
sposobom.Toto je bezpe¢nostné funkcia. Ak nie je mozné vlozit zastr¢ku do zasuvky, skuste ju otocit. Ak zastrcka stale
nepasuje do zasuvky, poziadajte elektrikdra, aby ju vymenil. Neodstranujte zabezpecenia polarizovanej zastrcky. Ak
pouzivate predlzovaci kabel alebo kdbel iny ako dodavany s zariadenim, mal / a by ste mat zodpovedajuce zastrc¢ky a

bezpecnostné osvedcéenie pozadované vo vasej krajine.

8. Zaistenie napdjacieho kébla - napéjacie kable by mali byt vedené tak, aby nikto po po nich nesliapal, nestiskal a aby nedoslo k
odrezanie Casti zariadenia predmetami umiestnenymivedla.Venujte zvlastnu pozornost zastrckam, zasuvkam a mistam

vyznacujucim sa tym, Ze kdble st vyvedené von zo zariadenia.

9. Pretazenie - nepretazujte zasuvky, predlZzovacie $nury a elektrické rozvadzace, moze to mat za nasledok poruchu alebo Uraz
elektrickym prudom.

10. Vetranie - Pristroj musi byt riadne vetranie. Nekladte vyrobok na postel, pohovku, alebo podobny povrch. Nezakryvajte
zariadenie obrusy obrusky, novinami, atd’

11. Teplo - Neumiestnujte zariadenie blizko zdrojov tepla ako su radiatory, kachle alebo iné pristroje (vratane zosilnovacov),

ktoré produkuju teplo. Nekladte na zariadenie zapalené sviecky ainé otvorené zdroje ohna.

12. Voda a vlhkost - aby sa znizilo riziko poruchy alebo Urazu elektrickym prddom, nevystavujte pristroj pésobeniu dazda, vody
avlhkosti, ako napriklad v saune, alebo v kipelni. Nepouzivajte toto zariadenie v blizkosti vody, napriklad pri vani,

umyvadle, kuchynského drezu alebo vane, vo vlhkej pivnici alebo v blizkosti bazéna (alebo na podobnych miestach).

13. Objekty a kvapaliny v zariadeni- Nevkladajte objekty cez otvory, pretoze mézu prist do styku s bodmi nebezpe¢ného

napatiaa komponenty, ktoré mézu sposobit poruchu alebo traz elektrickym prddom. Tekutiny by za Ziadnych okolnosti
nemali vniknut na povrch pristroja. Nekladte Ziadne predmety obsahujuice kvapaliny na hornu ¢ast zariadenia.

U WN =
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14. Cistenie - pred ¢istenim vzdy odpojte pristroj od elektrickej zasuvky. Prach okolo reproduktora mozno odstranit len suchou
handri¢kou. Ak je potrebné pouzit Cistiaci sprej, nesmerujte postrek nie priamo na pristroj, ale na handri¢ku. Davajte pozor,
aby nedoslo k poskodeniu pohonnejjednotky

15. Pridavné zariadenia - nepouzivajte prislusenstvo, ktoré nie s schvalené vyrobcom, pretoze mézu predstavovat hrozbu.

16. Prislusenstvo - neumiestiujte pristroj na nestabilny vozik, stojan, stativ, drziak alebo stél. Pristroj moze spadnut, poskodit
saasposobitvazne zranenie detom alebo dospelym. Pouzitie iba s vozikom, stojanom, trojnozkou, drziakom alebo stolom,
stanovenym vyrobcovia alebo predavaju sa so zariadenim. Instalacia zariadenia by mala byt vykonana v sulade s pokynmi
vyrobcu, za pouzitia montaznych sad odporucanych vyrobcom.

17. Stahovanie zariadenia - zariadenie umiestnené na voziku pohybujte velmi starostlivo. Rychle zastavenie, pouzitie
nadmernejsily a nerovné povrchy mézu spésobit prevratenie vozika so zariadenim.

18. Obdobie mimo prevadzky - napajaci snura musi byt odpojend od zasuvky pocas burky alebo ked pristroj nie je pouzivany
podlhu dobu.

19. Servis-Nepokusajte sa o vlastnorucny prehliadky zariadeni. Otvorenie krytu moze spOsobit nebezpecné napatie a vystavit
uzivatelia na nebezpe&enstvo. Udrzbou a opravami zariadeni sa zaoberd vyhradne kvalifikovany servisny persondl.

20. Ak nepouzivate zariadenie, odpojte napéjaci kabel od zasuvky v stene. Ak je zariadenie pripojené k zdroju napdjania, je v
pohotovostnom rezime a nie je Uplne vylucené.

21. Nadhradné diely - privymene dielov, skontrolujte, ¢i zamestnanec servisu pouzil nahradné diely Specifikované vyrobcom,
alebo diely rovnaké ako pévodné.Vymena za neschvélenie diely hrozi poruchou, irazom elektrickym prddom alebo inym
nebezpecenstvom.

22. Hlavné poistky - pre kontinudlne zabezpecenizariadenia pred ohfiom, pouzite poistky sprdvneho typu a parametrov.
Parametre poistky v rozsahu napatia su vyznacené na pristroji.

23. Nezvysujte hlasitost pri pocuvani skladby malej hlasitosti alebo v nepritomnosti vstupného zvukového signalu.V opac¢nom
pripade méze dojst k poskodeniu reproduktora prirychlom zvysenisily signalu.

24. Jedinym spésobom odpojenia zariadenia od zdroja elektrickej energie je odpojenie napdjacieho kabla od elektrickej
zasuvky alebo od zariadenia. Zasuvka alebo vstupny napajaci kdbel k zariadeniu musi byt vzdy k dispozicii pri pouzivani
vyrobku.

25. Zariadenie by malo bytinstalované v blizkosti elektrickej zasuvky alebo predlzovacky a to takym sp6sobom, aby bolo vzdy
k dispozicii.

26. Maximalna okolita teplota zariadeniaje35°C

27. Pokyny tykajuce sa elektrostatickych vybojov - v pripade, Ze ¢innost zariadenia je narusend elektrostatickymi vybojmi,
vypnite ho a opatovné zapnete alebo premiestnite pristroj do iného miesta.

28. Batérie

A.Batérie nesmu byt vystavené nadmernému teplu, ako je sine¢né Ziarenie, ohen atd’

B. Prilikvidacii batérie, venujte pozornost environmentélnym aspektom.

C.Upozorneniatykajlce sa pouzivania batérii: aby sa zabranilo Uniku batérie, ¢o m6éze mat za nasledok zranenie alebo

poskodenie zariadenia:
1. Privkladanibatérii dbajte na spravnu polaritu (+a-).
2. Nepouzivajte rézne batérie naraz - staré a nové batérie, Standardné a alkalické atd’
3. Vyberte batérie z pristroja, ked'nie je pouzivany po dlhsiu dobu

Poznamka o ERP2 (zariadenia suvisiace so spotrebou energie)

Toto zariadenie s ekodizajnom je v silade s poziadavkami casti 2 nariadenia Komisie (ES) 1275/2008 k smernici 2009/125/ES o
spotrebe energie ktorym sa vykondva smernica Eurépskeho parlamentu a Rady 2005/32/ES, pokial ide o poziadavky na
ekodizajn z hladiska spotreby elektrickej energie elektrickych a elektronickych zariadeniv doméacnosti a kancelarie v
pohotovostnom reZzime a vo vypnutom stave.Po uplynuti 15 minit bez vstupného audio signalu zariadenie sa automaticky
prepne do pohotovostného rezimu. Informécie o obnovenie normélnej prevddzky mozno najst v prirucke.

Dolezité informacie:

Tento pristroj je vybaveny rezimom pre Usporu energie: ak vramci 30 minut nebude automaticky podany ziadny vstupny signal,
pristroj prejde do pohotovostného rezimu, aby Setril energiu (ERP Standard 2). Je potrebné poznamenat, ze nizke nastavenie
hlasitosti v zdroji audio signdlu moéze byt rozpoznané ako stav "bez zvuku", ¢o méze ovplyvnit vasu schopnost detekovanie
signalu zo zariadenia a spdsobit automaticky posun do pohotovostného rezimu.V tomto pripade, obnovte prenos zvuku a
zvyste hlasitost zdroja zvuku (MP3 prehravac atd), pre obnovenie prehrdvania. Ak problém pretrvava, obratte sa na miestne
servisné stredisko.

VAROVANIE

Pristroj by nemal byt pouzivany osobami (vratane deti) s fyzickym, zmyslovym alebo mentalnym postihnutim a osobami's

nedostato¢nymiznalostamia skiisenostami, pokial' nie si pod dohladom osoby zodpovednejza ich bezpecnost a neboli

poucené, ako bezpecne pouzivat zariadenie. Pritomnost dospelych je nutna v pripade, Ze zariadenie obsluhuju deti; to umozni

zabezpecenie bezpecnej prevadzky zariadenia.

1. Nikdy nenechdvajte zariadenie bezat bez dozoru! Vypnite zariadenie, ak ho nepouzivate, a to aj na kratku dobu.

2. Nepouzivajte pristroj cez externy ¢asovac alebo samostatny systém dialkového ovladania.

3. Aby sazabranilo nebezpecenstvu, v pripade poskodenia napajacieho kabla vymenu by mal robit vyrobca, autorizovany
poskytovatel'sluzieb alebo ind osoba, majuca prislusné kvalifikacie.

4. Pred pouzitim zariadenia skontrolujte, ¢i napatie zodpoveda napatiu vyskytujucemu sa v miestnej sieti.

5. Nezakryvajte vetracie otvory novinami, obrusmi, zdclonami, atd Uistite sa, Ze nad pristrojom je aspon 20 cm volného

priestoru, az kazde strany - najmenej 5 cm.

6. Nedovolte, aby na pristroj kvapkali alebo sa lily tekutiny a nekladte nan predmety naplnené kvapalinami, ako napriklad vazy.
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7.  Abynedoslo k poruche alebo k irazu elektrickym priudom, nevystavujte zariadenie na horticavy miesta, na dazd, vlhkost a

prach.

8. Nepokladajte zariadenie do blizkosti zdrojov vody, ako su kohutiky, vane, pracky alebo bazény. Umiestnite zariadenie na
rovny stabilny povrch.

9. Nevystavujte silnému magnetickému polu.

10. Nekladte zariadenie priamo na zosilfiovadi alebo prijimaci.

11. Nekladte pristroj na vlhka miesta, pretoze vihkost poskodzuje elektrické sucasti.

12. Prenoszariadenizchladného do teplého prostredia alebo do vihkého priestoru moze viest ku kondenzacii vihkosti na

SoSovke vo vnutri prehravaca.V takejto situacii, pristroj nebude pracovat spravne. Nechajte sicastou v pristroji po dobu
jednej hodiny pre odparovanie vlihkosti.

13. Necistite zariadenie chemickymirozpustadlami, pretoze mozu znicit lak skifiné.Pfistroj sa Cisti ¢istym suchym alebo mierne
vlhkou handrickou.

14. Priodpajani zo zasuvky vzdy tahajte za zastrcku, nie za kabel.

15. Ked'sazapnuty pristroj pouziva v blizkosti zapnutého televizora, méze byt zdrojom narusenia obrazu v podobe ¢iar na
obrazovke. Kvalita obrazu zdlezi na vinovom pasme TV vysielania. Tento jav neznamena poruchu zariadenia alebo
televizora. Vidite-li tieto Ciary, umiestnite pristroj do vdcsej vzdialenosti od televizora.

16. Sietova zastrcka sa pouziva na odpojenie napajania a mala by byt vzdy k dispozicii.

17. Akchcete zabranit moznej strate sluchu, nepocuvajte hudbu dlhsiu dobu nahlas.

POZNAMKA c €

Prehldsenie o zhode

Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.zo0.0. tymto prehlasuje, Ze je toto zariadenie v stlade so zakladnymi
poziadavkamia dal$imi prislusnymi ustanoveniamismernice 2014/53 / EU. Prehldsenie o zhode je mozné ziskat zo stranky
produktu na www.blaupunkt.com.Zodpovednd strana: 2N-Everpol Sp.z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Varsava, Polsko,

Tel: +48 22 688 08 00,, E-mail: info@everpol.pl

&

Nase produkty st navrhnuté a vyrobené z vysoko kvalitnych materidlova komponentov, ktoré st recyklovatelné a znovu
pouzitelné.
Ak sa navasom zariadeni nachadza symbol preciarknutého odpadkového kosa s kolieskami, znamend to, Ze sa na
E produkt vztahujd ustanovenia eurépskej smernice 2012/19/EU. Na zdklade toho sa prosim riadte miestnymi
—

SLOVAK

e

predpismia oboznamte sa s poziadavkamina miestny systém zberu elektrického a elektronického odpaduav
pripade tohto produktu ich dodrzujte.

NEVYHADZUJTETENTO VYROBOK S DOMACIMI ODPADM!!
TENTO VYROBOK OBSAHUJE NEBEZPECNE LATKY, ZMESI A KOMPONENTY, KTORE V PRIPADE BEZ AUTORIZACIE MOZU BYT
ZDROJOM POTENCIALNYCH VPLYVOV NA PRIRODNE PROSTREDIE A LUDSKE ZDRAVIE!

Spréavna likvidacia pouzitého vyrobku zabrani negativnym vplyvom na zivotné prostredie a ludské zdravie.

Vyrobok obsahuje batérie, ktoré smernicu 2006/66 / EC nemozno vyhadzovat do bezného domového odpadu. Informujte sa
prosim o miestnych pravidlach separovaného zberu batérii, pretoze spravnou likvidaciou pomézete predchadzat negativnym
désledkom pre zivotné prostredie a ludské zdravie.

INFORMACIETYKAJUCE SA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Vyrobok je zabaleny len v nevyhnutnom obale pre jeho ochranu. Snahou nasej firmy je, aby bol obalovy material lahko
rozdelitelny na tri materialy: kartén (krabica), polystyrénova pena (vypodloZenie) a polyetylén (vreckd, ochranna penova
pokryvka).Vyrobok sa sklada z materidlov, ktoré je mozné recyklovat a znovu pouzit v pripade demontaze odbornou firmou.
Dodrzujte prosim miestne predpisy tykajuce sa likvidacie obalovych materidlov, vybitych batérii a starého zariadenia.

Na nahravanie a prehravanie materidlov moze byt vyzadovany suhlas. Pozri Zdkon o copyrightu Act 1956 a Zakon na ochranu
urnalrnu Clr10EQ.1072

Bluetooth

Znamka a logo Bluetooth® suregistrované obchodné zndmky spolo¢nosti Bluetooth SIG, Inc. a jej pouzitie je zatazené
licenciou. Ostatné obchodné zndmky a mend st vlastnenéich vlastnikmi.

29



BS50BK/BS500K ® BLAUPUNKT

Dakujeme, Ze ste si vybrali na§ model. Predtym, neZ za¢nete toto zariadenie pouzivat, dokladne si pre¢itajte aoboznémte sas
touto priruckou. Priru¢ku uchovajte pre pripadnt potrebu v buducnosti.

Rozmiestnenie ovladacich prvkov:

1 2 3
4 C ( )( ) h 7
O =] Ea /" |
/ 14
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P L QR 15
LINE IN
— 11
=12
O DC IN 13

1.Tlacidlo napajania: kratko stlacte tlacidlo, zariadenie sa zapne (ked'je uz pripojené k el. napatiu); stlacte a na 3 sekundy
podrzte, zariadenie vypnete; niekolkokrat ho kratko stlacte, zmeni sa farba LED svetla.

2.Tlacidlo volby rezimu: kratkym stlacenim tlacidla prepnete rezim prehravania: Bluetooth/opticky vstup/HDMI
ARC/USB/liniovy vstup.

3.Tlacidlo EQ: kratko stlacte, prepnu sa rezimy ekvalizéra, dostupné médy: film/hudba/slovo

4.Hlavné koliesko nastavenia hlasitosti: otacajte koliesko, zvyste alebo znizte Groven hlasitosti.

5-6 Koliesko nastavenia vysokych/nizkych téonov: otacajte koliesko, nastavte vystupnu uroven vysokych/nizkych ténov.
7.Portoptického vstupu

8.Vystupny port subwoofera: ur¢ené na pripojenie volitelného aktivnehosubwoofera.

9.Konektor RCA liniového vstup

10.Port USB

11.Port HDMI ARC

12.Vystupny konektor reproduktora: pripojenie k satelitnému reproduktoru, ked chcete po¢uvat hudbu stereo
13.Zasuvkanapajania jednosmernym pridom.

14-15:Infracerveny snimac na dialkové ovladanie a okienko so signaliza¢cnou LED kontrolkou:

Cervena: pohotovostny rezim.
Modra: rezim Bluetooth.

Biela: rezim optického vstupu.
Ruzova:rezim prehravania USB.
Zlta: rezim liniového vstupu.
Svetlomodra: rezim HDMI ARC.
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1 __@ (@ 1— 11 Dialkovy ovladaé

1.Tlacidlo napajania: stlacte, zapnete/vypnete zariadenie do
— 1 2 pohotovostného rezimu.

—_ — 13 2,4- Tla¢idlo hlasitosti +/-: stlacte, nastavte vystupnu hlasitost.

3,13 -Tlacidlo predchadzajuce/nasledujuce: stlacenim prepnete na
predchddzajucu/nasledujicu stopu/skladbu v rezime Bluetooth
I 1 4 alebo USB. Ked'toto tlacidlo stlacite a podrzite v rezime USB, aktudlna
stopa/skladba sa previnie dopredu alebo dozadu.

__@

&

L) s 16 8,9,16 - Tlacidlo film/hudba/slovo: stlacte, ked chcete prejst na
prislusny prednastaveny rezim ekvalizéra.
:SBQN' OF 17

1 5 5,6,7,14,15 - Tlacidlo opticky/Bluetooth/USB/HDMI ARC/liniovy:
stlacte, ked'chcete prejst rovno na prislusny rezim prehravania.

SV N U A W N
|
SLOVAK

10,17 -Tlacdidlo zapnutia/vypnutia funkcie Super bas: stlacte,
zapnete alebo vypnete funkciu Super bas.

|

0
Y00 8

|

11 -Tlacidlo stimenia: stlacte, Uplne stimite reproduktor; opatovne
stlacte, prehravanie sa obnovi.

12 - Prehrdvanie/pauza: stlacte v rezime Bluetooth alebo USB,
prehravanie spustite alebo pozastavite.

Vlozenie batérii do dialkového ovladaca
Otvorte komoru batérii a vloZte do nej 2 batérie typu AAA (su sicastou stipravy); zachovajte spravnu polaritu batérii (kladny a
zaporny pél), tak ako je to predstavené na komore batérii. Ndsledne zatvorte komoru batérii.
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Poznamky:

a.Najlepsipracovny dosah dialkového ovlddaca je 5 metrov, bez akychkolvek prekdZzok medzi dialkovym ovldda¢om a
soundbarom. Dialkovy ovlddac pri pouzivani smerujte na snimac dialkového ovladaca, ktory je umiestneny na prednej strane
soundbaru.

b. Citlivost dialkového ovladaca je nizsia, ked'su batérie vybité.V takom pripade ich vymerite za nové.

c. Ak dialkovy ovlddac nebudete dIhsi ¢as pouzivat, vyberte zneho batérie.

d. Batérie odstrante nalezitym sposobom, Setrne k Zivotnému prostrediu. Blizsie a podrobnejsie informacie vam poskytne
miestna samosprava.

Pripojenie hlavného a satelitnych reproduktorov: Pred zapnutim reproduktorov najprvich navzajom prepojte s pouzitim
dodaného 5-pinového audio kabla. Jeden konektor kdbla pripojte do portu v hlavhom reproduktore, a druhy konektor pripojte
do portu nasatelitnom reproduktore.

Pripojenie k napajaniu: Zastr¢te dodany adaptér striedavého/jednosmerného (AC/DC) prudu do el. zdsuvky striedavého
prudu (AC), ako zdroj el. napétia, a ndsledne zastréte konektor DC adaptéra do portu jednosmerného (DC) prddu na zadnej
strane panela hlavného reproduktora. Reproduktor sa nédsledne prejde do pohotovostného rezimu a bude pripraveny na
pouzitie. Kratko stlacte tlacidlo napajania na zadnom paneli hlavného reproduktora alebo na dialkovom ovladaci,
reproduktory zapnete. Stlacte a na cca 3 sekundy podrzte tlacidlo napdjania nazadnom paneli alebo kratko stlacte tlac¢idlo
napdjania na dialkovom ovlddaci, mozete reproduktory prepnut do pohotovostného rezimu.
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Tento model sa pripaja k externym zariadeniam, ako st televizory, TV dekodéry, DVD prehravace, Blu-ray prehravace,
MP3 prehravace ap.
Tento model ma digitalne vstupy (opticky a HDMI(ARC)) a analégové vstupy (liniovy vstup) pre rozne zdroje. Obozndmte sa s
nasledovnymiinforméciamia vyssie uvedenou schémou, st to informécie o moznych spdsoboch pripojenia, podla toho, aky
vystupny port ma zariadenie, ktoré chcete pripojit k tomuto modelu.
Odstrante ochranny kryt portu optického vstupu, a ndsledne pomocou optického kébla (nie je v siprave) pripojte port
optického vystupu televizora a port optického vstupu tohto modelu.
Rovnakym spésobom, na zéklade vys$sie uvedeného obrazka, mozete pripojitiné zariadenia, napriklad TV dekodér, DVD
prehravag, Blu-ray prehrava¢, MP3 prehravac ap.
Poznamky:
1. Ak tento model neprehrava zvuk v optickom/HDMI rezime. Uistite sa, ¢i sU nastavenia zvuku na zdrojovom prehravaci (napr.
DVD prehravaci, hernej konzole, TV ap.) nastavené na,PCM stereo” alebo,stereo 2.0” s digitadlnym vystupom. Informacie o
tejto operacii st uvedené v prirucke televizora alebo prehravaca.
2.HDMI(ARC): Tento model podporuje HDMI so spatnym kanalom (ARC). Ak dany televizor podporuje HDMI ARC (podrobnosti
st uvedené v prirucke televizora), zvuk televizora sa méze prehravat na reproduktore prostrednictvom jedného kdbla HDMI
(nie je vsuprave). Konektor/port HDMI ARC v danom televizore méze byt oznaceny inak, potrebné informécie st uvedenév
prirucke televizora.
3.Privybere a kipe HDMI kabla, ktory chcete pouzit na pripojenie, uistite sa, ¢i dany HDMI kabel podporuje standard HDMI
V1.3 avyssi, acijeto 19-Zilovy kabel.
4. Privybere a kipe HDMI kdbla, ktory chcete pouzit na pripojenie, uistite sa, ¢i dany HDMI kdbel podporuje standard HDMI
V1.3 avyssi,acijeto 19-Zilovy kabel.
4.V pripade, ak zvuk nepocut, alebo ak je zvuk prerusovany, opat skontrolujte vyssie uvedené pripomienky a uistite sa, ¢i je
prepojenie medziregalovym reproduktorom a inym zariadenim spravne a nalezité.
5.Vystupny zvuk v rezime optického vstupu a HDMI méze byt hlasnejsi nez v rezime liniového vstupu ap., je to normalne,
pretoze Uroven vstupného a vystupného digitdlneho audio signalu sa medzi jednotlivymiaudio prehrdva¢milisi (napr. medzi
DVD prehravacmi, TV ap.).
6. Po dokonceni vyssie uvedenych ¢innosti, tzn. po pripojeni a konfigurécii tohto modelu, mézete ho zacat pouzivat vsulade s
touto priruckou.
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Pouzivanie Bluetooth

Tento vyrobok ma funkciu Bluetooth, ktord umoznuje bezdrotovo prehravat hudbu zinych Bluetooth zariadeniach (napr.
smartfénov, tabletov, televizorov ap.).

1.Zariadenie zapnite, stlacte tlacidlo volby rezimov na zadnom paneli alebo tla¢idlo Bluetooth na dialkovom ovladaci, a
aktivujte rezim Bluetooth. Modrda LED kontrolka za¢ne blikat v okienku LED kontrolky, to znamen4, Ze zariadenie je pripravené
na parovanie.

2. Zapnite funkciu Bluetooth na externom zariadeni (napr. smartféne) a vyhladajte zariadenia dostupné na sparovanie (pozrite
siprirucku externého zariadenia), a ndsledne skontrolujte dostupné zariadenia Bluetooth na zozname. Na sparovanie vyberte
,BP BS50", po Uspesnom sparovani modréd LED kontrolka za¢ne svietit (stadlym svetlom).

3.Vyberte a spustite prehravanie hudby na Bluetooth zariadeni, prislusne nastavte hlasitost, zvuk sa bude prehravat
prostrednictvom tohto modelu.

4.Vrezime Bluetooth mozete vykonévat nasledujice operdcie: vyber predchddzajucej/nasledujicej stopy/skladby,
prehravanie/pozastavenie, stimenie ap. stlacenim prislusného tlacidla na dialkovom ovladaci.

Poznamky:

a.NemozZzeme zarudit, ze vsetky zariadenia Bluetooth sa spravne sparuju, vzhfadom na rézne $tandardy a pristup réznych
znaciek.

b. Najlepsi pracovny dosah Bluetooth je do cca 10 metrov, bez Ziadnych prekdzok medzi zariadeniami.

c.Zariadenie sa dokaze sparovata pracovatlen s jednym zariadenim Bluetooth naraz.

d. Ked' pocas prehravania prostrednictvom Bluetooth prijmete prichadzajuci hovor; hudba sa docasne zastavia obnovisa po
ukoncenihovoru.

Bluetooth prepojenie s televizorom: Ak ma televizor funkciou Bluetooth, tento model mo6ze bezdrotovo prehravat zvuk z
televizora.V nastaveniach televizora aktivujte funkciu Bluetooth a na sparovanie vyhladajte zariadenie s nazvom,BP BS50"
Potrebné informacie si uvedené v prirucke televizora.

SLOVAK

Pouzivanie USB prehravaca

Tento model ma funkciu prehrdvania prostrednictvom USB. Zariadenie dokéze dekédovat a prehravat hudobné sibory z
prenosnych pamati USB. Pred zacatim prehravania skopirujte hudobné sibory vo formate MP3 na prenosnt pamat USB, a
nasledne ju pripojte k USB portu tohto modelu, ktory je nazadnom paneli zariadenia. Tento model za¢ne automaticky
prehravat subory MP3.

Vrezime prehrdvania USB su dostupné tieto operécie: prehrdvanie, pozastavenie (pauza), nastavenie ekvalizéra ap., stlacenim
prislusného tlacidla na dialkovom ovladaci.

Poznamky:

a.Neodporucame, aby ste pripajali USB nosice s pouzitim predlzovacich kablov, kedZe v takom pripade pocas prehravania
mozu vznikat neziaduce Sumy alebo niektoré tony mézu byt deformované, vzhfadom na détové straty takého prenosu.
b.Nemoézeme zarudit, ze zariadenie dokaze dekédovat a prehravat vietky subory vo formate MP3/WAV/WMA.

c.Zariadenie podporuje pamate s maximalnou kapacitou 32 GB.

d. Dekodovanie a prehravanie z niektorych USB paméti moze trvat o nieco dlhsie; pripominame, Ze to nie je chyba/porucha.

Riesenie problémov
1.Reproduktor sa nechce zapnut.
a.Skontroluje, ¢ije zariadenie spravne pripojené k el. napatiu.

2. Ziadny zvuk.
a. Skuste nastavit Uroven hlasitosti, skontrolujte tlacidlo stimenia a zdroj prehravania.
b. Ak sa problém nepodarilo vyriesit, obratte sa na servisné centrum, ktoré vam poskytne potrebnu pomoc.

3.Zvuk je deformovany.

a. Skuste prehravat prinizsej drovni hlasitosti.

b. Skontrolujte nastavenie vysokych/nizkych ténov.

c. Skuste znizit hlasitost externého zariadenia, napriklad televizoru ap.

4.Prerusovany zvuk pri Bluetooth rezime
a.Skuste umiestnit Bluetooth zariadenie blizsie prireproduktore.

5.Ziadny zvuk v optickom rezime alebo HDMI(ARC).

a.Skontrolujte, ¢i st reproduktor a externé zariadenie spravne prepojené.

b. Uistite sa, ¢i televizor podporuje rozhranie HDMI(ARC), a ¢i je pripojeny k spravnemu portu. Nastavte televizor na HDMI
ARC(CEC).

c. Nastavte rezim audio vystupu TV na rozhranie PCM.
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Specifikacie

Vseobecné

Napajanie:DCIN 24V/1,5 A

Prikon (v zapnutom rezime): xxx W v rezime prace

Odber prudu v pohotovostnom rezime: <0,5W

Vystupny vykon RMS: 2 x 25 W

Celkové harmonické skreslenie: <1% (1 kHz, 1 W)

Citlivost audio vstupu: 550 mV

Frekvencné padsmo: 45 Hz - 20 kHz; S/R:>/=85 dB

Podpora prehravania hudby z USB: MP3/WAV/WMA (nemdzeme zarucit, ze zariadenie dokaze prehrat vietky stibory)
Maximalna kapacita USB pamate: 32 GB

Rozmery zariadenia: 170 x 251 x 153 mm (Sirka x vyska x hibka)

Vstupy: 1 x opticky, 1 x liniovy vstup RCA, 1 x HDMI ARC (verzia 1.4), 1 x USB

Reproduktory (velkost/impedancia)
Vyskovy reproduktor: 1,25"/4 Q
Impedancia basového reproduktora: 4”/4 Q

Bluetooth

Verzia Bluetooth:V5.3

Pracovny dosah: cca 10 metrov

Frekvencia vysielania: 2,402 ~ 2,480 GHz

Protokoly: 2DP/AVCTP/AVDTP/AVRCP/GAVDP/HFP/HID/OPP/RFCOMM/SPP

A2DP/AVRCP

(Poznamky: vyssie uvedena specifikacia vyrobku sa moze zmenit bez predchadzajuceho upozornenia).

Prislusenstvo v stiprave:

Dialkovy ovladac x 1 ks

Batérie do dialkového ovlddaca x 1 par
Pouzivatelska prirucka x 1 ks

Zarucny listx 1 ks

Audio kabel (3,5 mm stereo RCA) x 1 ks

5-zilovy kdbel na pripojenie reproduktorov x 1 ks
AC/DCadaptérx 1ks
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FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK
A

ARAMUTES VESZELYE
NE NYISSAKI!

Figyelem:
Az aramutés kockazatanak csokkentése érdekében, ne tavolitsa el a fedelet vagy hatra
alkatrészeket. A késziilékben nincs felhasznalé éltal javithaté alkatrészek. Forduljon képzett szakemberhez
A szimbélumok magyarazata:
Villam szimbolum elhelyezett egyenlé oldali hdromszdogben figyelmezteti a felhasznaldt a szigeteletlen
"veszélyes fesziltségre" a késziilékben, amely elérheti a fenyegetd dramités méretét.l
Felkialtojel szimbolum elhelyezett egyenlé oldali haromszdgben figyelmezteti a felhasznalét, hogy most
az Uzemeltetési és karbantartasrol informacidk megjennek a dokumentacidban, a késziilékhez hozzaadott.
Kérjuk, figyelmesen olvassa el azalabbi biztonsagi utasitasokat, és ezeket a késébbiekben felmerilé kérdések esetére is tartsa

meg.Vegye figyelembe a hasznalati utasitasban és a késziilék hatoldaldn talalhaté figyelmeztetéseket és utasitasokat.
Fontos informaciok

. Tartsa meg a hasznalo6ti Gtmutatok késébbi kérdések esetében

. Kerilje a késziilék vizzel vagy nedvességgel torténd érintkezését

. Ne telepitse a készlléket az aldbbi helyeken:

. Kerilje a berendezés kdzvetlen napfénnyel vagy szokatlanul sok porral térténé érintkezését.
. Ne helyezzen semmilyen mas melegité késziilékek a berendezés mellett.

. A készulék helye ne legyen folyamotosan rezgé helyeken.

. A késziilék helye ne legyen magas paratartalmu helyiségben.

. Ne helyezzen nyilt ldng vagy gyertydk mellett.

. Berendezések csak kézikdnyv szerint hasznalhato.

. A berendezés bekapcsolasa el6tt, gy6zédjon meg réla, hogy az aramellatas megfeleléen csatlakozik.
. USB memoariat kozvetlenil bekapcsolhaté, 25 cm-es kabéllel.

A hatoldalon és a késziilék oldaldn talalhato Iégnyildsok maradjanak szabadon, Soha ne prébalja meg a hibas késziléket
megjavitani, minden esetben forduljon tigyfélszolgdlathoz.Ne nyissa fel a készliléket -ezt csak szakember teheti meg.
BIZTONSAGI UTASITASOK

1. Olvassaelaz utasitasokat - figyelmesen olvassa el a biztonsagi utasitasokat.

. Tartsamegaz Utmutatét - késébbiekben felmeriil6 kérdések esetére tartsa meg a biztonsagi utasitdsokat.

. Vegye figyelembe a figyelmeztetéseket - Vegye figyelembe a haszndélati figyelmeztetéseket és utasitasokat.

. Vegye figyelembe az utasitdsokat - Vegye figyelembe a hasznalati figyelmeztetéseket és utasitasokat.

Uzembevétel - Utasitasok szerint ligyeljen.

Aramforras - A késziiléket csatlakoztassa csak a normal halézati fesziiltséghez. Ha a felhasznalé nem biztos abban, milyen

tipusu tapegysége van a hazban, akkor forduljon a forgalmazéhoz vagy a helyi &ramszolgaltatohoz.

7. Foldelésvagy teljesitmény polarizaciéja—afoldelésre nincs sziikség. Gy6z6djon meg arrél, hogy a csatlakozé teljesen be
van helyezve afali csatlakozoba vagy kiterjesztésébe. A berendezés egyes verzidi egy polarizalt csatlakozéja van (az egyik
pdlus szélesebb). Eza dugd lehetilleszteni a fali aljzatba csak egyféleképpen. Ez egy biztonsagi funkcié. Ha nem lehet
bedugnia dugot a konnektorba, prébalja forditani 6t. Ha a dugé még mindig nem illeszkedik az aljzatba, forduljon
villanyszerel6h6z, hogy cseréltesse ki. Ne tavolitsa el a biztonsdgat a polarizélt dugoéroél. Amikor hasznal hosszabbitot vagy a
halézati kdbel aminem mellékelt a késziilékhez, megfelelé dugaszolhatdra és az adott orszagban biztonsagi ellenérzésre
szliksége van.

8. Tapkabél biztositasa- Ugy helyezze el a h4lézati kabelt, hogy abban senkine botoljon meg. Forditson kiilénés

figyelmet a dugaszolhatéra, a haldzati csatlakozéra és ezekre a helyekre ahol a kdbelek vezetik ki a késziléket.

9. Tulterhelés - ne terhelje tul a konnektorokat, hosszabbitét, és elektromos elosztdk, mivel ez tlizet vagy daramitést

dramitést okozhat.

10. Szell6zés - A késziiléket szell6ztetni kell. Ne tegye a késziiléket puha feliletre, pl. takaréra, szényegre vagy

fliggdnyodk, falikarpit kozelébe, mert a szell6z6 nyildsok takardsba kerllhetnek, ezéltal a sziikséges levegdcsere
nem valdsul meg.

. H6ség - Ne helyezze a késziiléket f(itétestek vagy mas hét sugérzé forrdsok kdzelébe.Kerlilje a berendezés

kozvetlen napfénnyel. Nyilt lang, példaul gyertyak ne keriljenek a készilékre.

12. Vizésnedvesség-Tlzveszély és egy esetleges dramuités elkeriilése végett, a késziiléket ne tegye ki esének
vagy nedvességnek. A berendezést ne hasznalja flirdékadak, tszomedencék vagy frocskold vizforras kozelében.

13. Targyak és folyadékok a késziilék - Idegen tdrgyak nem tegyen be a késziilékbe mert fesziiltség alatt [évé
pontokat és alkatrészeket érinthetnek, ami tlizet vagy dramutést okozhat. Ne helyezzen folyadékkal telt

téroléedényeket a késziilékre.

14. Tisztitds — A tisztités el6tt mindig huizza ki a késziléket a fali csatlakozdbol. Port szaraz ruhaval tavolitsanel.Haa
tisztitdshoz aeroszolt hasznél, ne irdnyitsa kézvetleniil a késziilékre, de a ruhéra. Ugyeljen arra, hogy ne sértse
meg a meghajto egységeket.

15. Kiegészité berendezések - Ne hasznéljon olyan tartozékokat, amelyek nem a gyarto altal jovdhagyott, mivel azok
veszélyt jelentenek.

16. Tartozékok - Ne helyezze a késziiléket instabil kocsira, dllvanyra, konzolra vagy asztalra. A késziiléket
megsérilheti és sulyos sériilést okozhat egy gyermek vagy egy feln6tt szamara. Csak a gyarto altal jovahagyott
vagy készllékkel eladd kocsit, allvanyt, konzolt vagy hasznélhato. A késziiléket gyartoi Gtmutato szerint
felszerelhetd.
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17. Aberendezés athelyezése - a kocsin levo késziiléket nagyon dévatosan mozdulni kell. Gyors fékezés, tulzott

erbltetés és az egyenetlen fellletek miatt felborulhat a késztlék.

18. Aberendezés nem hasznélata-Haaberendezésthosszabb ideig nem hasznalja, dramtalanitsa azt.

19. Szerviz-Sohane prébélja meg a hibdas készliléket megjavitani, minden esetben forduljon ligyfélszolgalathoz.

Ne nyissa fel a készliléket -ezt csak szakember teheti meg. A karbantartasi munkékat hagyja szakképzett
személyzetre. Egyéb esetekben magat és masokatis veszélyeztet.

20. Haaberendezést hosszabb ideig nem haszndélja, &ramtalanitsa azt. Ha a készllék csatlakoztatva van egy

aramforrashoz, ez készenléti izemmaddban, és nem teljesen kizart.

21. Pétalkatrészek - Alkatrészek cseréjekor ellendrizze, hogy a szolgalati munkavallalo hasznalt pétalkatrészeket

agyarté dltal meghatarozott, vagy ugyanilyenek, mint az eredeti rész. Nem engedélyezett részek esetében tiiz,
aramités vagy egyéb veszély veszélye van.

22. Fébiztositékok — Allando késziilék biztositasdhoz megfelelé tipusu és paraméter(i biztositékokat hasznalni

kell. Biztositékok paraméterei a késziiléken vannak.

23. Nenodveljeahanger6t a kis hangerdjii dal vagy a bemené audiojel hidnydban mellett. Ellenkezé esetben

maradandé halldskdrosodashoz vezethet.

24. Ahdlozattal torténé kicsatlakoztatashoz a villdasdugét teljesen nyomja ki a konnektorbél. A aljzat vagy kébel

bemenetiteljesitmény a késziilék mindig elérhetének kell lenni a hasznalat sordn a termék.

25. Akészuléketakonnektor vagy hosszabbité kozelében el kell helyezni, oly médon, hogy mindig rendelkezésre

all.

26. Akészilék maximélis kornyezeti hdmérséklete 35°C.

27. Iranyelvek az elektrosztatikus kistilésrél — ha a késziilék mikddése zavarban van az elektrosztatikus késiilés

miatt, ki kell kapcsolni és Ujrakapcsolni vagy mas helyre mozdulni.

28. Elem

a. Ne helyezze a készlléket flit6testek vagy mas hét sugarzé forrasok kozelébe. Kerlilje a berendezés kozvetlen napfénnyel.

b. Azakkumulator kidobdsa alatt, forditson figyelmet a kdrnyezetvédelemre.

c. Vigyazatelemek haszndlatdra vonatkozé: annak érdekében, hogy megakadalyozza az elem szivargasatamely
sérilést vagy kart okozhat:

» azelemekelhelyezése alatt, forditson figyelmet a polaritasra (+ és -)

* nehasznaljon kiilénb6z6 elemeket egyszerre — régi és Gj normal és alkalikus stb.

¢ Vegyekiazelemeket a készlilékbél, ha nem haszndlja hosszabb idére.

ERP2-r6l megjegyzések (energiaval kapcsolatos eszk6zok)

Ez a készilék Okprojekttel megfelel a 2. szakasz bizottsagirendelet (EC) No 1275/2008 iranyelvet atliltet6 2009/125/EK

energiafogyasztasrél a fogyatékkal é16 és miikodo készenléti izemmoddban elektronikus eszkozékrélirodaban és hazban.15

percabevételijel nélkil utédn, a készilék automatikusan készenléti izemmaodba dtkapcsol.

Informaciok a normal mikodésbe helyredllitasardl az dtmutatéban megtaldlhato.

Fontos informaciok

Ezakészilék fel van szerelve egy energiatakarékos izemmaoddal: 30 perc a bevételi jel nélkiil utan, a készulék automatikusan

készenléti izemmoddba dtkapcsol (ERP2 szabvany). Meg kell jegyezni, hogy az alacsony hangeré azlehetismerni "nincs

hangként": ez befolydsolhatja a jel elismerésére és automatikusan készenléti izemmaddba kapcsoldséara. Ebben az esetben
vissza kell dllitani azaudidjel adasa vagy névelni a hangerét a hangforrasban (MP3-lejatszo, stb). Ha a probléma tovabbrais
fennall, Iépjen kapcsolatba a helyi markaszervizzel.

FIGYELEM

A késziléket nem hasznélhatjak olyan személyek (beleértve a gyerekeket), akik testi, érzékszervivagy szellemi

fogyatékossagtol szenvednek és az elégtelen tuddasu és tapasztalatu is, ha a felelés személy nem felligyeli és nem kaptdk elég

informacio a késziilékrol. Feln6ttek jelenlétre sziiksége van ha a gyerekek haszndljak a késziiléket. Ez biztositja a biztonsagos
hasznalatat.

1. Sohane hagyjaa gépetfelligyelet nélkil! Kapcsolja ki késziiléket, ha nem hasznél, bar egy révid ideig.

2. Nehasznalja a késziiléket egy kils6 orajel id6zitével, vagy egy kilon tavvezérlé rendszerrel.

3. Kockazatanak elkeriilése érdekében a atdpkabél megsériilése esetében, a cserét gyartonak kell végezni,
meghatalmazott szolgaltatd, vagy mas személy akirendelkezik megfeleld képesitéssel.

4. Miel6tt hasznalatba venné a késziiléket, ellendrizze, hogy a hélézati fesziiltség megegyezik a fesziltséggel
el6fordulé helyi halézatban.

5. Netegye akésziiléket puha fellletre, pl. takardra, szényegre vagy fliggonyok, falikarpitkdzelébe, mert a szell6z6
nyilasok takarasba kertilhetnek, ezaltal a sziikséges levegbécsere nem valosul meg. Gy6z6djon meg arrél, hogy a
késziiléktdl legalabb 20 cm szabad hely, és a két oldaldn -legaldbb 5 cm-t.

6. Amennyiben a készllékbe idegen anyag, test vagy folyadék keril, ne helyezzen folyadékkal telt taroléedényeket,
pl.virdgvazat a készilékre.

7. Tlzveszély és egy esetleges dramuités elkeriilése végett, a késziiléket ne tegye ki esének vagy nedvességnek.

8. Aberendezést ne hasznalja flirdékadak, uszomedencék vagy frécskold vizforras kdzelében. Tartsa meg stabil
helyeken.

9. Netegye kier6s magneses mezdre.

10.Ne helyezze a készliléket kbzvetleniil az erésitén vagy vevon.

11. Ne helyezze a késziiléket paras helyen, mert a nedvességnek hatranyos hatdsa van azelektromos alkatrészekre.

12. Akészilék hozasa a hideg helyrél meleg vagy nedves helyre paralecsapddas alencsén alejatszo belsejében torténhet.

Ebben az esetben a késziilek nem helyesen miikédhet. Hagyja a gépet bekapcsolva korilbelil egy 6rdig, hogy lehetévé tegye a

nedvesség parolgast.

13. Netisztitsa a késziiléket kémiai olddszerekkel, a késziilék lakk megsemmisitése miatt. Az eszkdz tiszta, szaraz vagy enyhén

nedves ruhaval tisztithato.
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14. A konnektorbdltorténd kihtzas esetén ne a kdbelt, hanem a villdsdugoét huzza ki.

15. Akészilék mikodik a bekapcsolt tévé mellett, ez a zaja képernydn forrdsa lehet. ATV adés hullamaitél fliggé.
Azt nem jelenti hibds se tévé se rddid mikodését. Ebben az esetben tévolitsa a késziiléket a tévétdl.

16. A halozaticsatlakozo a hélliizatbdl kihuzdsdhoz hasznalhaté. Fontos, hogy mindig elérhetd.

17. Hogy megakadalyozzék az esetleges halldskdrosodést, ne hallgass hangosan zenét egy hosszu ideig.

N

Megfeleléség

A Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. kijelenti, hogy ez a késziilék megfelel a 2014/53/EU irdnyelv alapvetd
kovetelményeink és mas vonatkozé rendelkezéseinek. A megfeleléséginyilatkozat a termék honlapjarél szerezhet6 be:
www.blaupunkt.com.

Felelds fél: 2N-Everpol Sp. z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Varso, Lengyelorszag, telefon: +48 22 688 08 00, e-mail: info@everpol.pl

&

A temék kivaléd mindséglianyagokbol és alkatrészekbdl all, jrahasznosithatdk és ujra felhasznalhatok.

Ha a késziilékén dthuzott kerekes kuka szimbdlum lathatd, az azt jelenti, hogy a termékre a 2012/19/EU eurdpaiiranyelv
rendelkezései vonatkoznak. Ennek alapjan kérjik, kovesse a helyi eléirdsokat, ismerkedjen meg a helyi elektromos és
elektronikus hulladékgyjté rendszer kovetelményeivel, és e termék esetében tartsa be azokat.

EZT ATERMEKET NE SZENVEDJE AHAZTARTASI HULLADEKOKHOZ!
EZ ATERMEKVESZELYES ANYAGOT, KEVEREKET ES OSSZETEVOKET TARTALMAZ, AMELY ENGEDELYMENTESSEGEN A
TERMESZETES KORNYEZETRE ES AZ EMBERI EGESZSEGRE VONATKOZO POTENCIALIS HATASOK FORRASA LEHET!

A hasznalt termék megfelel6 artalmatlanitdsa megakaddalyozza a kdrnyezetre és azemberi egészségre gyakorolt negativ
hatasokat.

A készulék fel van szerelve akkumulatorral ami megfelel a 2006/66/EC eurdpaiiranyelv kdvetelményeinek. Ne dobja azelemeta
normal haztartasi szeméttel. Kérjlik, olvassa el a kdvetelmények a helyirendszerrél a hulladék elektromossal és elektronikus
berendezésekkel kapcsolatos. Helyi kovetelmények szerint csinalni kell. Ne dobja a terméket a normal hdztartasi szeméttel.

Informaciok a kornyezetvédelemrol

A csomag csak a sziikséges elemeket tartalmaz. Minden eréfeszitést tettek, hogy a csomagoldéanyago harom dsszetevéje
kénnyen elkiilénitett legyen: karton (doboz), polisztirol (belsé biztonsdg) és polietilén (zacsko, védé lap). A késziilék olyan
anyagbdl késziilt, melyek GUjrahasznosithatok és szétszerelhetdek. Kérjlk, olvassa el a kovetelmények a helyirendszerrél a
hulladék elektromossal és elektronikus berendezésekkel kapcsolatos.

Felvételhoz és lejatszdshoz engedélyre vam sziikség. Lasd a szerzGi jogi torvényt, valamint az el6adék / mivészek jogairol.

Bluetooth

ABluetooth’szé markajelzés és logék a Bluetooth SIG, Inc. bejegyzett védjegyei, és ezen markajelzéseket engedéllyel
hasznaljuk. Mas védjegyek és markanevek a vonatkozé tulajdonoshoz tartoznak.
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Készonjuk, hogy modelllinket valasztotta, kérjik, a készililék bekapcsoldsa el6tt figyelmesen olvassa el ésismerje meg ezt az
Utmutatét. A haszndlati Utmutatét késébbiigénybevétel céljabol 6rizze meg.

A kezel6 elemek elhelyezése
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1.Bekapcsolé gomb: rovid megnyomasaval bekapcsolhatod a késziiléket, miutan el6szor csatlakoztattad a tdpegységet az
aramforrashoz; a készilék kikapcsolasahoz tartsd lenyomva 3 masodpercig; nyomd meg tébbszoér réviden a gombot a LED-
lampa szinének megvaltoztatasahoz.

2. Mddvalaszté gomb: rovid megnyomasaval valthatsz a lejatszasi médok kozott Bluetooth / Optikai bemenet/HDMI ARC/
USB/vonalbemenet kézott.

3.EQgomb:rovid megnyomasaval azEQ mdédok kdzott valthatsz film / zene / dialégus kozott

4.F6 hangerészabalyz6 gomb:forgasd el a hangerdszint noveléséhez vagy csékkentéséhez.

5-6.Magas/alacsony hangszin szabalyzé gomb:forgasd el a magas/alacsony hangszin kimeneti szintjének beallitdsahoz.
7.0ptikai bemenet aljzat

8. Subwoofer kimeneti aljzat: opcionalis aktiv mélynyomo csatlakoztatasara szolgal.

9.RCA csatlakozé vonalbemenethez

10.USB port aljzat

11.HDMI ARC port aljzat

12.Hangszoré kimeneti csatlakozé: sztere6 izemmaddban csatlakoztathatod egy szatellit hangszéréhoz.
13.Egyendramu tap aljzat.

14-15:Infravoros érzékel6 a taviranyitohoz és ablak LED-es jelz6fénnyel:

Piros szin: készenléti izemmodban.

Kék szin: Bluetooth izemmadban.

Fehér szin: optikai bemeneti izemmodban.
Rézsaszin: USB lejatszasi médban.

Sarga szin:vonalbemeneti Gizemmaddban.
Vilagoskék szin: HDMI ARC médban.
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_I Taviranyito
_@ .H 1.Kapcsolé gomb: nyomd meg a késziilék be-/
kikapcsolasahoz készenléti mdédban.

2,4- Hanger6 +/- gomb: nyomd meg a kimeneti hangeré
— — 13 beéllitdsdhoz.

3,13-El626 / Kdvetkezé gomb: Nyomd meg Bluetooth vagy
USB lejatszdsi modban azel6zé / kbvetkezd zeneszam
14 kivalasztdsahoz. Nyomd meg és tartsd lenyomva USB
modban az aktudlis zeneszam gyors el6- vagy
visszatekeréséhez.

IN gomb: megnyomasaval kbzvetleniil a megfelel
1 6 lejatszasi médba léphetsz.

_ @_ ] 5 5,6,7,14,15- Optikai/Bluetooth /USB /HDMI ARC/LINE
==
&oor)

,I 7 8,9, 16-Film / zene /dial6g gomb: megnyomdsaval a
@ o megfelel6 elére bedllitott EQ izemmoddra vélthatsz.

oW NO U &~ W N

—

10,17- Szuper basszus be /kikapcsolé gomb: nyomd meg
_ a szuper basszus funkcio engedélyezéséhez vagy
kikapcsoldsahoz.

11- Mute gomb: nyomd meg a hangszéré elnémitdsdhoz;
nyomd meg Ujra a lejatszas folytatdsahoz.

12- Lejatszas / sziinet: nyomd meg Bluetooth vagy USB
modban a hang lejdtszasdhoz vagy szlineteltetéséhez.

Az elemek behelyezése a taviranyitoba
Nyissa ki az elemtartot, és helyezzen be 2 db AAA elemet (a készlet tartalmazza); gy6z6djon meg arrél, hogy az elem polaritasa
megfelel a rekeszben feltlintetett pozitiv és negativ szimbélumnak. Ezt kdvetéen zarja be az elemtarté fedelét.

\ X
AR

N % ;
A \.\. R

Megjegyzések:

a.Atdviranyité 5 méteres tavolsagbdl miikodik a legjobban, feltéve, hogy nincs semmilyen akadaly a taviranyité ésa
hangprojektor kdzott. A tavirdnyitot hasznalat kozben a hangprojektor elején talalhaté érzékeld felé kell iranyitani.

b. A tavirdnyité érzékenysége az elem lemerilésekor csékken. Ekkor cserélje ki az elemeket Ujakra.

¢.Ha a taviranyité hosszabb ideig haszndlaton kivil marad, vegye ki beléle az elemeket.

d. Az elemeket kornyezettudatos médon hasznositsa Gjra. Kérjik, olvassa el a helyi hatdsag kdvetelményeit a részletekért.

A fo- és aszatellithangszoro csatlakoztatasa: A hangszoro bekapcsolasa el6tt el6szor csatlakoztasd 6ket a mellékelt 5 tls
audiokdabel segitségével, Csatlakoztasd a kabel egyik dugdjat a f6 hangszéro aljzatdhoz, a masik dugot pedig a szatellit
hangszoré aljzatédhoz.

Aramforrashoz valé csatlakoztatas: Csatlakoztasd a mellékelt AC/DC tadpegységet az otthoni AC aljzathoz, hogy
aramforrashoz juss, majd csatlakoztasd az egyenaramu tapegységet a hangszoro hatsé paneljén talalhaté DC csatlakozohoz. A
hangszoro ekkor készenléti izemmodba [ép, és haszndlatra készen all. Af6 hangszéré hatlapjan vagy a taviranyitdn talalhaté
bekapcsolégomb révid megnyomdésaval bekapcsolhatod a hangszoérékat. A hatlapon taldlhaté kapcsolégomb hosszu (3
masodperces) megnyomadsaval vagy a taviranyité kapcsolégombjanak rovid megnyomasaval a hangszérok készenléti
tizemmoddba dtkapcsolhatok..
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Ezamodell olyan kiils6 eszk6z6kh6z csatlakoztathat6, mint példaul TV, TV dekéder, DVD-lejatszd, Blu-ray DVD-
lejatszo, MP3-lejatszo stb.

Eza modell digitalis bemenetekkel (optikai és HDMI(ARC)) és anal6g bemenetekkel (vonalbemenet) rendelkezik a kiilonb6z6
forrasokhoz. Az aldbbi utasitasokban és a fenti dbran taldlhatod a csatlakozasiinformacidkat attol fliggéen, hogy a modellhez
csatlakoztatni kivant késziilék melyik kimeneti aljzattal rendelkezik.

Tavolitsd el az optikai bemeneti aljzat védéburkolatat, majd a (nem mellékelt) optikai kabellel csatlakoztasd a TV optikai
kimeneti aljzatat a modell optikai bemeneti aljzatahoz.

Ugyanezzel a modszerrel és a fenti dbra alapjan csatlakoztass egy masik eszkozt, példaul TV dekodert, DVD-lejatszot, Blu-ray
DVD-lejatszét, MP3-lejatszot stb.

Megjegyzések:

1.Ha optikai/HDMI tzemmddban nem jon ki hang ebbdl a modellbdl. Gy6zédj meg réla, hogy a forraslejatszo (pl. DVD-lejatszd,
jatékkonzol, TV) audiobeallitdsai "PCM sztered" vagy "sztere6 2.0" digitalis kimenettel vannak bedllitva. A miveletre vonatkozé
informéciokértolvasd el aTV vagy lejatsz6 hasznalati utasitasat.

2.HDMI(ARC): Eza modell tdmogatja a HDMI-t visszatérd csatornaval (ARC). Ha a tévé HDMI ARC-kompatibilis (a részletekért
lasd a tévé hasznalati utasitast), akkor a hangszoron keresztiil egyetlen HDMI-kabellel (nem tartozék) hallgathatod a tévé
hangjat. AHDMI ARC csatlakozé a tévén masképp lehet felcimkézve, kérjiik, olvasd el a tévé hasznalati utasitasat.
3.HDMI-kébel kivélasztasakor és vasarldsakor gy6zédj meg arrél, hogy aztdmogatja a HDMIV1.3 vagy Ujabb szabvanyt, és 19
eres.

4. AHDMI-kébel kivalasztadsakor és megvasarlasakor tigyelj arra, hogy a HDMI-kdbel tAmogassa a HDMIV1.3 vagy tjabb
szabvanyt, éshogy 19 eres kabel legyen.

4.Hanincs hang vagy szakaszos a hang, ellenérizd Ujra a fenti megjegyzéseket, és gy6z6dj meg arrél, hogy a polc hangszoré és
amasik eszkoz kozotti kapcsolat helyes és megfeleld.

5. A kimeneti hang optikai és HDMI izemmodban hangosabb lehet, mint vonalas bemeneti médban stb., ami normalis, mivel a
bemeneti és kimeneti digitalis hangjelek szintje hanglejatszonként (pl. DVD-lejatszd, TV stb.) eltéré.

6. Miutan elvégezted a modell csatlakoztatdsanak és beadllitdsanak fentilépéseit, elkezdheted a modell hasznalatatajelen
kézikdnyvben leirtak szerint.
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Bluetooth kezelése

Ez atermék Bluetooth funkciéval rendelkezik, amely lehetévé teszi a zene vezeték nélkdiili lejatszasat mas Bluetooth-
eszk6zokrél (pl. okostelefonok, tablagépek, TV-k stb.).

1.Kapcsold be a késziiléket, majd nyomd meg a hatlapon l1évé Gzemmaddvalasztot vagy a taviranyitd Bluetooth gombjat a
Bluetooth tizemmodba vald belépéshez. A kék LED villognifog a LED ablakban, jelezve, hogy a késziilék készen &ll a parositasra.
2.Kapcsold be a Bluetooth funkciot a kiils6 eszk6zon (pl. okostelefonon), és keress elérhet6 eszkdzoket a parositashoz
(ellendrizd a kiils6é eszkdz felhasznéldi kézikdonyvében), majd ellendrizd a listaban elérhetd Bluetooth eszkdzdket. Valaszd ki a
"BP BS50" parositast, és a sikeres parositas utan a kék LED stabilan vilagitani fog.

3.Vélaszd ki és jatszd le a zenét a Bluetooth-eszkozrél, allitsd be a megfelelé hangerét, és a hang elkezd széIni ezen a modellen
keresztul.

4.Bluetooth médban a kovetkezé muiveleteket hajthatod végre: el6z6 / kdvetkezé szam kivélasztasa, lejatszas / szlineteltetés,
némitds stb., a taviranyitd megfelel6 gombjdnak megnyomasaval.

Megjegyzések:

a.Akllonbozé kialakitasok és markak miatt nem garantalt, hogy minden Bluetooth-eszk6z megfeleléen parosodik.

b. A Bluetooth maximalis mikodési tavolsaga 10 méter,amennyiben nincs akaddly a készulékek kozott.

c. Akészilék egyszerre csak egy Bluetooth-eszkdzt tud péarositani és mdkodni.

d.Ha bejové hivas érkezik a Bluetooth lejatszas kdzben; a zene ideiglenesen sziinetel, és folytatddik, amikor a telefonhivas
befejezédik.

TV Bluetooth-on keresztili csatlakoztatasa: Ha a tévé rendelkezik Bluetooth funkciéval, eza modell vezeték nélkil lejatszhatja
aTVhangjat. Aktivald a Bluetooth funkciétaTV beéllitadsaiban, és keress egy "BP BS50" nev(i eszkdzt a csatlakozdshoz. A
részletekért olvasd el a televizié hasznélati itmutatéjat.

USB lejatszo kezelése

Ezamodell USB lejatszasi funkcioval rendelkezik, amely képes dekddolni és lejatszani a zenei fajlokat a hordozhato USB
meghajtobdl. A lejatszas megkezdése el6tt masold az MP3 zenefdjlokat egy hordozhaté USB-re, majd csatlakoztasd azt a
modell USB-csatlakozdjdhoz, amely a készllék hatlapjan talalhaté. Eza modell ez kdvetéen automatikusan lejétssza az MP3-
fajlokat.

Az USB lejatszdsi modban a kdvetkez6é muveletek dlinak rendelkezésre: lejatszas, sziinet, hangmindség beallitasa stb. Ezek
végrehajtasahoz nyomd meg a megfeleléd gombot a taviranyiton

Megjegyzések:

a.Nem ajanlott USB adattarolét USB hosszabbitoval csatlakoztatni, mivel a hangjel kiildésekor adatveszteségre keriilhet sor,
igy alejatszas zajossa vagy szaggatottd valhat.

b.Nem garantélt minden MP3 /WAV/WMA formatumu zeneszam dekoédolasa és lejatszasa.

c. Amaximalisan tdmogatott taroléeszkdz a 32 GB.

d.Egyes USB eszk6zok dekddolasa és lejatszasa kicsit tovabb tarthat; ez a jelenség nem minésil meghibasodasnak.

Problémak elharitasa
1. A hangszéré nem kapcsol be.
a.Ellenérizze, hogy az dramellatas megfelel6-e.

2.Nincs hang.
a.Prébalja meg beallitania hangerét, ellendrizze a némitas gombot és a hangforrast.
b.Ha a probléma tovabbrais fennall, forduljon szervizhez.

3.Torzitott hang.

a.Prébalja meg kisebb hangerdvel lejatszani a zenét.
b.Ellenérizze a szopran/mélyhangok bedllitasat.
c.Csokkentse a hangerét a kilsé eszk6zon, példaul a TV-n stb.

4.Szaggata hang Bluetooth médban.
a.Prébalja kdzelebb helyeznia Bluetooth eszkdzt a hangprojektorhoz.

5.Nincs hang optikai vagy HDMI(ARC) médban.

a.Ellenérizze, hogy a hangprojektor és a kiilsé eszkdz megfeleléen van-e csatlakoztatva.

b. Gy6z6djén meg arrél, hogy aTV HDMI-kompatibilis, és hogy a megfelelé aljzatot vesziigénybe. Allitsa a TV-t HDMI ARC(CEC)
moédba.

c. AllitsaaTV hangkimeneti médjat PCM formatumra.
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Miiszakiadatok

Altalanos

Tapellatds:DCIN 24V/1,5A

Energiafogyasztas (bekapcsolt izemmaoddban): xxx bekapcsolt izemmaddban
Aramfelvétel készenléti allapotban: <0,5W

RMS kimeneti teljesitmény: 2 x 25 W

Teljes harmonikus torzitas: <1% (1 kHz, 1 W)

Hangbemenet érzékenysége: 550 mV

Savszélesség: 45 Hz-20KHz; S/R:>/=85dB

USB zene kezelés: MP3 / WAV /WMA (nem minden f4jl lejatszdsa garantalt)
Maximalis USB memoria kapacitas: 32GB

Az eszkdz méretei: 150 x 223 x 168 mm (szél. x mag. x mély.)

Bemenetek: 1 x optikai, 1 x RCA vonalbemenet, 1 x HDMI ARC (1.4 verzié), 1 x USB

Hangszorok (méret/impedancia)
Magassugérzé: 1,257/ 4Q
A mélysugdarzé impedancidja: 4"/4 Q

Bluetooth

Bluetooth verzié: V5.3
Hatétavolsag: kb. 10 méter

Atviteli frekvencia: 2,402~2,480 GHz

Protokollok: 2DP / AVCTP / AVDTP / AVRCP / GAVDP / HFP /HID / OPP /RFCOMM / SPP

A2DP/AVRCP
(Figyelem: a késziilék m(iszaki adatai el6zetes értesités nélkil médosulhatnak).

A készletben taldlhaté tartozékok
Tavirdnyité x 1 db.

Taviranyité elem x 1 par

Hasznélati utmutaté x 1 db.
Garancialap x 1 db.

Hangkébel (3,5 mm RCA sztered) x 1 db
5-tls hangszoro csatlakozokabel x 1 db
AC/DCadapterx1db
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VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
m
)
UGROZENJE OD ELEKTRICNOG
UDARA NEMOJTE OTVARATI
Oprez:

Kako bi se smanjila opasnost od elektri¢cnog udara, nemojte skidati poklopac niti straznj dio uredaja. Unutar uredaja ne postoje
komponente za popravak od strane korisnika. Odrzavanje i popravak opreme izvrsava iskljucivo kvalificirano servisno osoblje.

Objasnjenje grafickih simbola:

Simbol munje sa sa strelicom koji se nalazi u jednakostrani¢nom trokutu upozorava na prisutnost neizoliranog,,
opasnog napona”unutar ku¢ista uredaja koja moze
posticiveli¢inu uzrokujucu strujni udar.

Uskli¢nik unutar jednakostrani¢nog trokuta upozorava korisnika da ovdje
su prezentirane vazne poruke za rad i odrzavanjeopreme u dokumentaciji prilozenoj
uredaju.

B> b

Procitajte ovaj prirucnik prije uporabe uredaja da se upoznate sa znacajkama i kako koristiti uredaj sukladno namjeni. Ovo ¢e
osigurati dugotrajan, besprijekoran rad uredajaizadovoljstvo uz koristenje.

Vazne informacije

. Sacuvajte operativne uputeisigurnosne informacije kako bi se ih moglo koristiti u buducnosti.

. Nemojte dopustiti da na uredaj kapa ili proliva se bilo koja tekucina.

. Ne smije se takoder koristiti na vlaznim mjestima, kao $to su npr. kupaonica.

. Ne postavljajte uredaj na sljede¢im mjestima:

. I1zlozen suncuiili blizu grijalica. <
. Na vrh druge stereo opreme koja generira toplinu. X
. Tako da blokira ventilaciju ili u prasnjavom mjestu. &
. U okruzju izlozenom neprekidnim vibracijama. <
. U podrugjima visoke vlage. >
. Ne postavljajte uredaj blizu otvorenog plamena ili otvorene vatre. %
. Uredaj se moze koristiti samo na nacin opisan u ovim uputama.

. Prije prvog ukljuc¢ivanja napajanja, pobrinite se da je napajanje ispravno pripojeno.

. USB memoriju se pripaja neposrednoili preko produznog USB kabela s duzinom do 25 cm.

Iz sigurnosnih razloga, nemojte skidati poklopceili pristupiti unutrasnjosti uredaja. Uredaj smije popravljati samo kvalificirano
servisno osoblje.

Nemojte rastavljati uredajili otvarati njegovo kuciste, jer unutra nema dijelova koje bi se moglo popraviti od strane korisnika.
rzavanje i popravak opreme izvrsiiskljucivo kvalificirano servisno osoblje.

Sigurnosne upute

1 Procitajte upute - prije uporabe stroja, procitajte sve upute i informacije o sigurnosti.

2 Sacuvajte ove upute - zadrzite upute za upotrebu i odrzavanje kako bi se ih moglo koristiti u buduénosti.

3. Postujteupozorenja-slijedite sva upozorenja objavljena na uredaju te koje se nalaze u uputama.

4. Slijedite upute - slijedite upute i preporuke za korisnike.

5. Montaza - montirajte uredaj prema uputama proizvodaca.

6. lzvorienergije - uredajtreba napajati samoizizvora koji je naveden na naljepnicama na kabelu napajanja. Ako niste
igurni koju vrstu napajanjaima vasa kuca, obratite se prodavateljuili lokalnoj energetskoj tvrtki.

7. Uzemljenjeili polarizacija napajanja - uredaj ne mora biti uzemljen. Provjerite je li utika¢ potpuno umetnut u uti¢nicu ili
u produzni kabel, kako bi se sprijecilo otkri¢e igle ili kontakata. Neke verzije stroja mogu biti opremljene polariziranim
utikacem izmjeni¢ne struje (jedna lopatica je Sira). Ovaj utika¢ se moze umetnuti u uti¢nicu samo na jedan
nacin. Ovo je sigurnosna znacajka. Ako ne mozete staviti utikac u uti¢nicu, pokusajte ga okrenuti. Ako utikac i dalje ne
odgovara uticnici, pozovite elektri¢ara da to promijeni. Ne skidajte zastitu polariziranog utikaca. Kada koristite produzni
kabelili kabel za napajanje osim isporu¢enog s uredajem morate imati odgovarajuce ¢epove i potvrdu o sigurnosti
potrebnu za odredenu zemlju upotrebe.

8.  Osiguranje kabela za napajanje - energetski kabeli moraju biti preusmjereni na takav
nacin kako ne bi se moglo kroz njih hoditi, pritiskivatiili obrezivati bilo kojim postavljanim objektima. Obratite posebnu
pozornost na utikace, uti¢nice i mreze, gdje kabeliizlaze iz uredaja.

9. Preopterecenja-nemojte preopteretiti zidne uti¢nice, produzne kabele i elektri¢ne distributere, jer ovo bas moze dovesti
do pozarailistrujnog udara.

10. Ventilacija - uredaj mora biti pravilno provjetravan. Ne postavljajte uredaj na krevet, kauc¢ ili drugu sli¢nu povrsinu.

Nemojte prekrivati stroj stolnjakom, salvetom, novinamaii sl.

11. Vrucina - nemojte postavljati uredaj u bliziniizvora topline kao $to su grijaci, radijatori, peciiostali uredaji (pojacala) koji
stvaraju toplinu. Ne stavljajte na uredaj upaljenih svijecaidrugog otvorenog plamena.

12, Vodaivlaga-kako bise smanjiorizik od pozaraili elektricnog udara, nemojte izlagati uredaj kisi, vlazii vodi, na primjer
u sauniiliu kupaonici. Ne koristite ovaj proizvod u blizini vode, primjerice blizu kade, umivaonika, sudoperaili kade za
pranje rublja, u vlaznom podrumu ili blizu bazena (ili u drugim sli¢cnim mjestima).
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14. Cidc¢enje - uvijek prije ¢is¢enja isklju¢ite uredaj iz zidne uti¢nice. Pradinu oko zvuénika se moze ukloniti suhom krpom. Ako
za ¢is¢enje Ce se koristiti sredstvo u obliku aerosola, sprej ne bi se smijelo da bude usmjerenizravno na stroj, ali tkaninu.
Budite oprezni da ne ostetiti pogonske jedinicee.

15. Dodatna oprema - nemojte koristiti pribore koji nisu odobreni od strane proizvodaca, jer mogu predstavljati prijetnju za
rad uredajaizasamog korisnika.

16. Pribori-nemojte postavljati uredaj na nestabilne kolice, stalku, tronozcu, nosacu ili stolu. Uredaj se moze kotrljati i oStetiti
seili uzrokovati ozbiljne ozljede djeciili odraslim osobama. Koristite samo kolice, stalke, tronozce, nosace ili stolove kojih
preporucuje proizvodacili se ih prodaje zajedno s uredajem. Montazu uredaja se mora provesti u skladu s uputama
proizvodaca, koristite pribore za ugradnju oobrene od strane proizvodaca.

17. Premjestanje stroj - uredaj postavljen na kolicama mora se premjestati vrlo pazljivo. Naglo zaustavljanje, previsasilai
neravne povrsine mogu uzrokovati da kolica s uredajem prevrne.

18. Vrijeme bez koristenja uredaja — kabel napajanja mora bitiisklju¢en izzidne uti¢nice tijekom grmljavinskog nevremenaiili
ako se ga ne koristi duze vrijeme.

19. Servisiranje - ne pokusavajte pogledati unutrasnjost uredaja sami. Otvaranje poklopca moze uzrokovati opasne naponei
izloziti vas drugim opasnostima. Odrzavanje i popravak opreme vrsiiskljucivo kvalificirano servisno osoblje.

20. Kada strojnije u uporabi, izvucite mrezni utikac¢ izzidne uti¢nice. Kad je uredaj pripojen naizvor napajanja, uredaj je u
stanju ¢ekanjainije u potpunostiiskljucen.

21. Rezervnidjelovi-tijekom zamjene dijelova, treba provjeriti dla li servisera je koristio rezervne dijelove koje preporucuje
proizvodacili dijelove koje su identi¢ne originalnim dijelim. Izrada zamjene neodobrenih rezervnih dijelova ugrozava od
pozara, strujnog udaraili drugih opasnosti.

22. Glavniosiguraci-da bise konstantno osiguralo uredaj od pozara, koristite osigura¢e samo odgovarajuce vrstu i odredenih
parametara. Parametri osiguraca u rasponu napona su oznaceni na uredaju.

23. Nesmije se dase povecaglasnocudijela kad se slusa dio s niskom glasno¢omiili u slu¢aju odsutnosti ulaznog audio
signala.Inace, s naglim porastom snage signala mozete ostetiti zvucnik.

24. Jedininacin daiskljucite uredajizizvora napajanja je takav da odspojite mrezni kabel iz zidne uti¢nice ili uredaja.
Elektri¢na uti¢nicaili kabel ulazne snaga na uredaju mora biti uvijek naraspolaganju kada koristite proizvod.

25. Uredaj bi trebao bitiinstaliran u blizini uti¢nice napajanjaili produznog kabela na takav nacin su oni uvijek na
raspolaganju.

26. Maksimalna temperatura okoline uredaja je 35°C

27. Savjetiza elektrostati¢ka praznjenja-ako se rad prekine zbog elektrostati¢ckog praznjenja, iskljucite uredaj ponovnoiili
premjestiti ga na drugo mjesto.

28. Baterija

a. Baterije se ne smijeizlagati pretjeranoj toplini, npr. suncu, vatriisli¢nim uvjetima.

b. Kod zbrinjavanja baterije, obratite paznju na aspekte okolisa.

c. Ponasajte se oprezno tijekom koristenjem baterija: kako bi se sprijecilo curenje baterije, koje moze uzrokovati ozljedeili

ostecenja na uredaju:
, Priumetanju baterija obratite paznju na polaritet (+i-).
. Nemojte koristiti razli¢ite baterije uisto vrijeme - stare i nove, alkalne baterije, standardne itd.
, lzvadite baterije iz uredaja kad se ga nece koristiti duze vrijeme.

UPOZORENJE

Uredaj ne smije biti koristen od strane osoba (ukljucujuci djecu) sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima

te osoba s nedovoljnim znanjem i iskustvom, ako nisu one pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnostinisu obuceni

o tome kako sigurno koristiti uredaj. Prisutnost odraslih je potrebna ako uredaj koriste djeca; ovo ¢e osigurati sigurnu uporabu

uredaja.

1. Nikada ne ostavljajte stroj da radi bez nadzora! Iskljucite uredaj kada nije u uporabi, ¢aki za kratko vrijeme.

2. Uredajse ne moze upravljati putem vanjskog sata s timerom, ili posebnim sustavom daljinskog upravljanja.

3. Dabiseizbjeglaopasnostuslucaju Stete zazamjenu kabela napajanja treba se obratiti proizvodacu, ovlastenom servisuili

drugim stru¢nim osobama.

. Prije uporabe uredaja, provjerite je linapon odgovara naponu koji je nastao u mreznom naponu.

Nemojte prekrivati ventilacijske otvore uredaja, npr. papirom, tkaninama, zavjesama, itd. Uvjerite se da uredajima

najmanje 20 cm slobodnog prostora, a na svakoj strani - najmanje 5 cm.

. Nemojte dopustiti da na uredaj kapajuili prolivaju tekuc¢ine, te nemojte stavljati posude s teku¢inom, poput vaza.

Kako biste sprijecili pozarili strujni udar, uredaj mora biti zasticen od zarista, kise, vlage i prasine.

. Ne postavljajte uredaj blizu izvora vode, npr.slavine, kade, bazenaiili perilice rublja. Staviti uredaj naravnuistabilnu

povrsinu.

9. Nemojte da uredajizlazite jakim magnetskim poljima.

10. Nemojte da uredaj stavljajte izravno na pojacaluili prijamniku.

11. Ne postavljajte uredaj na vlaznom mjestu, jer vlaga ima $tetan uc¢inak na elektri¢cne komponente.

12. Dovodenje uredajaizhladnog utoplo vlaznom mjestu moze uzrokovati kondenzaciju nale¢i unutar playera. U ovom
slucaju, uredaj nece raditiispravno. Uredaj se mora ostaviti uklju¢en oko jedan sat kako bi se omogucilo isparavanje vlage.

13. lzbjegavajte koristenje kemijskih otapala, jer mogu ostetiti boju kucista. Uredaj se obrise ¢istom, suhomiili viaznom krpom.

14. Prilikom uklanjanja utikaca iz zidne uti¢nice, uvijek povucite utika¢, a ne kabel.

15. Kada uredaj se koristi u blizini uklju¢enog televizora, ovo moze bitiizvor buke ili slike u obliku linije na zaslonu uredaja.
Ovo ovisi o propusnosti emitiranja valova.To ne oznacava kvar uredaja ili televizora, ako vidite takve linije, pomaknite
uredaj dalje od TV prijemnika.

16. Mrezniutikac se upotrebljava za iskljuc¢ivanje napajanja zato mora biti uvijek na raspolaganju.

17. Dabiste sprijecili moguci gubitak sluha, ne slusajte glasno glazbu kroz duze vrijeme.

S
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NAPOMENA

q

I1zjava
Nize navedenim Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp. z 0.0. izjavljuje da je ovaj proizvod u skladu sa zahtjevimai
drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Za potpunu Izjavu o sukladnosti posjetite stranicu
www.blaupunkt.com na kartici proizvoda.
Odgovorni subjekt: 2N-Everpol Sp. Z o.0.

Putawska 403A, 02-801 Varsava, Poljska
Telefon: +48 22 688 08 00, e-mail: info@everpol.pl

o

&Y

Proizvod jeizraden od visokokvalitetnih materijala i dijelova koji se mogu recikliratii ponovo upotrijebiti.

i

Ako se navasem uredaju nalazi simbol prekrizene kante za smece, to znaci da je proizvod pokriven odredbama Europske
direktive 2012/19/EU. Na temelju toga, slijedite lokalne propise i upoznajte se sa zahtjevima za va$ lokalni sustav prikupljanja
elektri¢cnogielektroni¢kog otpadai, u slu¢aju ovog proizvoda, pridrzavajte ih se.

NE ODLAGAJTE OVAJ PROIZVOD SA KUCNIM OTPADOM!

OVAJ PROIZVOD SADRZI OPASNE TVARI, SMJESE | KOMPONENTE KOJE, AKO SUNEDOVLASTENE, MOGU BITI IZVOR
POTENCIJALNIH EFEKATA NA PRIRODNI OKOLIS | ZDRAVLJE LJUDI!

Ispravno zbrinjavanje iskoristenog proizvoda sprijecit ¢e negativne ucinke na okolis i ljudsko zdravlje.

HRVATSKA

Uredaj je opremljen sa baterijama obuhvacenim Europskom direktivom 2006/66/EC. Baterije se ne smije odlagati zajedno s
komunalnim otpadom. Molimo pogledajte lokalne propise o zasebnom prikupljanju baterija jerispravnim odlaganjem
sprijelit cete potencijalne negativne posljedice na okolisizdravlje ljudi.

Informacije o zastiti okolisa

Paket ukljucuje samo nuzne komponente. Svaki napor je napravljen da bit tri sastavni komponenti paketa lako odvojili: karton
(kutija), polistirenska pjena (zastita unutra) i polietilen (vrecica, zastitna folija). Uredaj je izraden od materijala koje se moze
recikliratii ponovo upotrijebiti nakon demontaze od strane specijalizirane tvrtke. Postujte lokalne propise o raspolaganju
iskoris¢enih ambalaznih materijala, baterijainepotrebne opreme.

Snimanjeireprodukcija materijala mozZe zahtijevati pristanak. Vidi Zakon o autorskim pravimai prava izvodaca/umjetnika.
Napomena o ERP2 (oprema koja se odnosi na energiju)

Ovaj ekodizajnirani uredajzadovoljava zahtjeve 2. faze Uredbe Komisije (EZ) br. 1275/2008 kojom se provodi Direktivu
2009/125/EZ o potrosnji energije od strane iskljuc¢enih i elektronic¢kih uredajaili uredaja u modu ¢ekanja za uredsku i ku¢nu
uporabu.

Bluetooth

Vlasnik zastitnog znaka i logotipa Bluetooth® je tvrtka Bluetooth SIG, Inc. USA. Upotreba tih znakova i logotipa podlijeze
licenciji. Ostali zastitni znakovi i trgovacki nazivi su u vlasnistvu odredenih vlasnika.
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Zahvaljujemo na kupnji naseg modela, pazljivo procitajte i razumite ovaj priruc¢nik prije pokretanja uredaja. Molimo vas da ovaj
priru¢nik sacuvate za buducu upotrebu.

Raspored kontrolnih elemenata

1 2 3
4 ( ) ( )( ) h 7
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LINE IN
ARC ues 11
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1.Tipka napajanja: pritisnite je kratko kako biste ukljucili uredaj nakon prvog spajanja napajanja naizvor napajanja; pritisnite
i drzite 3 sekunde kako biste iskljucili uredaj; pritisnite je kratko nekoliko puta kako biste promijenili boju led svjetla.

2.Tipka za odabir nac¢ina rada: kratko je pritisnite za promjenu nacina reprodukcije izmedu Bluetooth/opticki ulaz/HDMI
ARC/USB/Linijski ulaz.

3.Tipka EQ: kratko je pritisnite za prebacivanje nac¢ina rada ekvilizatora zvuka izmedu videozapisa/glazbe/dijaloga

4. Glavniregulator glasnoce: okrenite ga kako biste povecaliili smanjili razinu glasnoce.

5-6.Gumb za podesavanje basa/visokih tonova: okrenite ga kako biste podesili razinu izlaza visokih tonova/visokih tonova.
7.0pticka ulazna uti¢nica

8.lzlazna uti¢nica za subwoofer: koristi se za spajanje opcionalnog aktivhog subwoofera.

9.RCA prikljucak za linijski ulaz

10. Uti¢nicaza USB

11.Gnijezdo HDMI ARC

12.1zlazni priklju¢ak zvucnika: spojite ga na satelitski zvucnik za stereo stereo nacin rada.

13. Uti¢nica zaistosmjernu struju.

14-15: Infracrveni senzor za daljinski upravljaciprozorled indikatora:

Crvena: u stanju pripravnosti.

Plava: u Bluetooth nacinu rada.

Bijela: u nacinurada opti¢kog ulaza.
Pink: u nac¢inurada USB reprodukcije.
Zuta: u nacinurada linijskog ulaza.
Svijetloplava: u na¢inu rada HDMI ARC.
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'I __@ @__ 11 Daljinski upravlja¢

1.Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje: pritisnite za
ukljucivanje/iskljuc¢ivanje uredaja u stanju pripravnosti.

2,4- Tipkajacinazvuka +/-: pritisnite za podesavanje izlazne
I -I 3 glasnoce.

3.13 -Tipka Prethodno/Sljedece: pritisnite je za promjenu
 — prethodne/sljedece pjesme u Bluetooth ili USB nacinu rada.

Pritisnite i zadrzite za pomicanje prema naprijed ili natrag
14 trenutnog zapisa u USB nacinu rada.

MOVIE DiALOG ’] 6 8,9, 16-Tipka film/glazba/dialog: pritisnite za ulazak u

odgovarajudinacin rada ekvilizatora.

5,6,7,14,15- Opticka tipka/Bluetooth/USB/HDMI ARC/LINE
.I 5 IN: pritisnite za izravan ulazak u odgovarajudinacin

sl reprodukcije.

:
o ¢

oW NO U1 MW N

®|@

1 SeON €8 or?) 17 10,17-Tipka super bass isklju¢ivanje/ukljugivanje:
Pritisnite za omogucavanje ilionemogucavanje funkcije Super
Bass.
% J 11-Tipka za isklju¢enje zvuka: pritisnite za iskljucenje zvuka;

pritisnite ponovno za nastavak reprodukcije.

12- Reprodukcija/pauza: Pritisnite za reprodukciju ili pauzu
zvuka u Bluetooth ili USB nacinu rada.

HRVATSKA

Instaliranje baterija na daljinskom upravljacu
Otvorite odjeljak za baterije i umetnite 2 AAA baterije (ukljucene) u pretinac; pobrinite se da polaritet baterija odgovara
pozitivhom i negativhom simbolu otisnutom u odjeljku. Zatim zatvorite pretinac za baterije.

> . >

Napomene:

a.Najboljaradna udaljenost za daljinski upravljac je 5 metara, bez prepreka izmedu daljinskog upravljacaizvucne trake. Kad
koristite daljinski upravljac, usmjerite ga prema senzoru daljinskog upravljac¢a na prednjoj strani zvucne trake.

b. Osjetljivost daljinskog upravljaca smanjit ¢e se kad se baterije isprazne. Tada bi ih trebalo zamijeniti novima.

c.lzvadite baterije kad dulje vrijeme ne koristite daljinski upravljac.

d. Baterije odlazite na ekoloski prihvatljiv nacin. Pojedinosti potrazite u zahtjevima lokalnih vlasti.

Spajanje glavnihisatelitskih zvucnika: Prije ukljuc¢ivanja zvu¢nika, prvo ih spojite pomocu isporuc¢enog 5-pinskog audio
kabela. Spojite jedan kabel u uti¢nicu glavnog zvucnika, a drugi u uti¢nicu satelitskog zvucnika.

Spajanje nanapon: Spojite isporuc¢eni adapter zaizmjeni¢nu/istosmjernu struju u ku¢nu uti¢nicu za izvor napajanja, a zatim
spojite istosmjerni utika¢ adaptera u uti¢nicu na straznjoj ploci glavnog zvucnika. Zvucnik ¢e tada uci u stanje pripravnostii biti
spreman za rad. Kratki pritisak tipke za ukljuc¢ivanje/iskljucivanje na straznjoj ploci glavnog zvu¢nika ili na daljinskom
upravljacu moze ukljuciti zvucnike. Dugim pritiskom (3 sekunde) tipke za ukljucivanje na straznjoj plociili kratkim pritiskom
tipke za ukljucivanje na daljinskom upravljacu zvucnici se mogu prebaciti u pripravno stanje.
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Ovajmodel povezuje se s vanjskim uredajima kao stosu TV, TV prijemnik, DVD uredaj, Blu-ray DVD uredaj, MP3 uredaj
itd.

Ovajmodelima digitalne ulaze (opticke i HDMI(ARC)) i analogne ulaze (linearni ulaz) za razli¢ite izvore. Informacije o
povezivanju mozete pronaci u uputama u nastavkuigornjem dijagramu, ovisno o tome koju izlaznu uti¢nicu uredaj zelite
spojiti na ovaj model.

Uklonite zastitni poklopac opti¢ke ulazne uti¢nice, a zatim upotrijebite opticki kabel (nije uklju¢en) za spajanje optic¢ke izlazne
uti¢nice televizora na optic¢ku ulaznu uti¢nicu ovog modela.

Naisti nacin i prema gornjoj slici spojite drugi uredaj kao $to je TV prijemnik, DVD uredaj, Blu-ray DVD uredaj, MP3 uredaj itd.
Napomene:

1. Ako ovaj model ne proizvodi zvuk u optickom/HDMI nacinu rada. Provjerite jesu li postavke zvuka na izvornom uredaju (npr.
DVD uredaj, uredaj za reprodukcijuigara, TV) podesene na "PCM stereo" ili "stereo 2.0" s digitalnim izlazom. Informacije o ovom
postupku potrazite u uputama za uporabu televizoraili playera.

2.HDMI(ARC): Ovaj model podrzava HDMI s povratnim kanalom (ARC). Ako je vas TV kompatibilan s HDMI ARC (za detalje
pogledajte upute za uporabuTV-a), mozete slusatizvuk s TV-a putem zvu¢nika pomocu jednog HDMI kabela (nije isporucen).
HDMI ARC priklju¢ak na TV moze biti drugacije oznac¢en. Molimo, imajte na umu upute za uporabu TV.

3. Prilikom odabira i kupnje HDMI kabela za spajanje provjerite podrzava liHDMIV1.3 i novije verzije te radili se 0 19-Zi¢nom
kabelu.

4. Prilikom odabira i kupnje HDMI kabela za spajanje provjerite podrzava li HDIM V1.3 i novije verzije te radi lise 0 19-Zicnom
kabelu.

4. Ako nema zvukailiisprekidanog zvuka, ponovno provjerite gore navedene napomene i provjerite je li vezaizmedu zvucnika
policeidrugog uredajaispravnaiispravna.

5.1zlaznizvuk u optickom i HDMI nac¢inu rada moze biti glasniji nego u modu linearnog ulazaitd., $to je normalno jer je razina
ulaznogiizlaznogdigitalnog audio signala razlic¢ita u razli¢itim audio uredajima (npr. DVD uredaji, TV prijemnici itd.).

6. Nakon sto zavrsite gore navedene korake za spajanje i konfiguriranje ovog modela, mozete ga poceti koristiti u skladu s ovim
uputama.
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Rukovanje s Bluetooth

Ovaj proizvod ima funkciju Bluetooth koja omogucava bezi¢nu reprodukciju glazbe na drugim Bluetooth uredajima (npr.
pametnim telefonima, tabletima, televizorima itd.).

1. Ukljucite uredaj, pritisnite tipku za odabir nac¢ina rada na straznjoj ploci ili tipku Bluetooth na daljinskom upravljacu za ulazak
u Bluetooth nacin rada. Plava LED dioda ¢e poceti treperiti u prozorcic¢u LED diode, Sto znaci da uredaj spreman za uparivanje.
2. Ukljucite funkciju Bluetooth na vanjskom uredaju (npr. pametnom telefonu) i potrazite dostupne uredaje za uparivanje
(provjerite korisnicki priru¢nik vanjskog uredaja), a zatim provjerite dostupne Bluetooth uredaje na popisu. Odaberite "BP
BS50" za uparivanjeiplava led dioda na ovom modelu postat ¢e stabilna nakon uspje$nog uparivanja.

3.Odaberite i reproducirajte glazbu sa svog Bluetooth uredaja, podesite glasnoc¢u u skladu s tim i zvuk ¢e se poceti
reproducirati s ovim modelom.

4.UBluetooth nacinu rada mozete izvoditi postupke kao $to su odabir prethodne/sljedece pjesme, reprodukcija/pauza,
iskljucenje zvuka itd. pritiskom odgovarajuce tipke na daljinskom upravljacu.

Napomene:

a.Nema jamstva da ¢e se sviBluetooth uredaji pravilno upariti zbog razli¢itog dizajna i marke.

b. Maksimalna radna udaljenost Bluetootha je 10 metara bez prepreka izmedu uredaja.

c.Uredaj se moze istovremeno uparitii raditi samo s jednim Bluetooth uredajem.

d. U slucaju dolaznog poziva tijekom reprodukcije Bluetootha, glazba ¢e se privremeno zaustaviti i nastaviti nakon zavrsetka
telefonskog razgovora.

Bluetooth veza s TV prijemnikom: Ako TV ima funkciju Bluetooth, ovaj model moze bezi¢no reproducirati zvuk s TV. Ukljucite
Bluetooth funkciju u postavkama TV i potrazite uredaj pod nazivom "BP BS50" za spajanje. Pojedinosti potrazite u korisnickom
priru¢niku televizora.

Rukovanje s USB playerom

Ovajmodelima USB funkciju reprodukcije koja moze dekodiratii reproducirati glazbene datoteke s prijenosnih USB memorija.
Prije pocetka reprodukcije kopirajte MP3 glazbene datoteke na USB prijenosni uredaj za pohranu, a zatim ih spojite na USB
priklju¢ak ovog modela koji se nalazi na straznjoj ploci uredaja. Ovaj model ¢e zatim automatski reproducirati MP3 datoteke.

U USB nacinurada reprodukcije dostupne su sljedece funkcije: reprodukcija, pauza, podesavanje korekcije zvuka itd. Pritisnite
odgovarajucu tipku na daljinskom upravljac¢u kako biste gaizvrsili

Napomene:

a.Spajanje USB memorije s USB produznim kabelom za reprodukciju se ne preporucuje jer moze uzrokovati buku iliizobli¢enje
zvuka zbog gubitka audio podataka tijekom prijenosa.

b. Dekodiranjeireprodukcija svih MP3/WAV/WMA datoteka nije zajam¢ena.

c. Maksimalni podrzani uredaj za pohranu je 32 GB.

d. Neke USB memorije mogu trebati vise vremena za dekodiranje i reprodukciju; imajte na umu da to nije kvar.

Rjesavanje problema
1.Zvucnik se ne moze ukljuciti.
a.Provjerite je limrezni priklju¢akispravan.

HRVATSKA

2.Nema zvuka.
a.Pokusajte prilagoditi glasnocu, provjerite tipku za iskljucivanje zvuka i izvor reprodukcije.
b. Ako se problem nastavi, obratite se servisnom centru za pomo¢.

3.1zobli¢enje zvuka.

a.Pokusajte reproducirati glazbu s nizom glasno¢om.

b. Provjerite status postavke visokih tonova / basova.

c. Pokusajte smanjiti glasno¢u na vanjskom uredaju kao sto je TVitd.

4. Prekidnizvuk u Bluetooth nacinu.
a.Pokusajte svoj Bluetooth uredaj pribliziti zvu¢noj traci.

5.Nema zvuka u opti¢ckom ili HDMI (ARC) nacinu.

a.Provjerite jesu lizvuc¢na trakaivanjski uredaj pravilno povezani.

b. Provjerite je li televizor kompatibilan s HDMI (ARC) i je li priklju¢en ispravan prikljucak. Postavite TV na HDMI ARC (CEC).
c. Postavite nacin audio izlaza televizora na PCM format.
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Specifikacije

Opcenito

Napajanje: DCIN 24V/1,5A

Potrosnja energije (u nac¢inurada): xxx W u nacinu rada

Potrodnja mociu rezimu pripravnosti: <0,5W

Izlaznamo¢RMS: 2 x 25 W

Ukupno harmonijsko izoblicenje: <1% (1 kHz, 1 W)

Osjetljivost audio ulaza: 550 mV

Frekvencijski odziv: 45 Hz - 20 KHz; S/R:>/= 85 dB

USB podrska za glazbu: MP3/WAV/WMA (nema jamstva za reprodukciju svih datoteka)
Maksimalni kapacitet USB memorije: 32 GB

Dimenzije uredaja: 150x 223 x 168 mm (5xV x D)

Ulazi: 1 x opticki, 1 x RCA linijski ulaz, 1 x HDMI LUK (verzija 1.4), 1 x USB

Zvucnici (velicina/impedancija)
Visokotonski zvu¢nik: 1,25"/4Q
Impedancija niskotonca: 4"/4 Q

Bluetooth

Verzija Bluetooth:V5.3

Radni domet: cca. 10 metara

Frekvencija prijenosa: 2,402~2,480 GHz

Protokoli: 2DP/AVCTP/AVDTP/AVRCP/GAVDP/HFP/HID/OPP/RFCOMM/SPP
A2DP/AVRCP

(Napomena: Specifikacije proizvoda mogu se promijeniti bez prethodne obavijesti.)

Oprema u kompletu:

Daljinski upravlja¢ x 1 kom.

Baterija za daljinski upravlja¢ x 1 par

Upute za uporabux 1 kom

Jamstvenilistx 1 kom

Audio kabel (3,5 mm stereo u RCA) x 1T kom

5-pinski kabel za spajanje zvu¢nika x 1T kom.

Napajanje izmjeni¢cnom/istosmjernom strujom x 1 kom
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INSTRUCTIUNI IMPORTANTE REFERITOARE LA SIGURANTA

A AVERTISMENT A

PERICOL DE ELECTROCUTARE
NU DESCHIDETI

Avertisment:

Pentru a diminuariscul de electrocutare, nu demontati capacul sau partea din spate a dispozitivului.In interiorul dispozitivului
nu exista elemente care sd poata fi reparate de utilizator. De mentenanta si reparatia echipamentului se ocupa exclusiv
angajatii calificati ai service-ului.

Explicarea simbolurilor grafice:

Simbolul fulgerului terminat cu o sdgeata, plasatintr-un triunghi echilateral, avertizeaza utilizatorul impotriva
unei ,tensiunipericuloase”neizolate in carcasa dispozitivului, care poate atinge dimensiunea pericolului de
electrocutare.

Semnul exclamariiintr-un triunghi echilateral avertizeaza utilizatorul ca in acest moment sunt prezentate
informatii importante referitoare la operarea si mentenanta echipamentuluiin documentatia anexata la
dispozitiv.
Rugdm sa cititi aceste instructiuniinainte de a trece la operarea dispozitivului, sa vd familiarizati cu functiile acestuia si sa le
folositi conform destinatiei. Acest lucru va asigura o operare de lunga duratd si fard avarii a dispozitivului, precum si placerea de
a-l utiliza.

Informatiiimportante

. Instructiunile de operare siinformatiile referitoare la siguranta trebuie pastrate in scopul folosirii lor in viitor.
. Nu permiteti ca pe dispozitiv sd picure sau sa se verse vreun lichid.

. Nu il folositiin locuriumede, cum ar fi de ex. sala de baie.

. Dispozitivul nu poate fi montatin urmatoarele locuri:

. Expuslaluminadirecta a soareluisauin apropierea caloriferelor.

. Plasat deasupra unuialt dispozitiv stereofonic care emite caldura.

. Blocand ventilatia sau intr-un loc prafuit.

. In locuri expuse la vibratii constante.

. n locuri cu umiditate ridicata.

. Nu asezati dispozitivul in apropierea luménarilor sau a focului deschis.

. Dispozitivul poate fi folosit exclusivin modul descris in instructiunile de mai jos.

. Tnainte de prima pornire, asigurati-va cé sursa de alimentare este conectatd in mod corespunzitor.
. Stick-urile USB se conecteaza direct sau folosind un prelungitor USB cu lungime de pandla 25 cm.

Din motive de securitate, nu demontati carcasele si nuincercati sd accesati interiorul dispozitivului. Dispozitivul trebuie
reparat de personalul calificat din service.

Nu demontati si nu deschideti carcasa, deoarece in interior nu exista elemente ce ar putea fi reparate de utilizator. De
mentenanta sirepararea echipamentului se ocupa exclusiv angajatii calificati ai service-ului.

ROMANIA

INSTRUCTIUNI REFERITOARE LA SIGURANTA

1. Cititiinstructiunile - inainte de utilizarea dispozitivului, cititiin intregime instructiunile de utilizare, precum si informatiile
referitoare la siguranta.

2. Urmatiinstructiunile - pastratiinstructiunile de utilizare si operare in scopul folosirii lor in viitor.

3. Respectatiavertismentele — procedati conform tuturor avertismentelor plasate pe dispozitiv, precum si conform
instructiunilor de utilizare.

4. Urmatiinstructiunile - procedati conform instructiunilor de operare siindicatiilor pentru utilizator.

5. Instalare - setati dispozitivul conform instructiunilor producatorului.

6. Surse dealimentare - dispozitivul trebuie alimentat exclusiv de la surse cu parametriiindicati in marcajele de pe cablul de
alimentare. Daca utilizatorul nu este sigur de tipul de alimentare de care dispune acasa, trebuie sa contacteze vanzatorul
dispozitivului sau furnizorul local de energie electrica.

7. Impamantarea sau polarizarea alimentarii - dispozitivul nu trebuie sa fie impadmantat. Trebuie sa va asigurati cd stecherul
esteintrodus completin priza sau in prelungitor pentru a nu permite expunerea bolturilor sau a contactelor. Unele versiuni ale
dispozitivului pot fi echipate cu stecher polarizat de curent alternativ (cu un singur bolt mailarg). Acest stecher poate fi
introdus in priza de retea doar intr-un singur mod. Aceasta este o functie de protectie. Daca stecherul nu poate fiintrodus in
priza, trebuie incercatd rotirea acestuia. Daca stecherul in continuare nu se potriveste la priza, trebuie solicitata inlocuirea
acestui stecher de catre un electrician. Nu scoateti elementele de protectie din stecherul polarizat. Cand utilizati un prelungitor
sau un cabludealimentare altul decat cel furnizat impreund cu dispozitivul, acestea trebuie sa aiba stecherele
corespunzdatoare, precum si atestatul de securitate necesarin tara datd.

8. Protectia cabluluide alimentare - cablurile de alimentare trebuie plasate astfel incat sa nu poata fi cdlcate, presate sau
tdiate de obiectele din jur. Acordati o atentie deosebitd stecherelor, prizelor de retea si locurilor in care cablurile sunt
directionate de la dispozitiv.

9. Supraincarcare — Nu supraincarcati prizele de perete, prelungitoarele si repartitoarele electrice, deoarece acest lucru poate
provocaincendii sau electrocutari.

10. Ventilatie — dispozitivul trebuie sa fie corect ventilat. Dispozitivul nu poate fi pus pe pat, sofa sau suprafete similare. Nu
acoperitidispozitivul cu fete de masa, servetele, ziare, s.a..

11. Caldurd - nu plasati dispozitivul in apropierea unor surse de caldurd, precum calorifere, radiatoare, sobe sau alte
dispozitive (de asemenea amplificatoare) care genereaza caldura. Nu puneti pe dispozitivluméanari aprinse si alte surse de foc
deschis.
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12. Apasiumezeald - pentruareduceriscul deincendiu sau electrocutare, nu expuneti dispozitivul la ploaie, apa si umiditate
directd, cade ex.in sauna sau baie. Nu folositi dispozitivul in apropierea apei, de exemplu langd cada, lavoar, chiuveta de
bucatarie, intr-o pivnitd umeda sau in apropierea unei piscine (sau in locuri similare).
13. Obiecte silichide in dispozitiv - nu trebuie fortate niciun fel de obiecte prin deschiderile dispozitivului, deoarece acestea
potsaintrein contact cu punctele de tensiune periculoasa si cu componentele, ceea ce poate provocaincendiu sau
electrocutare. In niciun caz nu varsati niciun fel de lichide pe suprafata dispozitivului. Nu puneti pe suprafata dispozitivului
obiecte ce continlichide.
14. Curdtarea - scoatetiintotdeauna dispozitivul din priza inainte de curatare. Praful din jurul difuzorului poate fiindepartat
cu o carpa uscata. Daca se utilizeaza un aerosol pentru curdtare, nu indreptatijetul de pulverizare direct spre dispozitiv, ci spre
carpa. Avetigrija sa nu deteriorati unitatile de comanda.
15. Echipare suplimentard - nu folositi accesorii care nu sunt aprobate de producator, deoarece pot constitui un pericol.
16. Accesorii — nu asezati dispozitivul pe un carucior, postament, stativ, suport sau masa instabile. Dispozitivul se poate
rasturna sau deteriora si poate provoca vatamari grave copiilor sau persoanelor adulte. Folositi numai carucioare, postamente,
stative, suporturi si mese specificate de producator sau vandute impreuna cu dispozitivul. Montarea dispozitivului trebuie
efectuatd in conformitate cu instructiunile producatorului, folosind setul de montaj recomandat de producator.
17. Mutarea dispozitivului - dispozitivul plasat pe carucior trebuie deplasat cu multd grija. Oprirea bruscad, forta prea mare sau
suprafetele neuniforme pot provoca rasturnarea caruciorului impreuna cu dispozitivul.
18. Perioada de nefolosire a dispozitivului - cablul de alimentare al dispozitivului trebuie deconectat de la priza de retea in
timpul furtunilor cu descarcari atmosferice sau cand dispozitivul nu va fi folosit pentru o perioada mai lunga de timp.
19. Servisare - nuincercatisa servisati singur dispozitivul. Deschiderea capacului poate duce la contactul cu o tensiune
periculoasa si poate expune utilizatorul la alte pericole. De mentenanta si repararea echipamentului se ocupa exclusiv
angajatii calificati ai service-ului.
20. Canddispozitivul nu este utilizat, stecherul de alimentare trebuie deconectat de la priza de retea. Cand dispozitivul este
conectatlasursade alimentare, se aflad in regim de stand by si nu este completinchis.
21. Piesedeschimb -lainlocuirea pieselor, trebuie verificat daca angajatul service-ului a folosit piesele de schimb
recomandate de producator sau daca aceste piese suntidentice cu cele originale. Inlocuirea cu piese neaprobate poate duce la
incendii, electrocutare sau alte pericole.
22. Sigurantele principale — pentru a proteja in mod continuu dispozitivul impotriva incendiului, trebuie folosite sigurante de
tip si parametri corecti. Parametrii sigurantelorin acestinterval sunt marcati pe dispozitiv.
23. Nu mariti volumul cand ascultati o parte dintr-un cantec inregistrata cu volum redus sau in cazul lipsei semnalului audio
deinceput.n caz contrar se poate ajunge la deteriorarea difuzorului in momentul cresterii rapide a intensitatii semnalului.
24. Singurul mod de adeconecta complet dispozitivul de la sursa de alimentare este deconectarea cablului de alimentare din
priza de alimentare sau din dispozitiv. Priza de retea sau intrarea cablului de alimentare in dispozitiv trebuie sd fie mereu
accesibile in timpul utilizarii produsului.
25. Dispozitivul trebuie amplasatin apropierea unei prize de perete sau a unui cablu prelungitor si astfel incat sa fie mereu
accesibil.
26. Temperatura maxima ambiantd pentru dispozitiv este de 35°C.
27. Instructiunireferitoare la descdrcarile electrostatice — daca functionarea dispozitivului este perturbata de descarcari
electrostatice, acesta trebuie oprit sirepornit sau mutatin altloc.
28. Bateria
a. Bateriile nu pot fi expuse la caldurd excesiva, cum ar firazele de soare, foc, s.a.
b. Cand aruncati bateriile, acordati atentie aspectelor legate de protectia mediului.
c. Avertismentreferitorlafolosirea bateriei: pentru a nu permite pierderea etanseitatii bateriei, ceea ce poate provoca
vatamari corporale sau deteriorare a dispozitivului:

, Intimpul introducerii bateriei, respectati polaritatea acesteia (+ si -).

. Nufolositiin acelasi timp baterii diferite — vechi si noi, baterii standard si alcaline, s.a.

, Scoateti bateriile din dispozitiv, atunci cand acesta nu este folosit pentru o perioadd mai lunga.

ATENTIE

persoanele cu cunostinte si experienta insuficiente, in cazul in care nu se afla sub supravegherea unei persoane responsabile
pentru siguranta lor sinu au fost instruite cum sé foloseasca dispozitivul in conditii de siguranta. Prezenta persoanelor adulte
este necesara, dacd dispozitivul este folosit de copii; aceasta va permite o folosire in conditii de siguranta a dispozitivului.

1. Nu lasati dispozitivul nesupravegheatin timpul functionarii! Dispozitivul trebuie inchis cand nu este folosit, chiar si pentru o
perioada scurta de timp.

2. Dispozitivul nu poate fi folosit prin intermediul unui temporizator extern si nici cu ajutorul unui sistem separat cu comanda
deladistanta.

3. Pentru evitarea pericoluluiin cazul deteriorarii cablului de alimentare, inlocuirea trebuie efectuata de producator, de
punctul autorizat de service sau de o altd persoana calificata in acest sens.

4. Tnainte de aincepe deservirea dispozitivului, trebuie verificat daci tensiunea acestuia corespunde tensiunii din reteaua
locala de alimentare.

5. Nuacoperiti orificiile de ventilatie ale dispozitivului cu ziare, fete de masé, draperii, s.a. Trebuie sa vd asigurati ca deasupra
dispozitivului exista cel putin 20 cm de spatiu liber, iar pe fiecare parte a acestuia - cel putin 5cm.

6. Nu permitetica pe dispozitiv sa picure sau sa se verse vreun lichid, nu plasati pe acesta obiecte pline cu lichid, cum ar fi
vazele.

7. Pentruaevitaincendiile sau electrocutarea, dispozitivul trebuie protejat impotriva locurilor fierbinti, ploii, umezelii si
prafului.

8. Nu asezatidispozitivul in apropierea oricarei surse de apa, de ex. robinete, cazi, masini de spdlat sau piscine. Dispozitivul
trebuie plasat pe o suprafata dreapta si stabila.

9. Nuexpunetidispozitivul lacdmpuri magnetice puternice.
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10. Nu asezati dispozitivul direct pe amplificator sau amplituner.

11. Nu asezati dispozitivul intr-un loc umed, deoarece umiditatea are efect ddundtor asupra componentelor electrice.

12. Dupa mutarea dispozitivului dintr-un loc rece catre un loc cald sau un loc umed, se poate forma condens pe lentila din
interiorul playerului.n aceasta situatie dispozitivul nu va functiona corect. Lisati dispozitivul sa functioneze aproximativ o oré
pentru a permite evaporarea umiditatii.

13. Nucuratatidispozitivul cu solventi chimici, deoarece acestia pot distruge lacul carcasei. Dispozitivul se curata cu o carpa
curatd, uscata sau usor umezita.

14. Cand scoatetistecherul din priza, trageti intotdeauna de stecher, niciodatd de cablul de alimentare.

15. Canddispozitivul pornit este folositin apropierea televizorului care functioneazad, acesta poate fi o sursa de interferenta in
imagine, sub forma de linii pe ecran. Aceasta depinde de benzile de unde ale transmisiei tv. Aceasta nuinseamna o functionare
defectuoasa a dispozitivului sau televizorului. Dacad astfel de linii sunt vizibile, dispozitivul trebuie indepartat de televizor.

16. Stecherul deretea este folosit pentru deconectarea de la tensiunea de alimentare si trebuie sa fie mereu accesibil.

17. Pentru aprevenieventuala pierdere de auz, nu ascultati muzica la volum ridicat pentru perioade lungi de timp.

ATENTIE

Declaratie

Prin prezenta Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.zo.0. [SRL] declara cd acest dispozitiv este in conformitate cu
cerintele si alte dispozitii corespunzatoare ale directivei 2014/53 / UE. Declaratia completa de conformitate poate fi obtinuta
pe pagina www.blaupunkt.com n sectia produsului.

Entitate responsabila: 2N-Everpol Sp. Z o.0.
Putawska 403A,02-801 Varsovia, Polonia
Telefon: +48 22688 08 00,, e-mail: info@everpol.pl

N

&

Produsul a fostrealizat din materiale sicomponente de inalta calitate, ce pot fireciclate si reutilizate.
Daca pe dispozitiv existda un semn de gunoi taiat cu roti, inseamna ca produsul este acoperit de prevederile
Directivei Europene 2012/19/UE. Pe baza acestui lucru, va rugam sd respectati reglementarile locale si sa va
familiarizati cu cerintele pentru sistemul dvs. local de colectare a deseurilor electrice si electronice si, in cazul
acestui produs, sd le respectati.

—

NU ARUNCATIACEST PRODUS CU DESEURUL MENAJAR!
ACEST PRODUS CONTINE SUBSTANTE, AMESTECURI S COMPONENTE PERICULOASE CARE, DACA NEAUTORIZATE, POTFI O
SURSA DEEFECTE POTENTIALE ASUPRA MEDIULUI NATURAL SI A SANATATII UMANE!

ROMANIA

Eliminarea corecta a produsului folosit va preveni efectele negative asupra mediului si sanatatii umane.

Dispozitivul este echipat cu baterii care fac obiectul directivei europene 2006/66/EC. Bateriile nu pot fi aruncate impreuna cu
deseurile menajere. Consultati reglementarile locale privind colectarea separata a bateriilor, deoarece eliminarea corecta va
impiedica potentialele consecinte negative pentru mediul natural si sanatatea umana.

Informatii privind protectia mediului inconjurator

Ambalajul contine doar elementele necesare. S-au facut toate eforturile ca cele trei materiale componente ale ambalajului sa
fie usor de separat: cutia de carton (cutia), spuma de polistiren (protectie interioard) si polietilena (pungi, folie protectoare).
Dispozitivul a fost produs din materiale ce pot fireciclate si reutilizate dupa demontarea lor de catre o firmad specializata.
Trebuie respectate reglementarile locale referitoare la eliminarea materialelor de ambalare, bateriilor folosite sia
echipamentelorinutile.

Tnregistrarea siredarea materialelor poate necesita obtinerea unei autorizatii. Consultati legea referitoare la drepturile de
autor sidrepturile executantilor / artistilor.

Remarca referitoare la ERP2 (dispozitive legate de energie)

Prezentul dispozitiv cu ecoproiect indeplineste cerintele etapei 2 din Regulamentul Comisiei (CE) nr 1275/2008 care introduce
directiva 2009/125/CE referitoare la consumul de energie al dispozitivelor electronice de birou si de uz casnic, inchise sau aflate
inregim de stand by.

€3 Bluetooth

Proprietarul marcilor comerciale sisiglei Bluetooth® este compania Bluetooth SIG, Inc. USA. Folosirea acestor marci si sigle este
supusa uneilicente. Alte marci sidenumiri comerciale apartin respectivilor proprietari.
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Va multumim cd ati cumparat modelul nostru, vd rugam sd cititi si sd intelegeti cu atentie acest manual inainte de a porni
dispozitivul.Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare.

Amenajarea comenzilor
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1.Buton de pornire: apasati-I scurt pentru a porni dispozitivul dupd conectarea sursei de alimentare la sursa de alimentare;
apasati simentineti apdsat timp de 3 secunde pentru a opri dispozitivul; apdsati scurt de mai multe ori pentru a schimba
culoarea luminii LED.

2.Buton de selectare a modului: apasati-l scurt pentru a comuta intre modurile de redare intre Bluetooth/Intrare
optica/HDMI ARC/USB/intrare linie.

3.Buton EQ: apasati-lI scurt pentru a comuta modurile egalizatoruluiintre film/muzica/dialog

4.Buton principal de control al volumului: rotiti-l pentru a creste sau a micsora volumul.

5-6.Buton de control inalte/bas: rotiti-l pentru aregla nivelul de iesire inalte/bas.

7. Priza deintrare optica

8. Mufa deiesire pentru subwoofer: folosit pentru a conecta un subwoofer activ optional.

9. Conector RCA pentruintraredelinie

10. Mufa port USB

11. Mufa port HDMI ARC

12.Conectordeiesire difuzor: conectati-va la un difuzor satelit pentru modul stereo stereo.

13.Prizade curent continuu.

14-15:Senzor infrarosu pentru telecomanda si o fereastra cu indicator LED:

Rosu:in modul de asteptare.

Culoare albastra:in modul Bluetooth.
Culoare alba:in modul de intrare optica.
Culoareroz:in modul de redare USB.
Galben:in modul deintrare linie.
Albastru deschis: In modul HDMI ARC.
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1 __@ @__ 11 Telecomanda

1.Buton de pornire: apasati pentru a porni/dezactiva
— dispozitivul in modul de asteptare.

2,4-Buton de volum +/-: apdsati pentru aregla volumul de

— - 1 3 iesire.

3,13- Butonul Anterior/Urmatorul: Apdsati-l pentru a comuta
melodia anterioara/urmatoare in modul Bluetooth sau USB.
Apasatilung pentru a derula rapid inainte sau inapoi melodia
— 14 curentd in modul USB.

—CD

. 5,6,7,14,15- Buton optic/Bluetooth/USB/HDMI ARC/LINE IN:

__. LINE — 'I 5 apasati-l pentru a trece direct la modul de redare corespunzator.

8,9, 16- Buton film/muzica/dialog: apasati pentruaintrain

(nove) — 16 modul presetat al egalizatorului corespunzitor.

~

0
) 9o ¢

OWwWoo NOoO U1 A W (\]

- 10,17-Buton de pornire/oprire super bas: apasati pentru a
1 ) K8 oty 17 activa sau dezactiva functia super bas.
11-Buton pentru sunet: apdsati pentru a opri difuzorul; apasati
L ) din nou pentru areluaredarea.

12- Redare/Pauza: apdsati pentru areda sau aintrerupe sunetul
in modul Bluetooth sau USB.

Instalarea bateriilor telecomenzii

Deschideti compartimentul pentru baterii siintroduceti 2 baterii AAA (incluse) in compartiment; asigurati-va ca polaritatea
bateriilor corespunde simbolului pozitiv si negativimprimatin interiorul compartimentului. Apoi inchideti compartimentul
bateriei.

Comentarii:

a.Ceamaibunadistantd de lucru pentru telecomanda este de 5 metri, fard obstructie intre telecomanda si bara de sunet. Cand
utilizati telecomanda, indreptati-l spre senzorul telecomenzii din partea din fata a barei de sunet.

b.Sensibilitatea telecomenzii va scddea atunci cand bateriile sunt descarcate. Apoi, acestea ar trebui inlocuite cu altele noi.
c.Scoateti bateriile atunci cand nu utilizati telecomanda pentru o lunga perioada de timp.

d. Aruncati bateriile intr-un mod ecologic. Consultati cerintele autoritatii locale pentru detalii.

Conectarea difuzoarelor principale si satelit: Inainte de a porni difuzoarele, conectati-le maiintai impreuna folosind cablul
audio cu 5 pini furnizat. Conectati un capat al cabluluila mufa de pe difuzorul principal si conectati celdlalt stecher la mufa de
pe difuzorul satelit.

Conexiune de alimentare: Conectatiadaptorul AC/DC furnizat la o prizé de curent alternativ de uz casnic pentru a obtine o
sursa de alimentare, apoi conectati mufa DC a adaptoruluila mufa de alimentare de pe panoul din spate al difuzorului principal.
Difuzorul vaintra apoiin modul de asteptare si va fi gata de utilizare. O apdsare scurtd pe butonul de pornire de pe panoul din
spate al difuzorului principal sau de pe telecomanda poate porni difuzoarele. O apasare lunga (3 secunde) a butonuluide
pornire de pe panoul din spate sau o apasare scurta a butonului de alimentare de pe telecomanda poate trece difuzoarele in
modul de asteptare.
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Acest model se conecteaza la dispozitive externe, cum ar fiTV, set-top box TV, DVD player, Blu-ray DVD player, MP3
player etc.

Acest model are intrari digitale (optice si HDMI(ARC)) siintrari analogice (intrare linie) pentru diverse surse. Puteti consulta
instructiunile de maijos si diagrama de mai sus pentru informatii despre conectare, in functie de mufa de iesire pe care o are
dispozitivul pe care doriti sa il conectatila acest model.

Scoateti capacul de protectie al mufei de intrare optica si apoi utilizati un cablu optic (nu este furnizat) pentru a conecta mufa
deiesire opticd atelevizoruluila mufa deintrare opticd de pe acest model.

Folosind aceeasi metoda si referindu-ne la figura de mai sus, conectati un alt dispozitiv, cum ar fi decodificatorul TV, DVD
player, Blu-ray DVD player, MP3 player etc.

Comentarii:

1.Dacd nu existd sunet de la acest model in modul optic/HDMI. Asigurati-va cd setdrile audio de pe playerul sursd (de exemplu,
DVD player,game player, TV) sunt setate la,PCM stereo”sau,stereo 2.0" cu iesire digitald. Consultati manualul de instructiuni al
televizoruluisau playerului dumneavoastra pentru informatii despre aceasta operatiune.

2.HDMI(ARC): Acest model accepta HDMI cu canal de retur (ARC). Daca televizorul dvs. este compatibil HDMI ARC (consultati
manualul de utilizare al televizorului pentru detalii), puteti asculta sunetul televizorului prin difuzor folosind un singur cablu
HDMI (nu este inclus). Conectorul HDMI ARC de pe televizor poate fi marcat diferit, vd rugam sa consultati manualul de utilizare
al televizorului.

3.Cand selectati si cumparati un cablu HDMI pentru conectare, vd rugam sa va asigurati cd cablul HDMI accepta HDMIV1.3 si
mai sus si este un cablu cu 19 fire.

4.Cand selectati si cumparati un cablu HDMI pentru conectare, va rugam sa va asigurati cd cablul HDMI accepta HDIM V1.3 si
mai sus si este un cablu cu 19 fire.

4.Dacd nuse aude niciun sunet sau un sunet intermitent, va rugam sa verificati din nou notele de mai sus si sa va asigurati ca
conexiunea dintre difuzorul pentru rafturi si alt dispozitiv este corecta si corespunzatoare..

5.lesirea audio in modurile optic si HDMI poate fi mai puternica decatin modurile line-in etc., ceea ce este normal deoarece
nivelurile deintrare siiesire audio digitald variaza intre playerele audio (de exemplu, playere DVD, televizoare, etc.).

6. Dupa ce ati parcurs pasii de mai sus pentru a conecta si configura acest model, puteti incepe sa il utilizati in conformitate cu
acest manual.
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Suport pentru Bluetooth

Acest produsinclude o functie Bluetooth care va permite sa redati muzica fara fir de pe alte dispozitive Bluetooth (de exemplu,
smartphone-uri, tablete, televizoare, etc.).

1. Porniti dispozitivul, apdsati butonul de selectare a modului de pe panoul din spate sau butonul Bluetooth de pe telecomanda
pentruaintrain modul Bluetooth. LED-ul albastru va clipiin fereastra LED, ceea ce inseamna ca dispozitivul este gata de
asociere.

2. Activatifunctia Bluetooth de pe dispozitivul extern (de exemplu, smartphone-ul) si cdutati dispozitivele disponibile pentru
imperechere (consultati manualul de utilizare al dispozitivului extern), apoi verificati dispozitivele Bluetooth disponibile in
lista. Selectati,BP BS50” pentru a asocia si LED-ul albastru de pe acest model va deveni stabil dupa asocierea cu succes cu
dispozitivul.

3. Selectati si redati muzica de pe dispozitivul dvs. Bluetooth, reglati volumul in consecinta, iar sunetul vaincepe redarea prin
acest model.

4.Tn modul Bluetooth, puteti efectua operatiuni cum ar fi selectarea melodiei anterioare/urmatoare, redare/pauza,
dezactivare, etc. apdasand butonul corespunzator de pe telecomanda.

Comentarii:

a.Nu se garanteaza ca toate dispozitivele Bluetooth se imperecheaza corect din cauza diferitelor modele si marci.

b. Distanta maxima de operare Bluetooth este de 10 metri fara obstacole intre dispozitive.

c. Dispozitivul se poate imperechea si poate functiona numai cu un dispozitiv Bluetooth laun moment dat.

d.Tn cazul unuiapel primitin timpul redarii prin Bluetooth; muzica va fi temporar intrerupta si reluata cand apelul telefonic se
termina.

Conexiune Bluetooth la televizor: Daca televizorul dvs. are o functie Bluetooth, acest model poate reda audio de la televizor
fard fir. Activati functia Bluetooth in setdrile televizorului si cautati un dispozitiv numit,,BP BS50” pentru a va conecta. Va rugam
sa consultatimanualul de utilizare al televizorului dumneavoastra pentru detalii.

Suport USB player

Acest model are o functie de redare USB care poate decoda si reda fisiere muzicale de pe unitati USB portabile. nainte de a
incepe redarea, copiati fisierele muzicale in format MP3 pe un stick de memorie USB portabil si apoi conectati-l la portul USB al
acestui model, care se afla pe panoul din spate al dispozitivului. Apoi, acest model va reda automat fisierele MP3.

Tn modul de redare USB, sunt disponibile urmatoarele operatii: redare, pauzd, reglare a egalizatorului etc. Apdsati butonul
corespunzator de pe telecomanda pentru a le efectua.

Comentarii:

a.Conectarea uneiunitati USB cu un cablu prelungitor USB pentru redare nu este recomandatd, deoarece poate cauza zgomot
sau distorsiuni ale sunetului din cauza pierderii datelor audio in timpul transferului.

b. Decodarea si redarea tuturor fisierelor MP3/WAV/WMA nu este garantatd.

c. Dispozitivul de stocare maxim acceptat este de 32 GB.

d. Unele stick-uri de memorie USB pot dura ceva mai mult pentru decodare siredare; Va rugam sa retineti ca aceasta nu este o
defectiune.

Probleme de dispozitiv sirezolvare
1. Difuzorul nu poate porni.
a.Verificati dacd conexiunea de alimentare este corectd.

2.Fardsunet.
a.Incercatisareglati volumul, verificati butonul de mutare si sursa de redare.
b. Contactati centrul de service pentru asistenta daca problema persista.

ROMANIA

3. Distorsiunea sunetului.

a.Incercati sa redati muzica la un nivel de volum mai mic.

b.Verificati starea setdrii pentru inalte / bas.

c.Incercati sd reduceti volumul pe un dispozitiv extern, cum ar fi un televizor etc.

4.Sunetintermitent in modul Bluetooth.
a.Incercati sa va apropiati de dispozitivul Bluetooth de difuzor de sunet.

5.Nu exista sunet in modul Optic sau HDMI (ARC).

a. Verificati daca difuzor de sunet si dispozitivul extern sunt conectate corect.

b. Asigurati-va ca televizorul este compatibil HDMI (ARC) si ca portul corect este conectat. Setati televizorul la HDMI ARC (CEC).
c.Setati modul deiesire audio al televizoruluiin format PCM.
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Specificatii

Generale

Alimentare electrica:DCIN 24V/1,5 A

Consum de energie (in modul ON): xxx W in modul de functionare

Consumul de energie in modul de asteptare: <0,5W

Putere deiesire RMS:2x25W

Distorsiune armonica totald: <1% (1 kHz, 1 W)

Sensibilitate de intrare audio: 550 mV

Raspunsin frecventa: 45 Hz - 20 KHz; S/R:>/= 85 dB

Suport muzical prin USB: MP3/WAV/WMA (redarea tuturor fisierelor nu este garantata)
Capacitate maxima de memorie USB: 32 GB

Dimensiuni dispozitiv: 150 x 223 x 168 mm (latime x inaltime x adancime)
Intrari: 1 x optica, 1 xintrare de linie RCA, 1 x HDMI ARC (versiunea 1.4), 1 x USB

Difuzoare (dimensiune/impedanta)
Un tweeter: 1,25"/4Q
Impedanta wooferului: 4"/4 Q

Bluetooth

Versiune Bluetooth:V5.3

Raza de lucru: aproximativ 10 metri

Frecventa de transmisie: 2,402~2,480 GHz

Protocoale: 2DP/AVCTP/AVDTP/AVRCP/GAVDP/HFP/HID/OPP/RFCOMM/SPP
A2DP/AVRCP

(Note: Specificatiile produsului pot fi modificate fara notificare prealabild).

Accesoriiincluseinset:

Telecomandax 1 buc.

Baterie pentru telecomanda x 1 pereche
Manual de utilizare x 1 buc.

Card de garantie x 1 buc.

Cablu audio (3,5 mm stereo la RCA) x 1 buc.
Cablu de conectare difuzor cu 5 pinix 1 buc.
Alimentare AC/DCx 1 buc.
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BAXHU UHCTPYKL NN 3ABE3OMNACHOCT

ACHOCT OT TOKOB

YOAP

HE OTBAPAN
BHuMaHune:

3apaceHamanu PUCKDBT OT TOKOB yAap, He Ce pa3pellaBa JEMOHTUPaHe Ha Kanaka, AOPpW U Ha 3afjHaTa YacCT Ha ych0I7ICTBOTO. B
camoTo yCTpOVICTBO HAMa enemMeHTn, npegHa3Ha4vyeH 3a CaMOCTOATENHO PeMOHTUPaHe OT I'IOTpe6VITeJ'II/ITe. C O6CJ'Iy>KBaHe n
PEMOHTMPAHE Ha o60py,qBaHeTo ceé3aHunmMmaBaT €AUHCTBEHO KBaﬂVI(bVILWIpaHVI CNyXXNTeNn Ha cepBu3a.

O6sacHeHue Ha rpadpnuHNTE CUMBONN:
CBeTKaBMLa, 3aBbPLIBALLA CbC CTPESIKA, B PABHOCTPAHEH TPUBIbHUK Npeaynpexgasa notpeburtens 3a
Hen30npaHo,,0NacHoO” HaNpexXeHvie OKOJNO YCTPONCTBOTO, KOETO HaMpeXeHne MoXe a MMa pasmepu,
3annawBaLym c TOKOB yaap.

YAMBUTENHUAT 3HAK B PaBHOCTPaHeH TPUBI bAHUK Npeaynpexaasa noTpebutens, ye B TO3¥ MOMEHT B
AOKYMEHTALMATA, NPUKaYeHa KbM YCTPONCTBOTO, C€ NPeAoCTaBs BaxkHa MHGOPMaLus 3a 06CyKXBaHETO U
3ana3BaHeTo Ha obopyaBaHeTo.

Monsa, npoyeTeTe Ta3nm UHCTPYKLUUSA, MPeAn fa NPUCTbNNTE KbM 06C/yKBaHE Ha YCTPONCTBOTO, 3a fla Ce 3arM0o3HaeTe C HEroBUTe
bYHKUMM 1 fa ro 3nosi3BaTe CbriacHO HEroBOTO NpeAHa3HayeHne. Tosa Wwe By ocurypu gbarotpaiiHo, 6e3aBapuinHo
obcnyKBaHe Ha yCTPOWCTBOTO 1 YA0BOJICTBYME OT M3MON3BaHETO MY.

BaxXHa uHpopmauyusn

. 3anaseTe MHCTPYKLMATA 3a NONI3BaHe, KakTo 1 MHPopmMaumaTa 3a 6e30nacHOCT, C Len n3non3BaHe B 6baeLye.
. [la He ce fonycKa NpokanBaHe UaY NPOTUYaHe Ha TEYHOCT BbPXY YCTPONCTBOTO.

. CbL0 fa He Ce U3MOM3Ba Ha BNAXHN MecTa KaTo Hanpumep B 6aHA.

. [la He ce nHCTanMpa ToBa yCTPOMCTBO Ha CleAHUTE MecTa:

. N3n0>eHn Ha HenocpeACTBEHO AENCTBME Ha CIBHYEBM NbUUN UM 61130 A0 pagnaTopu.

. [la He ce NnocTaBA Ha NOBbPXHOCTTA Ha APYro cTepeodOHNYHO 060pyaBaHe, KOETO OTAENA TOMNAMHA.

. AKO We 610KMpa BEHTUNALMA UK B NPALIHO NOMELLeHNeE.

. Ha mecTa, n3noxeHu Ha NoCToAHHa BUbpaums.

. Ha mecTa c BMCOKa BTaXHOCT.

. [la He ce NOCTaBA YCTPONCTBOTO 621130 A0 CBELYW U OTKPUT OFbH.

. YCTpOMCTBOTO MOXe Aa Ce N3M0Ji3Ba eANHCTBEHO NO HaYMHa, ONKCaH B HAaCTOALATa MHCTPYKLUA.

. Mpean NbpBOTO BKJIlOUBAHE Ha 3aXpaHBaHeTo TPsA6GBa Aa ce yBepuTe, Ye 3apALHOTO YCTPOMCTBO € BKJIIOUEHO MPaBUNHO.
. USB nameTTa ce cBbp3Ba HeNocpeAcTBEHO unu ¢ nomolyta Ha USB Kaben ¢ gbsikrHa go 25 cm.

OT cbobpaxeHus 3a CUTYPHOCT Aia He Ce AeMOHTUPAT KOHCTPYKLMITE, KAKTO 1 [1a He Ce OCUTYPsBa 4OCTbI A0 BbTPELHOCTTa Ha
YyCTPOWCTBOTO. 3a6paHeHo € OTBbPTAHETO Ha YCTPOMCTBOTO, KAKTO M OTBAPAHETO Ha HEroBaTa KOHCTPYKLMSA, TbiA KaTo BbTpe
HAMa 4acTy, KoUTo 6rxa Morv Aa 6bAaT nonpaseHu ot noTpebutens. C 06cny>KBaHeTo 1 NonpasKaTa Ha 060PyABaHETO ce
3aHMMaBaT eMHCTBEHO KBanuduLMpaHu Cy>KMTenm Ha cepeu3a.

MHCTPYKLUMNU 3A BE3OMACHOCT

1. MpoueTeTe MHCTPYKLMATa — Npean ynoTpeba npoyeTeTe UAnaTa MHCTPYKLUMA 32 06CyKBaHe, KaKTo M MHPopMaLmuaTa 3a
6e3onacHoCT.

2. 3ana3seTe MHCTPYKLUMATA —3aMnaseTe MHCTPYKLUMATa 3a ynoTpeba n o6cnyKBaHe C Liesl No-HaTaTbLWHO U3NoN3BaHe.

3. Cna3sBanTe npegynpexxaeHUATa — NOCTbMNBaANTE CbrMACHO C BCUUKW NpeaynpexAeHna, NoMecTeHN Ha yCTPONCTBOTO U
CbrNacHoO C MHCTPYKLMATa 3a ynoTpeba.

4. Cna3BaliTe MHCTPYKUMMTE — NOCTBMBaNTe CbrNacHO MHCTPYKUUATA 3a ynoTpeba 1 HacoKuTe 3a noTpebutens.

5. WHcTanaums - HacTpoiBainTe yCTPONCTBOTO B CbOTBETCTBME C UHCTPYKUMUTE HAa NPON3BOAUTENA.

6. M3TOYHMUM Ha 3axpaHBaHe - 3axpaHBanNTe yCTPOMCTBOTO CaMO OT U3TOYHMLM C MapaMeTpu, NOCOYEHM Ha 3aXpaHBaLma
Kaben. AKo He cTe CUTYPHU KaKBa eHeprua nmate BKbLy, TpA6Ba Aa ce CBbpKeTe C NpojaBaya Ha yCTPOWCTBOTO UM MECTHUA
[OCTaBUYUMK Ha efleKTpuyecka eHeprus.

7. 3a3zemABaHe UM NONAPM3aLMA Ha 3aXpaHBaHeTo — YCTPOMCTBOTO He TpA6GBa Aa 6bJe 3a3emMABaHO. YBepeTe e, ye Wwencensbt
€ N3UAN0 NbXHAT B eneKkTpryeckata Mpexa unmn yabmkutenHma kaben, 3a a He ce oTKpmBaT WudToBeTe Nnv KOHTakTUTe. Hakou
BEPCUU Ha YyCTPOMCTBOTO MOraT Aa 6bAaT 060pyABaHM C NONAPU3NPaH aganTep 3a MPOMEHVB TOK (C No-WnpokK wrdT). To3n
wencen moxe fa 6bje BKapaH B rHe340TO CaMo Mo eAnH HaurH. ToBa e pyHKLMA 3a o6e3onacABaHe. AKO He MoXKeTe fia
nocTaBuUTe Lerncena B rHe340To, onuTanTe fa ro obbpHeTe. AKO LWencenbT BCe ole He ce nobupa B rHe3foTo, nonckante ot
eleKTPOTeXHMK fla ro cMeHu. He nsBaxkganTe npeanasntenmTe oT NONAPU3NPaHnA Wwencen. AKo n3nonssare yagbJixuTeneH
Kaben unu 3axpaHealy Kaben, pasnmyeH oT Te3n, NpefoCTaBEeHN C yCTPONCTBOTO, TOM TpAOBa fa MMa CbOTBETHUTE WeNcenu n
ofobpeHna 3a 6e30NacHOCT, N3MCKBaHW B fafileHaTa cCTpaHa.

8. Ob6e3onacABaHe Ha 3axpaHBalynA Kaben - 3axpaHBalwuTe Kabenn TpAbBa Aa 6bAaT HacoOUBaHY Taka, Ye fja He MOXe fla ce
CTbMNBa Mo TAX, Aa He 6bAAT NPUTUCKAHW AN NpepA3aHn OT NOCTaBeHM BbpXy TAX npeameTu. O6bpHeTe cneunanHo BHUMaHue
Ha LWencennTe, KOHTaKTUTE N MACTOTO, KbAETO KabenuTe ce N3BeXAaT OT yCTPONCTBOTO.

9. [MpeToBapBaHe - He npeToBapBaTe CTEHHUTE KOHTAKTU, YABIIKUTENNTE U eNeKTPOo-pasnpeenuTennTe, Tbil KaTo TOBa MOXe
fa fosefe 40 NOXap UM TOKOB yaap.

10. BeHTuMnauma-ycTpoicTBoTO TPAOBa Aa ObAe oxNlaKAaHOo NpaBuaHO. He nocTaBaAliTe yCTPONCTBOTO Ha Jierno, ANBaH un
noAao6HN NOBbPXHOCTU. He NnoKpuBanTe ypeaa C NOKPUBKM, canpeTKu, BECTHULW U Ap.

11. TonnuHa - He NocTaBANTe yCTPONCTBOTO B 6IM30CT 1O M3TOYHULM Ha TOMJIMHA KaTo PaamaTopu, TbueBmn HarpeBaTenu,
neykun unv ppyrv ypeamn (BKNOYNTENHO TONMHHN reHepaTopu), KOMTo Npomn3BexaaT TonnrHa. He noctaBaiTe 3ananeHn ceewm
UNW [PYr OTKPUT OF'bH BbPXY YCTPONCTBOTO.

BULGARIA
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12. BopawuBnara-3apjaHamanute pucka oT noxap Unm TOKOB yAap, He n3naranTe yCTPOWCTBOTO Ha NPAK AbX/A, Bofa Unn
BNara, Hanpumep B cayHaTa unu B 6aHATa. He n3nonssaiTe ToBa yCTPONCTBO 6/1M30 A0 BOAA KAaTO BaHa, MUBKA, KYXHEHCKa M/BKa
NN BaHa, B MOKPO NomeLleHve ninm B 61M3ocT 4o nayBeH 6aceiH (nm Ha nogobHn mecTa).
13. MNMpeaMeTN N TEYHOCTUN B yCTPONCTBOTO - HE BKapBalTe NpeAmMeT Npe3 OTBOPUTE Ha YCTPONCTBOTO, ThI KaTo MoraT Aa
BNA3aT B KOHTAKT C OMACHW TOYKN 1 KOMMOHEHTM Ha HanpeXeHure, KOeTo MoXe fla floBefie A0 NoXap Uin Tokos yaap. Mpu
HUKaKBM 06CTOATENCTBA He TPAGBa fja pa3fivBaTe TEUHOCTM MO NMOBBPXHOCTTA Ha YCTPONCTBOTO. He nocTaBaAiTe BbpXy
YCTPONCTBOTO NPeAMEeTU, CbAbprKali TEUHOCTU.
14. TMouucTteaHe - [lpean NnoyncTBaHe BUHarn U3KnoUYBanTe yCTpONCTBOTO OT KOHTaKTa. [[paxbT OKONO BUCOKOroBoOpuTENsA
MoOXe fla NpeMaxHeTe C MoOMOLLTa Ha cyxa Kbpna. AKO 3a NOYNCTBAHETO Liie M3NOon3BaTe aepo30J1, He HaCoYBaTe NpbCcKaykaTa
AUNPEKTHO KbM YCTPONCTBOTO, a KbM KbpnaTta. BHumaBanTe fa He noBpefunTe 3afBMKBaLluTe yCTPOMNCTBA.
15. JonbnHutenHo obopypnsaHe - He n3nonsgainTte akcecoapu, KOMTO He ca OA06PEHM OT NPOM3BOAMUTENA, THIA KaTo Te MoraT Aa
npepcTaBnABaT pUCK.
16. Akcecoapwu - He nocTaBalTe yCTPONCTBOTO BbPXY HeCTabuHa KOJIMYKa, CTOMKA, CTaTUB, KOH30Ma UK Maca. YCTPOMNCTBOTO
MOXe fla ce Npeob6bpHe 1 MOBPeAm, KAKTO 1 MOXe Aa MPUYMHN CEPUO3HU HapaHABaHUA Y flella v Bb3pacTHU. Mi3non3BaiiTte
CaMo KOMMYKM, CTOMKK, CTaTMBM, KOH30U U Macu, onpeAeneHn oT Npon3BOAUTENA U NPOAaBaHV 3aeiHO C YyCTPOMCTBOTO.
Crnobete ypeaa CbrnacHO UHCTPYKLMUTE Ha MPOMU3BOANTENSA, KAaTO N3NOMI3BaTe MOHTaXHMA KOMMNEKT, NpenopbyaH oT
Npou3BOAUTENA.
17. MpemecTBaHe Ha yCTPOWCTBOTO - yCTPOMCTBOTO, NOCTAaBEHO Ha KONMYKaTa, TpsAbBa fla ce npemMecTBa MHOFO BHUMATESTHO.
BHe3anHo cnupaHe, TBbpAE ronAama cuia uiam HepaBHa MOBBbPXHOCT MOXKe fja floBefe A0 NpeobpbliaHe Ha KonmyKaTa 3aefjHo C
yCTPONCTBOTO.
18. Mepuopa Ha Hen3non3BaHe Ha yCTPOMCTBOTO - I3KntoyeTe 3axpaHBaLma Kaben oT KOHTaKTa No Bpeme Ha rPbMOTEBUYHM
6ypwu, Unn KoraTo He M3NoN3BaTe ypeaa 3a No-AbJIbr Neprof oT Bpeme.
19. O6cnyxBaHe - He ce ONUTBalTe CAMOCTOATENTHO Aa NPaBuTe Nperfief Ha ycTpocTBoTo. OTBapAHETO Ha Kanaka Moe Aa
foBefie 0 ONaCcHO HamnpeXXeHne 1 fja n3noxn notpebuTtensa Ha Apyrn onacHocTr. C KOHCepBaLUUA ¥ PEMOHTMpPaHe Ha
obopyfBaHeTo ce 3aHMMaBaT eAUHCTBEHO KBannduLUpaHu CNyXnTenu Ha cepsu3sa.
20. KoraToycTpoiCTBOTO He e BYynoTpeba, n3BajeTe 3axpaHBalyma Kaben oT KOHTaKTa. Korato ycTpoicTBOTO € CBbP3aHO KbM
M3TOYHUK Ha 3aXpaHBaHe, TO € B PeXUM Ha FOTOBHOCT M HE € HaMbJTHO N3KJTI0YEHO.
21. Pe3epBHM YacTV - NpU NOAMAHA Ha YaCTuW Ce yBepeTe, Ye TEXHUKDBT e N3Mon3Ban npenopbyaHnTe OT NPON3BOAUTENA
pe3epBHM YaCTV UM CbLO, Ye YaCTUTE Ca UAEHTUYHMN C OpUTUHanHuTe. [loagMAHaTa C HeofobpeHY YacTy MOXe Aa AoBeje [0
nokap, TOKOB yAap Uav Apyrm onacHoCTu.
22. [naBHM NpeanasnTenu - 3aAa npeanasnrte yCTPONCTBOTO 3a NOCTOAHHO OT NOXap, W3non3BanTe npegnasnTenn ot
CbOTBETHMA TUN U NapameTpu. [lapameTpuTe Ha NpeanasnTennTe B AafeH ob6xBaT Ha HanpeXxeHne ca 0603HayYeHn Ha
YCTPONCTBOTO.
23. HeyBennuaBaliTe cunaTa Ha 3ByKa, KOraTo ciylaTte 4acT OT MeceH C HUCKa Cu1la Ha 3ByKa UM Npu InncaTa Ha BXOAeH ayano
curHan. B npotmnseH cnyyali npy 6bp30TO yBeNMYaBaHe Ha cuiaTa Ha CMTHana MoXe fla ce CTUrHe 4o NoBpefa Ha
BMCOKOroBoputens.
24. EQWHCTBEHUAT HaUMH 3@ HaMb/IHO U3KJOYBaHE Ha YCTPONCTBOTO OT M3TOUYHUKA Ha 3aXxpaHBaHe e a N3KluuTe
3axpaHBaLuma Kaben oT KOHTaKTa UM OT YCTPOMNCTBOTO. BUHaruy, Korato n3non3saTe ycTpocTBOTO, TPAGBA Aa MMa AOCTbNEH
3axpaHBaLll KOHTAKT UKW 3axpaHBaLy Kaben.
25. YcTpoincTBoTO TPAGBa fa ce NoCTaBy 61130 A0 KOHTAKT MW YABIKMTENeH Kaben 1 Taka, Ye Aa e BUHaru JOCTbMHO.
26. MakcumanHaTa TemnepaTypa Ha OKOJIHaTa cpefia Ha ycTponcTtBoTo e 35°C.
27. WHCTpyKUMKM 33 eNeKTPOCTaTUYHO pa3pexjaHe - ako paboTaTa Ha YCTPOMCTBOTO € NpeKbCHaTa OT eNeKkTpocTaTuyeH
pa3pag, nsKnoyeTe ypeaa v NOBTOPHO BKJIlOYeTe yCTPONCTBOTO UM IO NpemecTeTe Ha APYro MACTO.
28. batepwusa
a. Hensnaraiite 6aTepumnTe Ha NpeKoMepHa TOMIMHA KaTo HaNpryMep CIbHUEBM IbUM, OFbH U 4.
6. Korato nsnonssarte 6atepumnte, 06bpHeTe BHUMAHME HA N3MCKBAHMATA 3a ONa3BaHe Ha OKOMHATa cpeja.
B.MpepynpexaeHuve 3a n3non3saHe Ha 6baTepurATa: 3a fa He ce CTUTHe A0 U3TUYaHe Ha 6aTepurATa, KOETO MOXKe fia foBeje A0
HapaHABaHe N1 NoBpeAa Ha yCTPONCTBOTO:

,Mpun noctaBAHe Ha 6aTepunATa, 06BPHETE BHMMaHWE Ha HEWHWUTe nontocy (+ 1 -).

, Hensnonspante efHOBpeMEHHO pa3nnyHu 6aTepun - CTapu M HOBW, CTAaHARAPTHY U afiKanHu 1 Ap.

, i3BapeTe 6aTepnnTe oT yCTPONCTBOTO, ako HAMA fia ro M3MNon3BaTe 3a No-Ab/blr Neprof oT Bpeme.

BHUMAHMUE

YcTpoiicTBOTO He TpADOBa Aa Ce M3MON3Ba OT Xopa (BKAUNTENHO fela) C HaManeHy GU3nyeckmn, CEH30PHM NN NCUXNYECKN
CMOCOOHOCTN M NMLa C HeAOCTAaTbYHM NO3HAHUA 1 OMUT, OCBEH aKo He ca nof HabnoaeHneTo Ha NnLe, OTTOBOPHO 3a TAXHaTa
6€30MacHOCT U He Ca MHCTPYKTMPaHU Kak 6€30MnacHo Aa U3non3BaT yCcTponcTBoTo. Heo6XxoaMMo e NpUCbCTBIE Ha Bb3PacTHMY,
aKo yCTPOWCTBOTO Ce N3MO0M3Ba OT AeLa; ToBa Le ocurypu 6e3onacHo 13nosi3aBaHe Ha yCTPONCTBOTO.

1. He ocTaBAanTe ycTpoicTBOTO 6€3 Hag3op! M3kniouBaliTe yCTPONCTBOTO, KOraTo HE o 13MoJi3BaTe, JOPU 1 3a KpaTKO BpeMe.
2. He BKntoyBanTe yCTPONCTBOTO YUpe3 BbHLWEH YaCOBHWK, HNTO Ype3 OTAeNIHa CMCTeMa 3a ANCTaHLMOHHO ynpasneHue.

3. 3apgawusberHete onacHOCT NpY NOBpeja Ha 3axpaHBalua kaben, nogmaHaTa TpAGBa ia ce N3BbPLWN OT NPON3BOAUTENA, OT
YNbIHOMOLLEH CEPBMU3EH LIEHTBP UK OT APYro KBanuduuympaHo nuue.

4. TMpepwn pav3snonssaTe ypeaa ce yBepeTe, Ye Hanpex)eHneTo My CbOTBETCTBA Ha HaNpPeXKeHNeTo Ha MeCTHOTO 3axpaHBaHe.

5. He nokpuBanTe BEHTUNALNOHHUTE U3XOAN, HAaNpUMep C BeCTHULN, NOKPUBKM, 3aBeCK 1 Ap. YBepeTe Ce, Ye Haf yCTPONCTBOTO
MMa Haln-manko 20 cM cBO6OHO NPOCTPaAHCTBO M OT BCAKA CTPaHa Ha ypeAa - Hal-Manko 5 cm.

6. He gonyckanTe ga KanAaT uiu fa ce pa3nmnBaT TEYHOCTW UM He MOCTaBANTe NpeAMeTH, CbAbPKaLLM TEYHOCTN KaTo Hanpumep
Basu.

7. 3apawnsberHeTe noxap Unn TOKOB yaap, npefnaspaiTe yCTPONCTBOTO OT ropely MecTa, AbXKA, Bfara u npax.

8. HenocTaBAalTe yCTPONCTBOTO 6/1130 [0 BOAOU3TOYHMLM KaTO KPAaHOBE, BaHW, NePanHyi MalNHW AN NAYBHN 6aceinHu.
MocTaBeTe yCTPONCTBOTO Ha paBHa 1 cTabuiHa NOBBPXHOCT.

9. Hewnsnarante ycTpONCTBOTO Ha CUJIHM MarHUTHM NoneTa.

10.He nocTaBANTe yCTPONCTBOTO ANPEKTHO BbPXY YCMNBATENA UNN NPUEMHUKA.

11.He nocTaBANTe ycTPONCTBOTO Ha BAIaXKHO MACTO, Tb1 KaTo Bnarata MMa BpeAeH epeKkT BbpXy eNleKTpUYeCcKnuTe KOMMOHEHTHU.
12.Tpn BHacAHe Ha YCTPONCTBOTO OT CTYAEHO Ha TOMJIO UM Ha BAIaXXHO MACTO, MOXKe fla ce 06pa3yBa KOHJEH3 BbpXy 06eKTMBa
BbTPe B Nyiebpa. B 1031 ciyyait ycTponcTBOTO HAMa fla paboTu npaBunHo. OcTaBeTe BKIOYEHNA ypes B NPOAbIIKEHME Ha
OKOJIO eANH Yac, 3a fla MO>XKe BaraTa fla ce usnapu.

60



BS50BK/BS500K ©® BLAUPUNKT

13. He nmouucTBaiiTe yCTPONCTBOTO C XMMUYECKUN PAa3TBOPUTENY, THil KAaTO Te MOraT Aia MOBPeAAT 1aKOBOTO NOKPUTUE Ha
KOHCTpYyKLUMATa. M36bpLieTe yCTPONCTBOTO C YNCTa, CyXa UMM NEKO BiaXkHa Kbpna.

14. KoraTto n3BaxpjaTe LWerncena oT KOHTaKTa, BUHarn n3gbpneaiTe Wencena, a He 3axpaHBalyma kaben.

15. KoraTto ycTpoicTBOTO € BKJIOUEHO B 6/1M30CT A0 TENEBM30P, TO MOXKE [a € U3TOUYHUK Ha CMYLLeHWA Noa popmaTta Ha NUHUK
Ha eKpaHa. ToBa 3aBMCU OT AbJIKMHATA Ha TeNleBU3MOHHAaTa BbliHa. He 03HauaBa HeN3NPaBHOCT Ha YCTPOMCTBOTO WK
Tenesmsopa. AKO BUAMTE TaKUBa TNHUK, NpemMecTeTe yCTPOWMCTBOTO Jaey oT TefieBr3opa.

16. 3axpaHBalMAT LWENCEN Ce M3MOJ3Ba 3a M3KITIOUBaHE Ha 3aXPaHBaLLOTO HanpeXeHne n TpA6Ba Aa e BUHArm Ha
pasnosioxeHue.

17. 3apanpenoTBpaTuTe eBeHTYasHa 3ary6a Ha C/lyx, He ClyllaiTe CUTHa My3UKa B PO b/IXKEHNE Ha AbJITY Nepuoan ot

Bpeme. ij

BHMMAHUE

Heknapauyunsa

CHactoawoTo Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp. z 0.0. feknapupa, ye ToBa yCTpONCTBO OTFOBaps Ha U3MCKBaHUATA
N APYrn NpunoXmnmu pasnopeabu Ha inpektrea 2014/53 / Ha EC. MbnHaTa feknapauus 3a CboTBETCTBUE MOXe Aa 6bae
HamepeHa Ha www.blaupunkt.com B pa3gena3anpogyKkrtu.

OTrosopHo nuue: 2N-Everpol Sp.Z o.o0.
Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polska
TenedoH: +48 22 688 08 00, e-mail:info@everpol.pl
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MpoayKTHT e Npon3BefeH OT BUCOKOKAYeCTBEHM MaTePUanm n KOMMNOHEHTUW, KOUTO MoraT ia 6bAaT peuuKkanpaHy ¥ NOBTOPHO

N3MON3BaHMU.
AKO Ha BaLLIeTo YCTPOWNCTBO NMa CUMBOJT CbC 3a4epKHAT KOHTelHep 3a 60KYK, TOBa O3HayaBa, Ye NPOAYKTbT e
obxBaHaT oT pa3nopepnbute Ha EBponeincka aupektuea 2012/19/EC. Bb3 ocHOBa Ha TOBa, Mons, cnefBante
MeCTHUTe pa3nopenbun 1 ce 3ano3HaiTe C U3NCKBaHMATA 3a BallaTa MeCTHa CCTeMa 3a CbOMpaHe Ha eneKkTpUYecKn
1 eNeKTPOHHM OTMaAbLUM 1, B CJly4at Ha TO3M NPOAYKT, CnasBanTe ru.

|

HE U3XBbPIAWTE TO3W MPOAYKT C BALUMTE JOMAKMHCKN OTAABL !

TO3NMPOAYKT CbAbPXA ONMACHW BELLECTBA, CMECU W KOMMNOHEHTW, KOUTO, AKO CA HEPA3PELLEHW, MOTAT A BbAAT

N3TOYHNK HA MOTEHUWANTHWN EQEKTU BbPXY NMPUPOAHATA OKOJTHA CPEAA 1 HOBELLUKOTO 3[1PABE!

MpaBMAHOTO N3XBBPAHE Ha M3NON3BaHNA MPOAYKT LWe NpefoTBpaTh oTpuuaTenHuTe edeKTy BbpXy OKONHaTa cpeaa u

YOBELKOTO 34paBe.

YcTpoiicTBoTO € 060pyABaHO € c baTepuu, KOUTO Ca YacT OT eBponencka aupektmuea 2006/66/EC. He usxsbpnante batepunte
3aeflHO Cc 6UTOBYM OTNaAbLUN. 3aNo3HaNTe ce C U3MCKBaHUATA HAa MeCTHaTa crcTeMa 3a CbbrpaHe Ha 6aTepun, Tbil KaTo
npasunHata ynotpeba Ha cTapua NPOAYKT We NpeAoTBPaTV MOTEHUNANHM HeraTUBHM NOCNEACTBMA 3a OKONIHATa cpeaa u
YOBELKOTO 3paBe.

BULGARIA

NHdopmauns 3a ona3BaHe Ha OKONHaTa cpefla

MakeTbT cbAbpPKaA camMo HeobXxoaMMMTe eneMeHTU. [T0NI0XKEHN Ca BCUUYKM YCUNNA, 38 Aa CE TapaHTMpa, Ye TPUTE KOMMOHEHTa
Ha OomMaKoBKaTa Ca JIeCHU 3a pa3feniAaHe: KapToHeHa KyTuA, NoINCTUPOIoBa NAHA (BbTPeLlHa 3almuTa) u nonmetuneH (Topbuuku,
3alMTeH NINCT). YCTPOMCTBOTO € N3paboTeHO OT MaTepuranu, KOUTo MoraT Aa 6bAaT peLuKampaH 1 NOBTOPHO N3MON3BaHu, cnep
KaTo ce leMOHTMpPaAT OT cneynanusmpara prpma. Cnassante MeCcTHUTE pa3nopeAby 3a U3XBbPJIAHE HAa ONMAaKOBbYHM MaTepuanu,
oTMagbyHM 6aTepun 1 HeHy>KHO obopyaBaHe.

3anncBaHeTo 1 Bb3NPOM3BEXAAHETO Ha MaTepuranu MOXe ja N3rCcKBa cbrnacre. BuxTte 3aKkoHa 3a aBTOpCKMTe NpaBa v npasaTa
Ha U3NbAHUTENUTE/ apTUCTUTE.

3a6enexKa oTHocHo ERP2 (Ha ycTpoiicTBa, cBbp3aHu c eHepronoTpeb6nexue)

HacToAwoTo yCTpONCTBO C eKoNpoeKTa OTroBapA Ha M3NCKBaHMATa Ha eTan 2 oT PernameHTa Ha KomucumaTa (EO) N2 1275/2008
3anpunaraHe Ha lupexktusa 2009/125/ EO 0OTHOCHO KOHCYMaLMATa Ha eHeprus ot enekTpoypenn 3a opuca v goma.

Bluetooth

Co6CTBEHUK Ha TbProBCKNUTE 3HaUuM 1 noroTo Bluetooth® e pupma Bluetooth SIG, Inc. USA. 3non3saHeTo Ha Te3un 3Hauu 1
NOroTO NOANEXM Ha ML eH3paHe. JpyruTe 3HaUy U TbProBCKU Ha3BaHWA NpUHaANexaT Ha CbOTBETHUTE COOCTBEHNLN.

61



BS50BK/BS500K ® BLAUPUNKT

Bnarogapum Bu, ye nsbpaxre Hawma Mmoaen, Mo, 3ano3HalTe ce BHUMATENHO C HacTosAWaTa UHCTPYKLMA, Npean Aa 3anoyHeTe
farousnonssate. Mons, cbXxpaHaABalTe MHCTPYKUMATA 3a GbAELW Y CNpaBKu.

Pa3snonoxxeHne Ha efeMeHTUTE 3a ynpaBneHue

4 C )( )( ) h 7
o = a1
/ 14
oPT @—— 8
4 — SUB OUT
= 4= 9
2 Lo L R 15

SPEAKER OUT

( a DCIN/_.]?)

1.BbyTOH 3a 3axpaHBaHe: HaTUCHeTe ro 3a KPaTKo, 3a ia BKJIlOUUTE YCTPOWCTBOTO, Clef KaTo MbPBO CBbpPXKeTe 3aXxpaHBaHETO
KbM M3TOYHWK Ha TOK; HaTUCHeTe 1 3afpbXKTe 3a 3 CeKyHAU, 3a Aa U3KUYNTE YCTPONCTBOTO; HATUCHETE IO 3a KPaTKO HAKOJIKO
nbTW, 3a fa NpoMeHuTe uBeTa Ha LED cBeTnuHara.

2.BbyTOH 3a N360p Ha peXMM: HaTUCHEeTe ro 3a KPaTKo, 3a la NPEBKIIIOYNTE PEXMMUTE Ha Bb3NPOU3BEXAAHE MeXAY
Bluetooth/OnTuuex exoa/HDMI ARC/USB/JlnHeeH Bxoa.

3.BbyToH EQ: HaTUCHeTe ro 3a KpaTKo, 3a a MPEBKOUNTE PEXUMMNTE HA eKBanasepa mexay dunm/mysnka/guanor
4.TnaBHO BbPTALLO KONYe 3a perynpaHe Ha cuiata Ha 3ByKa: 3aBbpTeTe ro, 3a ia yBenmumTe Uam Hamanute HUBOTO Ha 3BYyKa.
5-6. Konue 3a perynupaHe Ha BUCOKUTe/HUCKNTE TOHOBE: 3aBbpTETE F0, 3a Aa perynupare N3xXofHoTO HUBO Ha
BNCOKUTE/HUCKNTE TOHOBE.

7.MHe3p03a onTNYEH BXOg

8.U3xonHO rHe3A0 3a cy6ydep: n3non3Ba ce 3a cBbP3BaHe Ha JONbIHUTENEH akTUBEH cybydep.

9. KoHekTop RCA 3a nnHeeH Bxog

10.THe3po Ha USB nopT

11.THe3po HanopTt HDMI ARC

12. 3xofeH KOHEKTOpP Ha BUCOKOTOBOPUTENA: CBbPXKEeTe KbM CaTeIMTEH BUCOKOTOBOPUTEN 3a CTEPEO PEXMM.

13.MHe3p0 3a 3axpaHBaHe C MOCTOAHEH TOK.

14-15: HdpauepBeH ceH30p 3a AUCTAHLNOHHO ynpaBneHne n nposopye c LED nHankartop:

YepBeH UBAT: B peXXM Ha FOTOBHOCT.

CuH uBAT: B pexxum Bluetooth.

BAn UBAT: B peXXUM ONTUYEH BXOA.

Po30B LBAT: B peXxnm Bb3npoussexgaHe ot USB.
KbnT UBAT: B peXnM NIMHEEeH BXog.

CBeTnocuH 4BAT: B pexxum HDMI ARC.
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1 @ @__ .I .I AnCcTaHUMOHHO ynpaBneHune

1. ByTOH 3a3axpaHBaHe: HaTUCHeTero,3aja
VOL+ 1 2 BKJIlOUMTE/U3KNIOUNTE ychOVICTBOTO B P€XXNM TroTOBHOCT.

2,4- byTOH 3a cuna Ha 3BYyKa +/-: HaTuCHeTe, 3a la perynupaTe
> — 1 3 cunata Ha 3ByKa Ha n3xopa.

3,13-BbyTOoH npeanwIHO/cneABaLo NponsBefeHne: HaTuCHeTe
ro, 3a fla NpeBKAloYMTe NPeANLLIHOTO/CNeABaLloTo
npowussepeHue B pexum Bluetooth nnn USB. HatucHete n

1 4 3a[lpbXTe, 3a Aa NPeBbPTUTE HaNpes UK Ha3aj TeKkyLlaTa neceH
B pexum USB.

oPT

O

USE

®
) 9lg ¢
|

15 5,6,7,14,15- ByToH OnTn4eH/Bluetooth/USB/HDMI ARC/LINE
IN: HaTucHeTero, 3a aa npemmHeTe AUPEKTHO KbM CbOTBETHUA
.-I 6 pPeXNM Ha Bb3nNponsBexaaHe.

;'\
’_“./

MUSIC

/
8,9, 16- byToH 3a punm/mysnka/pmnanor: HatucHere, 3a aa
— Coon 1 7 NpeBsKnioyNTe KbM CbOTBETHUA NPEABAPUTENHO 3aAaACH PEXIM
Ha eKkBanarsepa.

O
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10,17- ByTOoH 3a BKNlouYBaHe/nsKnouBaHe Ha pyHKLUMATa
Y Cynep 6ac: HAaTUCHETE, 3a fla BKAKYUTE NN N3KJTIOUNTE
dyHKLMATa cynep bac.

11-ByToH 3a U3K/IOYBaHe Ha 3ByKa: HaTUCHeTe, 3a ia
N3KNIYNTE 3BYKa Ha BUCOKOTOBOPUTENA; HAaTUCHETE OTHOBO, 3a
fa Bb30OHOBUTE Bb3MPOU3BEXKAAHETO.

12- Bb3npousBexaaHe/naysa: HaTucHeTe, 3a ja
Bb3MNpoun3BefeTe UK cnpete 3ByKa B pexum Bluetooth nnm USB.

WHcTtanupaHe Ha 6aTepunTe B ANCTAHLMOHHOTO yNpaBneHue

OTBOpeTe Kanaka Ha rHe3foTo 1 noctaBeTe 2 6atepun AAA B rHe30TO (BOCTaBEHU B KOMMNEKTA); yBepeTe ce, Ue NoIAPHOCTTa
Ha 6aTepunTe CbOTBETCTBA Ha MONOXMUTENHVA U OTPULLATENIHNA CUMBOJ1, HAHECeH B oTAeneHneTo. Crief ToBa 3aTBOpeTe
rHe3foTo Ha baTepuute.

BULGARIA

3abenexku:

a.Hait-nobpoTo pascTosHve 3a paboTa Ha ANCTaHUMOHHOTO yrpaBeHre e 5 MeTpa, 6e3 HUKaKBU NPenATCTBUS MeXAY
AVCTAHLMOHHOTO ynpasneHune n cayHabapa. KoraTo n3nosnssare AUCTaHLMOHHOTO yNpaBfieHNe, HaCoYeTe ro KbM AaTunKa 3a
OVCTaHLMOHHO ynpaBfieHne, pa3nosioXeH B NpeaHaTa yacT Ha cayHabapa.

6. YyBCTBMTENIHOCTTA Ha ANCTAaHLMOHHOTO YNpaB/eHune e Hamasnee, korato 6atepunTe ce n3towsT. Torasa te Tpa6Ba ga 6baar
3aMEeHEHM C HOBU.

B. AKO HAIMa [ja M3non3BaTe AVNCTaHLMOHHOTO YNpaBieHne Npe3 no-Ab/br Neprof OT BpeMe - 3BafeTe 6aTepunte.
r.batepuute TpabBa fa ce 06e3BPeAAT MO €KOOrocbobpaseH HaumH. 3a noBeYe MHGOPMaL A MOSSA, BUKTE U3NCKBAHMATA Ha
MeCTHUTE BNACTu.

CB'bp3BaHe Ha OCHOBHUA N CaTe/INTHNA BUCOKOropopurten: I'Ipe,qm Aa BKNKIOYNTE BUCOKOTOBOPUTENNUTE, NBPBO ' CBbPXKETE
3aelHO C MOMOLTa Ha AOCTaBeHMA 5-NMHOB ay,qV|0Ka6er|, CB'bp)KeTe eANHNA KOHEKTOP Ha Kabena Kbm rHe3goTo Ha OCHOBHUNA
BUCOKOrosopuTen, a Apyrna KOHEKTOP - KbM rHe3[40TO Ha CaTeJINTHNA BUCOKOTOBOpUTEN.

CBbp3BaHe KbM 3axpaHBaHeTo: CBbpxeTe focTaBeHOTO 3axpaHBaHe AC/DC KbMm fomatieH KoHTakT AC, 3a ga nonyuure
MN3TOYHMK Ha 3aXpaHBaHe, cnef KoeTo npucbeguHete DC KOHeKTOpa Ha 3aXxpaHBaHeTO KbM 3axpaHBawoTo rHe3go DC Ha 3agHuMA
naHes Ha rmaBHUA BUCoOKorosopmTen. Cnep ToBa BUCOKOrOBOPUTENAT Le BNE€3€e B PEXUM FrOTOBHOCT U Le 6bJe roTos 3a paboTa.
KpaTko HaTnckaHe Ha 6yTOHa Ha 3axpaHBaHeTO Ha 3aiHUA NaHes Ha OCHOBHMA BUCOKOrOBOPUTEN UM Ha ANCTaHLMOHHOTO
ynpasrieHve MoXe ia BK/oun BUCokorosoputenute. C NpoabIXKUTENHO HaTUCKaHe (3 ceKyHAM) Ha OYTOHA 33 3aXpaHBAHETO Ha
3aHUA NaHen UM KpaTKo HaTUCKaHe Ha 6y ToHa Ha 3axpaHBaHeTO Ha ANCTaHLMOHHOTO yrpaBlieHe BUCOKOroBoputenute
B/IN3aT B PEXKVM FrOTOBHOCT.
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To3n mopen ce cBbp3Ba C BbHILHM YCTPOMCTBA, KaTO HaNnpuMep Tenesnsop, TeieBU3noHeH gekoaep, DVD nneibp, Blu-
ray DVD nneinbp, MP3 nnenbp n ap.

To3u mogen uma unédposu exogoee (ontuuyeH n HDMI(ARC)) n aHanoroeu BxooBe (MMHeEeH BX0A) 33 Pa3MYHN U3TOUHMLN.
Mo>xeTe fja ce 3ano3HaeTe C MHCTPYKLMMUTE NO-A0NY M C AUarpamata no-rope, 3a ;a Hamepute MHGopmMaL A 3a CBbP3BaHETO B
3aBMCYMOCT OT M3XOAHMA KOHEKTOP Ha YCTPONCTBOTO, KOETO UCKaTe Aa CBbPXKeTe KbM TO31 MoAen.

OTcTpaHeTe 3alMTHUA Kanak Ha ONTUYHWA BXOA, CJief KOeTO M3Mon3BanTe oNTUYeH Kaben (He e NpUNoXKeH B KOMNNeKTa), 3a Aa
CBbpKeTe rHe30TO 3a ONTUYEH U3XOA Ha TeNleBM30pa C THe30TO 3a ONTUYEH BXOJ Ha TO3M MOAeN.

M3non3pankm Cblma MeTo 1 MO30BaBakmM ce Ha ropHaTa urypa, CBbp>keTe ApPYro yCTPONCTBO, HaNnpumMep TeNieBU3NOHEH
npviemHuk, DVD nneiibp, Blu-ray DVD nneibp, MP3 nneiibp u ap.

3abenexku:

1. AKo OT TO31 MOofen He u3nusa 3Byk B ontuyeH/HDMI pexum. YBepeTe ce, ye ayfno HaCTPOMKUTE Ha Nenbpa-n3ToYHuUK (Hanp.
DVD nneibp, nnenbp 3a Urpu, TenesBnsop) ca HactpoeHun Ha "PCM stereo” nnm "stereo 2.0" c umdpos nsxopn. 3a uHbopmayua
OTHOCHO Ta3un onepauns ce obbpHeTe KbM MHCTPYKLUUATA 3a ynoTpeba Ha TeneBu3opa nav nnenbpa.

2. HDMI(ARC): To3u mogen o6cnyxsa HDMI c o6pateH kaHan (ARC). Ako TeneBn3opbT Bu e cbBmectm ¢ HDMI ARC (3a
nofpobHa nHopmMaLma BUXKTE PbKOBOACTBOTO Ha TENEBM30PaA), MOXKETe ia CllyLliaTe 3ByKa OT TefieB13opa npes
BUCOKOTroBOpuTENs c nomouita Ha eanH HDMI kaben (He e npunoxeH B KomnekTa). HDMI ARC KOoHeKTOpbT Ha TeneBM3opa
MO>Ke fia € 0603HaUeH Mo pasiMyeH HaurH, MO, BUXTE PbKOBOACTBOTO Ha TeNleBM30pa.

3.KoraTo nsbupate n 3akynysate HDMI kaben, ce ysepeTe, ye Toin ob6cnyxBa ctaHgapT HDMIV1.3 n no-HoB 1 e 19-xunneH kaben.
4.KoraTto nsbuparte n 3akynysate HDMI kaben 3a cBbp3BaHe, yBepeTe ce, ye HDMI kabenbT 06cnyxsa HDIMV1.3 n no-HoBa
BepcuA n ye e 19-KuneH.

4. AKO HAMa 3BYK UM 3BYKBT NPEKbCBa, NpOBepeTe OTHOBO FOPHUTE YKa3aHUA 1 Cce yBepeTe, Ye Bpb3KaTa Mexay
BMICOKOTrOBOPUTENA U APYrOTO YCTPOWCTBO € NpaBuSiHa U NoaxoAALla.

5.U3xoaHMAT 3BYK B pexxumunTe ontuyeH n HDMI moxe fa 6be no-cusieH, OTKOSIKOTO B PEXUM JIMHEEH BXOJ U T.H., KOETOo e
HOPMasHO, Tbil KATO HUBOTO Ha BXOAHMA N N3XOAHUA LMPPOB ayANOCUTHAN € Pa3INnyHO NPY pasnnyHuTe ayamonnenbpu (Hanp.
DVD nnenbpu, TeneBU30pU 1 T.H.).

6.Cnep KaTo CTe M3NBJHUAN FOPHUTE CTHMNKMW 33 CBbP3BaHe U HaCTPOWKa Ha TO3M MOAEN, MOXeTe [la 3anoyHeTe fa ro
13non3Barte B CbOTBETCTBME C Ta3N UHCTPYKLMA.
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O6cnyxBaHe Ha Bluetooth

To3n npofyKT BKNtouBa ¢yHKUMA Bluetooth, KoAaTo no3BonaABa 6€3XXNUHO Bb3NPOU3BeXLaHe Ha My3uKa oT apyru Bluetooth
ycTponcTBa (Hanp. cmapTPoHu, Tabnetun, TeneBusopu n ap.).

1.BKtoueTe yCTPOMCTBOTO, HaTNCHeTe ByTOHa 3a M360p Ha PeXXUM Ha 3agHuWA NaHen nnm 6yToHa Bluetooth Ha gucTaHUMOHHOTO
ynpasneHue, 3a fa Bresete B pexxum Bluetooth. CuHuAaT ceetoagmnop we mura B nposopeua Ha LED grnopa, koeTo nokasea, ue
YCTPOWCTBOTO € FOTOBO 3a CABOABAHe.

2.BknioueTe pyHKUMATa Bluetooth Ha BbHIWHOTO YyCTPONCTBO (Hanp. cMapTOH) M NOTbPCeTe HAaIMYHM YCTPOMCTBA 3a
cBoOABaHe (BMXTe UHCTPYKLMATA 3a ynoTpeba Ha BbHLIHOTO YCTPONCTBO), C/ief KOeTo NpoBepeTe HannyHuTe Bluetooth
yCTpONCTBa B cnucbKa. i36epeTe "BP BS50" 3a cBOABaHe 1 Npu yCnewHo cABOABaHE CBeTIMHATa Ha CUHNA CBETOAMO[ Ha TO3U
MOZen e cTaHe cTabunHa n NocTosHHa.

3./36epeTe n Bb3NPOU3BEaeTE My3uKka oT Bluetooth ycTpoiicTBoTO cu, perynupaiite CbOTBETHO C/laTa Ha 3BYKa M 3BYKbT Le
3anoyHe ia ce Bb3npoun3Bexja oT To3nm mogen.

4.B pexum Bluetooth moxeTe ga n3BbpLIBaTE ONepauunm Kato: U36op Ha NpeaunLLHa/cneBalla neceH,
Bb3MNpoun3BexaaHe/naysa, n3kaouBaHe Ha 3ByKa U T.H. Ype3 HaTUCKaHe Ha CbOTBETHUA OYTOH Ha ANCTAaHLUMOHHOTO yNpaBneHue.
3abenexkn:

a.He moxe pga ce rapaHTupaH, ye Bcmykm Bluetooth yctpoiicTsa e ce cABOAT NPaBMAHO NOPaAMN Pa3NMYHNTE KOHCTPYKLUUMN U
MapKu.

b. MakcumanHoTo pa3cToAaHue 3a paboTa 3a Bluetooth e 10 meTpa 6€3 npenATCcTBUA MeXy yCTpONCTBaTa.

C. YCTPOMCTBOTO MOXe fla ce cABOABa U fja paboTu camo c efHo Bluetooth ycTpoicTBo B flafieH MOMEHT.

d. B cnyuyai Ha TenedoHHO 06axaaHe No BpemMe Ha Bb3npounssexaaHe Bluetooth: my3nkaTta BpemeHHO LWe 6bae cnipsaHa u
Bb30OHOBEHA, KOraTo TenepOHHOTO 0barkgaHe NPUKIIYN.

Bluetooth Bpb3ka c TeneBusopa: Ako TeneBu3opbT pasnonara ¢ yHkuua Bluetooth, To3n mogen moxe fa Bb3npounssexaa
3BYK 6€3)KMYHO OT Tenesun3opa. AKTusmpaiite pyHkumaTa Bluetooth B HacTpoiikMTe Ha TeneBr3opa M NOTbpPCeTe YCTPONCTBO C
nme "BP BS50", KbM KoeTo fla ce cBbpxeTe. 3a NogpOoOHOCTU BMXKTe pbKOBOLACTBOTO 3a 00C/yKBaHe Ha TefieBM3opa.

O6cnyxBaHe Ha nneitbpa c USB n3TouHmnk

To3m mopen nma GyHKLMA 3a Bb3npounssexaaHe oT USB, KoATO MoXe fla iekonpa 1 Bb3Npon3sexxja My3ankanHu annose ot
npeHocumn USB nameTn. NMpean na 3anoyHeTe Aa Bb3npoussexxgaTe, konupante mysnkanHute MP3 dainoBe Ha npeHocnma
USB nameT v cnep ToBa A cBbprKeTe KbM USB rHe340To Ha TO3M MojJien, KOeTo Ce Hamupa Ha 3aAHMA NaHen Ha YCTPOWCTBOTO.
Cnep ToBa TO31 MOJEN aBTOMATUYHO Lie Bb3npoussege MP3 painnosere.

B pexum Ha Bb3npoussexgaHe oT USB ca focTbnHM cnegHMNTe onepaynn: Bb3npousBexkaaHe, naysa, peryimpaHe Ha kopekuus
Ha 3ByKa u Ap. HatncHeTe cboTBETHMA OYTOH Ha ANCTAaHLMOHHOTO YNpaBlieHre, 3a fja r'1M U3BbpLInTe

3abenexku:

a.He ce npenopbuBa Bb3nponssexagaHe ot USB nameT c uanonssaHe Ha yagbmxkuten USB, Tbin KaTo TOBa MOXe fia NPUYNHMN
wymoBe nnu gepopmMauna Ha 3ByKa B pe3ynTaT Ha 3aryba Ha ayAno JaHHM No BpeMme Ha TpaHcdepa.

b.He cerapaHTupa gekoaupaHe v Bb3nponssekjaHe Ha Bcuukuy pannose BbB popmat MP3/WAV/WMA.

¢. MakcmmanHo o6cny>KBaHOTO yCTPOMCTBO 3a nameT e 32 GB.

d. lekognpaHeTo 1 Bb3npoussexgaHeTo Ha HAKon USB nameTun Moxe fjla OTHEME ManKo noseye Bpeme; TpsAbBa fla ce oTbenexu,
Yye TOBa He e fepeKT Ha YCTPOMCTBOTO.

PewaBaHe Ha npo6nemu
1.BMCOKOrOoBOPUTENAT HE MOXeE fia Ce BKITIOUMN.
a.lpoBepeTe, fanv 3axpaHBaHeTO € CBbP3aHO NPaBUIHO.

2.Jlunca Ha 3BYyK.

a.OnuTanTe aa perynuparte HUBOTO Ha CMlaTa Ha 3ByKa, NpoBepeTe 6yTOHa 3a U3KJ/IlOUBaHe Ha 3BYKa 1 U3TOUYHMKA Ha
Bb3npoun3BexaaHe.

6.CBBbpXKETE Ce CbC CEPBU3EH LEHTBP, aKo NPo6IeMbT MPOAbIIKABA.

3. JedopmupaHe Ha 3ByKa.

a.OnuTanTe Aa Bb3npom3Bexgare My3unKara npu no-HUCKO HUBO Ha CMaTa Ha 3ByKa.
6.MpoBepeTe CbCTOAHMETO HAa HACTPOIKNTE Ha conpaHoTo/6aca.

8. OnuTanTe Aa HaManUTe CUNATa Ha 3BYKa BbB BbHLWHOTO YCTPOMCTBO KAaTo TEIEBMU30P U T.H.

BULGARIA

4. MpekbcBaHe Ha 3ByKa B pexum Bluetooth.
a.lMpemecTeTe ycTponcteoTo Bluetooth no-6nunso go Bucokorosoputens.

5.HAama 3ByK B onTuyeH pexxkmum nnm HDMI(ARC).

a.MposepeTe ganu cayHA6apbT Y BbHILIHOTO BUCOKOrOBOPUTENA Ca MPaBUIHO CBBP3aHN.

6.YBepeTe ce, ye BawuAT TeneBm3op oTroBapa Ha n3nckBaHmATa Ha HDMI(ARC) n, ye e cBbp3aH NpaBUAHUAT NOpT. HacTpoinTe
Tenesnsopa Ha HDMI ARC(CEC).

B.3aflaliTe pexuma 3a ay[no n3xop Ha Tenesnsopa Ha dopmat PCM.
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Cneuyndukayumn

o6wun

3axpaHBaHe:DCIN24V/1,5A

KoHcymauuma Ha MOLWHOCT (B pexum BkitoueH): xxx W B pexxum paboTa
KoHcymauma Ha MOLWHOCT B peXKUM roToBHOCT: < 0,5W

M3xogHa mowHOCT RMS: 2 x25W

0610 XapMOHNYHO U3KpueaBaHe: <1% (1 kHz, 1 W)

YyBCTBUTENHOCT Ha ayAamo Bxoga: 550 mV

YecTtoTHa neHTa: 45 Hz - 20 KHz; S/R:>/=85 dB

O6cnyxBaHe Ha My3uKka ot USB: MP3/WAV/WMA (He e rapaHTMpPaHO Bb3Npon3BEXAAHETO Ha BCUYKU PpalinoBe)
MakcumaneH kanauntet Ha USB nameTTa: 32 GB

Pasmepu Ha ycTpoiicTBoTo: 150X 223 X 168 mm (Wwmrp. X BUC. X 4bn6.)

BxopoBe: 1 x onTuyeH, 1 x nuHeeH Bxog RCA, 1 x HDMI ARC (Bepcua 1.4), 1 x USB

Bucokorosoputenu (pasmep/umnepaHc)
BrncokouecTtoTeH Bucokorosoputen: 1,25"/4Q
MMnenaHC Ha HUCKOYeCTOTHUA roBopuTten: 4"/4 Q

Bluetooth

Bepcus Bluetooth:V5.3

PaboTteH o6xBaT: npn6nusnTenHo 10 metpa

YecTtoTa Ha TpaHcmucua: 2,402~2,480GHz

MpoTtokonun: 2DP/AVCTP/AVDTP/AVRCP/GAVDP/HFP/HID/OPP/RFCOMM/SPP
A2DP/AVRCP

(3abenexka: cneyndukaumaTa Ha NPoayKTa Moxe fa 6bae npomeHeHa 6e3 npegussecTue).

MpunoxeHmn akcecoapu:

[ncTaHumoHHO ynpasnexHune x 1 6p.

Batepuu 3a guCTaHUMOHHO ynpasneHue x 1 yndt
WHcTpyKumA 3a obcnyxBaHe x 1 6p.

lapaHuMOHHa KapTax 1 6p.

Ayano kaben (3,5 mm RCA cTepeo) x 1 6p.

5-N1HOB Kabes 3a CBbp3BaHe Ha BUCOKorosoputennx 1 6p.
3axpaHBalyo yctponctso AC/DCx 1 6p.
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ZHMANTIKEZ NTAHPO®OPIEXZ ZXETIKA METHN AZ®AAEIA

MPOEIAOMOIHZH A

KINAYNOX HAEKTPOMAHZIAX
MHN ANOITETE

Mpo&idonoinon:

Mava pelwoete Tov kivbuvo nhektpomAnéiag, dev emMTpEMETAL VA ATTOGUVAPHOANOYHOETE TO KAAUUMA OUTE TO OTioB10 HéPOG TNG
OUOKEUNG. Méoa 0Tn ouoKeur SeV UTTAPXOULV €APTANATA TTPOOPIOUEVA YIa EMIOKEVR amd Tov XpRoTn. H cuvtrpnon kain
ETMOKEUN TOU €EOTMAIOMOU EKTEAEITAL ATTOKAEIOTIKA a1 TOUG e€ouatodotnuévouc ummalAfloug oépPig.

EEnynoeic ypa@ikwv cupupfoAwv
To cUpPoAo aoTPATTAG HE TO BENOC OTNV AKPN TNG HECA OTO LOOTTAEUPO TPiYWVO TTPOEISOTOLEl TOV XPOTN
amd un povwpévn, "emikivouvn nAeKTPIKA TAON" 0TO TTEPIBANMA TNG CUOKEVAG TTOU UTTOPEI VA EXEL TNV TIUNA
n omoia mpokaAei n\ektpomnAnéia.

To oUpuPBoA0 BaupaoTIKOU 0TO LOOTIAEUPO TPiYywVO TPOoEISOTOLE{ TOV XpOTN OTL
0€ auTO TOV TOTTO TWV TEKUNPLWOEWV TTOU CUVATITETAL 0T CUCKEUN, TAPOUCLA{ovTal CNUAVTIKEG

TTANPOPOPIEG OXETIKA UE TOV XELPIOUO KAL TN CUVTAPNON TNG CUOKEUNG.

MapakaloVpe va Stafdoete autég TIC odnyieg xprong mpv apxioete va xelpieoTe Tn CUOKELN,
Yla va yVWPIOETE TIG AEITOUPYIEG TNG KAL VA TN XPNOIUOTIOINCETE CUPPWVA PE TOV TTPOOPIoUO TNG. ETol Stao@alilete Tov
S10pKN XEIPLIOUO TNG OCUOKEUN G XWPIG BAABEC KalamOAauon amod Tn xpron TN CUOKEVAG.

INMavTIiKEGMANPOYopPieg

e [pémelva KPATAOETE TIG 0ONYIEC XPONG KAL TIC TTANPOPOPIEG OXETIKA UE TNV AOPAAELQ e OKOTIO TN LEANOVTIKA XPrON TOUG.
. Mnv emtpéPTe Kavéva vypd va oTd&el fj va xuBei otn cuoKeLn.

e AgvEMTPETETAL VA XPNOIMOTIOINOETE TN OUCKEUN O€ HEPN HE LYPACIA OTTWG TI.X. UTTAVIO.

e A€V EMTPEMETAL VA EYKATAOTHOETE AUTH TN CUOKEVUN 0Ta akOAouBa pépn:

e Mépn ekteBelpéva otnv dueon aktivoBolia ) kKovtd og OgpdoTpEC.

e MnvTomoBeTeite MAVW 0TN CUOKEUT AANO EEOTTAICUO OTEPED TTOU EKTTEUTIEL BEPUOTNTA.

e 'Omou umAokdapetal o e€0ePIOUOC 1) O€ PEPOG UE OKOVN.

e Xepépnektebeipéva oe ouvexeic Sovnoelg.

e XYepépn ue ueydAn vypaaia.

. Agv eMTPEMETAL VO TOTTOOETAOETE TN CUOKEUN SiMAa o€ KepLd Kal avolxth @Adya.

*  MmMopEiTE VO XPNOIUOTIOINCETE TN CUCKEUN UE TOV TPOTIO TTOU TTEPLYPAPETAL OTIC TAPOVUOEG 0ONYiEC XPrioNnG.

. Mptv anéd tnv mpwTn evepyomnoinon, mpénel va Befaiwbeite 0TI To TPoPoSOTIKO gival KATAANAa cuvdedepévo.

e Hpuvnun USB ouvdedepévn dueoa f e eméktaon USB prikoug éwg 25 cm.

MaAdyoug ac@aleiog Sev eMTPEMETAL VA ATTOCUVAPHONOYAOETE TO MEPIBANUA OUTE va €XETE MPOGRACN OTO PECO TNG CUCKEUNG.
H cuokeun mpémel va emokevaoTel amod 1o e€ISIKEVUEVO TTPOOWTTIKO TOU O€pIC.

Agv emtpénetalva EEBIOWOETE TN CUOKELN OUTE va avoifeTe To MEPIBANUA TNG, YiaTi péoa Sev UTTAPXOULV E€0PTAMATA TTOU
UTTOpEi va EMOKEVAOTOUV ard Tov XprioTn. H cuvTrpnon Kal n emMOoKeUr Tou e€0TMAIOUOU EKTEAEITAL ATTOKAEIOTIKA ATTO TOUG
eovolodotnuévoug umdAAnhoug oépPic.

ZHMANTIKEZ MAHPO®OPIEXZ ZXETIKA METHN AZ®AAEIA

1. AlaBdaote TiIg0dnyieg Xpriong — MPLV XPNOILOTIOIOETE TN OUCKELN TTPETel va StafaceTte OAeC TIC 0dnyieg Xpong KAl TIg
TANPOPOPIEG YIa TNV ACPAAELQ.

2. Quhda€te Tigodnyieg xpriong — mpémet va @UAAEeTe TIg 0dnyieg XPioNG KAl XEIPIOUOU PE OKOTIO VA TIG XPNOIUOTIOINOETE OTO
HéNNOV.

3. KOAOUONROTE TIGTPOEISOTOIAOELG — TTPETEL VA AKOAOUBNOETE ONEG TIC TTPOELSOTIOINCELG TTOU €ival TOTTOBETNUEVEG TAVW OTN
OUOKEUN KAl VO 0KOAOUBNOETE TIG 0dNYieC xprong.

4. AkolouBrote T 0dnyieg xpriong — mpémel va akoAoUORoeTe TIG 08NYieC XPriONG KAL TIC CUPPBOUAEG Yla TOV XpOTN.

5. Eykatdotaon - mpémel va TOMOOETHOETE TN CUCKEUT CUHPWVA UE TIC 0ONYIEG TOU KATAOKEVAOTH.

6. MNnyn T1p0@0d00iag — n CUCKELN TIPEMELVA TPOPOSOTNOEI ATTOKAEIOTIKA ATTO TIC TTNYEC PE TIC TTAPAUETPOUE TTOU ava@épovTal
oTIgemonudvoelg Tou Kahwdiov Tpo@odoaiag. Av o xprotng dev eival oiyoupog molavou TuTou Tpo@odoacia £xel 0TO OTITI TOU,
TPETEL VA EMKOIWVWVAOEL UE TOV TWANTH TNG CUOKEUNG I} TOV TOTIIKO TPOUNBOEUTA NAEKTPIKAG EVEPYELAG.

7. Telwon KAl MTOAWON TNG CUCKEVUN G — N CUCKEUN TTpEmeLva €xel yeiwaon. Mpémel va BeBalwbdeite 0TI TO QIG €ival TENIKA
tomoBetnuévo otnv mpifa NAEKTPIKOU SIKTUOU f TNG EMEKTAONG, VIO VA LNV AQHOETE TOUG TTEIPOUG I} TOUG ETTAPEIC TOU PIG XWPIG
KAAUppa. KAToleg ekOOXEG TNG OUOKEUNG UTmopEi va gival e§OTTAIOUEVEC UE TOAWUEVO QI EVANACOOUEVOU PEVPATOG (UE Evav
meipo mMAatuTEPO). Mmopeite va BANeTe auTO TO QIG oTNV TPila pévo pe évav tpdmo. Autd ival n Aettoupyia mpootaciag. Av dev
umopeite va BANeTe TOo @IG oTNV TTPIla, TPETEL VA TO TEPIOTPEYPETE. AV TO PIG eEaKkoAoUBEi va unv Tatptdlet otnv mpila, mpémelva
SWoeTe eVTOAN 0TOV NAEKTPOAOYO va avTiKataoTAoel TNV mpila. Aev emtpénetal va BYANETE TO TPOOTATEVTIKA TOU TOAWUEVOU
@1¢. Otav xpnotpomoleite eméktaon r KAAwS10 Tpoodoaciag S1apopeTiko anmd auTtd mou mapadidetal padi pe Tn CUOKEUN, AUTA
TMPEMEL VA €XOUV KATAANAO @1 KAL TO TIIOTOTIOINTIKO ao@aAEiag.

8. Mpootaociatou KaAwdiou tpoodoaoiacg - ta kalwdia Tpo@odociag mpémel va SpopoloyouvTal €101, WOTE VA UNV TA TTATATE,
va PNV Ta mMECETE KAL PNV TA KOBETE PE TOTTOBETNUEVA TTAVW TOUC AVTIKEIHEVA. AWOTE €101KNA onpacia ota @Ig, TIGmPileg
NAEKTPIKOU SIKTUOU KAl TOU TOTTOUG OTToU Ta KaAWSLa gival TomoBeTnuéva HECA 0T CUCKEUT).

9. Yneppdptwon — Aev eMTPEMETAL VA UTTEPPOPTWOETE TIG NAEKTPIKEC TIPILEC TOIXOU, TIG EMEKTATEIG KAl TOUG SLaXWPLOTEG, ylaTi
auTto mpokalei kivduvo mupkaytdg i nhektpomAnéiag.

10. E€aeplopndG — n ouOKeUN TIPEMEL VA €XEL KATAANANAO €0 EPIOPO. AEV EMTPEMETAL VA TOTTOOETHOETE TN CUOKEUT TTAVW O€ éva
KPEPRATL évav Kavarmé } O TAPOUOLEC EMPAVELEG. AEV EMTPEMETAL VA KANUWYETE TN CUOKEUN UE TPATTECOUAVTNAQ, TTIETOETEG,
EPNUEPISEC KA.
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12. Ngpo kal uypacia — yla va HEIWOETE ToV KivOuvo mupkayldg i nAektpomAnéiag, Sev emTpémeTal va eKOETETE TN CUOKEVN OTNV

aueon emidpaon Bpoxng, vepou Kat vypaciag dmwg m.x. 6Tn caouva fj To Pmavio. Mnv XpnoIOTOLE(TE TNV TapoU oA CUCKEUN

Simha og vepo, .x. Simha o€ pia umaviépa, VIMtNpa, vepoxutn Koulivag r okagn, o€ £va UTIOYELD e Lypacia iy Simha og mioiva ()

0og MAPOUOLOUG TOTIOUG).

13. AVTIKEiJEVA KAl UYPA HECO OTN CUOKEUN — SEV EMTPETETAL VA TTIECETE OMMOLOSHTIOTE AVTIKEIPMEVO PECA ATTO TA AVO{yHATA TNG

OUOKEUNC, YIOTi QUTA UImopei va éxouv ema@r UE Ta ONPEia TNG EMIKIVOUVNG NAEKTPIKI G TAONG KAL TO UTTOCUOTAMATA KAl AUTO

UTTOpEi va TPOKAANECEL TTUPKAYLA. € Kapia TEQIMTWON 1N XUOETE 0molodnToTE UYPO SIMAA 0TN CUOKEUN. AgV EMTPEMETAL VA

Balete mdvw 0TN CUCKEUR TA AVTIKEIUEVA TTOU TTEPLEXOUV LYPA.

14. KaBaplopdg - mavta mpEMeL va AmMOOUVOEETE T OUOKELUN ammd TNV pila NAEKTPIKOU SiKTUoU TPV amod Kabapioud. H okdévn

yUpw amd 1o nxeio umopeiva agaipedei e éva veacpa. Av XpnolHOTIOIROETE éva agpdAupa yla Kabaplopo, pnv KateubuveTe Tn

PON PEKACUOU AUECA OTN OUOKEUT, aANd o€ évamavi. Mpémel vampooéfete va un XOAAOETE TIG ovAadeg petadoong kivnong.

15. Mpo6oBeto¢ e§OMAOUOC — Un Xpnolpomotioete afecoudp mou Sgv eMTPEMOVTAL ATTO TOV KATACKEVAOTH, YIAT{ AUTA pmopolv

va mpoKaAéoouv Kivduvo.

16. Afecoudp - unv TOMOBOETEITE TN CUOKEUN 0€ A0TABEC KAPOTOAKL, UTTOOTHPLYUA, Tpimodo, Bdon i tpanéll. H cuokeun pmopei

va avatparnei katva xahdoel kaBwg kat va mpokaréoel coapd tpavpata o€ maldid Kat € NAIKIwpéva mpoowa. Mpémetva

XPNOIUOTIOIOETE ATTOKAELOTIKA KOPOTOAKLA, UTTOOTNPiyuaTa, Tpimoda, Bacelg i tpamélia mov opifovtal amd ToV KATAOKELAOTN

1 mou mwAovvTtal padi ue Tn ouoKeLn. EKTENEOTE TN CUVAPUOAOYNON TNG CUOKEURG CUNQWVA HE TIC 0SNYIEC TOU KATAOKEUAOTH

ME XPr1ON TOU OET CUVAPHOAOYNONG TTOU TTPOTEIVETAL ATTO TOV KATAOKEVAOTH.

17. MeTa@opd TNG OUOKEUNG — TIPETIEL VA LETAPEPETE T CUOKEUT TOTTOBETNUEVN O€ KAPOTOAKL TTOAU TPOCGEKTIKA. ZAPVIKO

otapdTnua, urepBoAiki SUVapN N AVWHOAEG ETMIPAVELEG UTTOPEL VO TIPOKAAECOUV AVATPOTIA 0TO KAPOTOAKL pali pe Tn CUOKELN.

18. MepiodogdTav n ouokeun Sev XpnoldoToLeiTal — TPEMEL VA ammoouvdEoeTe To KaAwdio tpogodoaoiag amod tnv mpila

NAEKTPIKOU SIKTUOU KATA TIG KATALY{OEG ME KEPAUVOUG I} OTAV SEV XPNOIMOTIOLEITE TN CUCKEUN TTOANR WpPa.

19. Z€pPIg— UnV SOKINACETE VO EKTENECETE EMOEWPNOELC TNG CUCKEUNG POVOL0AC. TO va avoifeTe To KAAUMUA UTTOPEi va

TPOKAANECEL EMAQN HE EMIKIVOUVN NAEKTPIKN TAON Kal va eKTEDEl 0 XprioTnG o€ AANOU KIvEUVoUG. H ouvtripnon Kal n EMOKEUNR

ToU €§OTTAIOUOU EKTEAEITAL ATTOKAEIOTIKA Ao Toug e€ouaiodotnuévoug umalAnAoug oépPic.

20. ‘Otav 6&v XpNOIUOTIOLEITE TN CUCKEUN, TTPETEL VA ATTOCUVOECETE TO PI¢ TNG Ao TNV Tpifa NAeKTPIKoU SikTUOU. OTav N

OUOKEUN €ival ouvdedSepévn oTnV TNYA NAEKTPIKNA EVEpYELAG, Eival oTovV TPOTO AelToupyiag avapovig Kat Sev gival amoAuTwg

OTIEVEPYOTIOLNHEVN.

21. AVTOANGKTIKA - OTAV avTIKOO10TATE E€APTAMATA TTPETEL VA EAEYXETE AV O UTTAAANAOG TOU O€PPIG €XEL XPNOIMOTIOINOEL TA

AVTAANOKTIKA TTOU TTPOTEIVOVTAL ATTO TOV KATAOKEVAOTH 1} Ta e€aptrpata givat idia omwg ta yvrola e§aptripata. H

AVTIKOTAOTAON EEAPTNUATWY UE UNV EYKEKPIPEVA TTPOKAAED KivOuvo mupKayldg, nAekTpomAn&iag kat AAoug KivoUuvouc.

22. KUPLEG NAEKTPIKEG ACPANELEG — VIO VA TIPOOTATEPETE UE CUVEXH TPOTIO T CUOKEUN amo mBavr mupKayld, mpémeLva

XPNOIMOTIOIOETE TIG AOPAANELEC KATAAANAOU TUTTOU Kal TTAPAMETPWV. Ol TAPAUETPOL TWV ACPAAEIWV TOU OPICHEVOU GACHATOG

NG NAEKTPLIKN TAONG EMONUAiVOVTAL TAVW OTN CUCKEUN.

23. Agv eEMTPEMETAL VA AUENOETE TNV €VTACN IIXOU OTAV AKOUTE VA KOUMATL TO oTToid Xl xapunAn évtaon fxou n étav Sgv

UTTAPXEL ONUA X0V E10060UV. Z€ avTiBeTn mepinTwon, evEéxeTal va XOAAOETE To NXEio e TNV Ea@vikn avEnon TG évtaong Tou

OAMATOG.

24. H povadiki AUon va amocuv EoeTe TANPWE TN CUCKEUN amd TNV TNy NAEKTPLIKNAG EVEPYELAG ival n amoouvEeon Tou

kahwdiou tpopodoaoiag amd tnv mpila NAeKTPIKAG eVEPYELAg i} amd Tn cuokeun. H mpila nAekTpikoL SIKTUOU 1) n uTTodoX I TOU

Kahwdiou Tpo@odoaoiag otn cuoKeLr MAVTA TTpEMel va eival S1aB€oIPeG KATA TN XPrioN TNG CUOKEUNG.

25. Hovokeun mpénel va tomoBetnO¢ei Simha og mpia NAeKTPIKOU SIKTUOU 1) EMEKTAON €TOL WOTE VA €ival TAvTta S1a0€01uEC.

26. H péyiotn Beppokpacia mepifdAhovtog mpénet eivai 35°C.

27. O8nYieC OXETIKA PE TIC NAEKTPOOTATIKEG EKKIVIOELG - AV N AEITOUPYIA TNG CUOKEUN G S1ATAPACOETAL PE TIC NAEKTPOOTATIKEG

EKKIVAOELG, TTPETIEL VA TNV ATIEVEPYOTIOLCETE KA VA TNV EVEPYOTIOINOETE {AVA I VO LETAPEPETE TN CUCKEUT 0€ AANO TOTTO.

28. Mnatapia

a.Aev emtpémeTal va eKOETETE TIC umaTapieg otn Spdon umepPoAIKAG (E€0TNG OTTWG TT.X. NALOKH akTivoolia.

b. Katd tn 81d6eon Twv umataptwy, mpénel va SWOETE ONUACIA OTIC TAPAPETPOUG TNE TPOoTACIAg TOoU TEPIBAANOVTOGC.

c.Mpoeldomoinon OXETIKA UE XPON TWV UITATAPLWYV: YIA VA UNV EMTPEPETE ATTOCPPAYION TWV UITATAPLWY TTOU UTTOPEi va

TPOKAAEDEL TPAVHATA 1) VO XOAAOEL TN CUOKEUN:

e OtavBdalete Tn unatapio Swote onupacia otnv mOAwon TG (+ Kat -).

. A€V EMTPEMETAL VA XPNOILOTIOIOETE TAUTOXPOVA SIAPOPETIKEG UTATAPIES - KAIVOUPYIEG KAl UETOAXELPIOUEVEG, TIG
pmatapie oTdvtap Kat OAKOALIKEG KATT.

. Mpémetva BYAAeTE TIC umaTAPieG ammd T CUOKEUT SEV TN XPNOIUOTIOLEITE TTOAAN Wpa.

MPOEIAOMOIHXIH

H ouokeun dev emtpénetal va xpnolpgomotnBei and mpdowmna (CUUTEPIAAUBAVOUEVWY TWV TTAISIWOV) HE UEIWUEVN QUOIKA Kal
aloOnTnEIaKn IKAVOTNTA KAL TA TTIPOOWTTA UE AVETTAPKH YVWON KAl EUTTELPIA, av S€V €ival UTIO TNV EMTOTITEIN TOU TTPOCWTTOU TTOU
eivatumevBUVO Yo TNV ao@AAeld Toug Kal dev €xouv ekmaldeuBei MW va XpNOIHOTTOIOUV TN CUCKEUN HE ao@ain Tpdmo. H
mapoucia Twv evnAikwyv amatteital étav ta maidid xelpiovtal tn cuokeun: €101 6a Slac@alioeTe TNV Ac@AAR XpPrion TNG
OUOKEUNG.

1. Aev EMTPETETAL VA AQNVETE TN CUOKEUTN OTAV AEITOUPYEL Xwpig Kapia emonteial Mpémel va amevePYoOToLE(TE TN CUOKELH dTaV
SV Tn XpNOIHOTIOLE(TE, aKOUN Yia éva oUVTOUO SlaoTnua.

2. Agv emTpémeTal va HETAXELPICEOTE TN OVUOKEUN PEa amd éva e€WTEPLKO POANOL PE XPOVIKO oUOTNMA OUTE PE EEXWPLOTO
oVUOTNUA TNAEXEIPIOMOU.

3. Nava amo@Uyete Kivouvo oe mepintwon BAAPNE Tou kKahwdiou Tpo@odoaiag, N AVTIKATACTACH TOU TTPETEL VA EKTENEITE ATTO
TOV KATAOKELAOTH, TNV e€ouatodotnuévn unnpecia oépfigr aAo mpoowmo mou S1abétel Ta KATAAANAA TpooovTa.

4. Mpw apxioete va xelpiCeoTe Tn OUOKELN, TTPETEL VA EAEYEETE AV N TAON TNG €ival cUUPBATH PE TNV TACN TOU TOTIIKOU NAEKTPIKOU
SikTUOoUL.

5. Agv eMTPEMETAL VA KAANUTITETE TA Avoiypata e€agptopoU m.x. He e@nuepideg, Tpamefopdvtnia, KoupTiveg KA. Mpémelva
BePalwbeite dSTIMAVW ATO TN CUCKEUR UTTAPXEL EVag EAEVOEPO XWPOG TOUAAXIoTOV 20 cm Kat armd KABe MAELPA TNG -
TOUuAdxloTov 5 cm.

6. Aev emtpémetal va oTd&el fj va xuBei kavéva uypo oTn cuokeur Kat dev emtpémetal va BALeTe mMAVW OTN CUOKEUN Kavéva
AVTIKE{UEVO YEUATO HE LYPO OTTWC TI.X. éva Balo.

7. Nava amo@UyeTe TUpKayld i NAEKTPOTTANEia, TPEmel va TPOOTATEVETE TN CUOKEUN amod (e0TOUG TOTOUG, TN §pdAon TNG
Bpoxng, Tnguypaaciag kat TnG okovng.

8. Agv eMTPEMETAL VA TOTTOOETEITE TN CUOKEUN KOVTA G€ OTTOLASATIOTE TINYH VEPOU OTIWG TI.X. BPUOEC, UMTAVIEPEC, TALVTHPLAN
moiveg KoOAOPPBNonG. H cuokeun mpémel va tomoBetnBei o€ pia iola kat otabepn Bdon.
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9. AevemTpEémeTal va EKOETETE TN CUOKEUN O€ IOXUPO HayvVNTIKO TTeSio.

10. Aevemtpémetaiva BALETe TN CUOKEUN APECOWG OTOV EVIOXUTH, 8€KTN i} S1akOTTN.

11. Aevemtpénetalva BAleTe TN CUOKEUN O€ €va HEPOG PE LYPATIa, YlaTi n uypacia éxel apvnTiKA emMidpacn oTta NAEKTPIKA
ouoTAMATA.

12. Metd amd peTa@opd TNG OLUOKEVAG amd KpLo o€ (0TS TOTIO 1} O€ TOTTO PE LYpPACia, UTopEi va TPOKANBEi uypomoinon Tng
UYPACiag mAVW OTOV YAKO HECA OTN CUCKEUH AvaTTapaywyng. € Hla TETola mepinTwon n ouokeun Sev Ba Aeltoupyrosl cwoTd.
Mpémelva a@AOETE TN CUOKEUN ATTEVEPYOTIOINUEVN YIA TTEPITTOU HIA WPQ, YIO VA EMTPEPETE TNV EATUION TNC LYPATIAC.

13. Aev emtpémnetal va kaBapileTe TN GUOKEUN HE XNUIKOUG SIONUTEG, Ylati pmopei va xahdoouv 1o Bepviki Tou mepIBARuaAToG.
YKouTi(eTe TN OUOKEVN UE éva kaBapod, oTeyvd i Aiyo HOUOKEUEVO TTAVI.

14. ‘Otav Bydalete 1o @Igamd Tnv mpifa Toixou, mAvTa MPEMEL VA TPABATE TO PIG KAl OX1 TO KaAwdlo.

15. 'Otav n evepyomolnuévn cUoKeVN xpnotgomoleital SimAa o€ evepyomoinuévn tnAedpaon, umopei va eivat mnyn Statapayxwv
OpACNG HE TN HOPPN YPAUUWY 0TV 000vN. AuTo e€aptatal amod tn (wvn KUPATwV petddoongtng TV. Autd Sev onpaivel 0TI n
ouokeun N ntNAeopaon Sev Aeltoupyouv KATAAANAA. AV QUTEG YPAUUEG EiVAL OPATEC, TTPETTEL VA ATTOUAKPUVETE T CUOKEUN ATIO
TNV TnAedpaon.

16. To @IGNAEKTPIKOU SIKTUOU XPNOIHOTIOLE(TAL YIa aTOCUVOEDN TNG NAEKTPLKN TdoNnG Tpo@odoaciag kal mavta mpémeL va gival
Stabéoipo.

17. Twavapunv emtpéPete mOav anwlela akong, Sev eEMTPEMETAL VA AKOUTE HOUGCIKK TTOAU SuvaTd yia TTOANR Wpa.

o\

MPOXZOXH

ARAwon c €

Ata tou mapovtog n etaipeia Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp. z 0.0. SnAwvel T n mTapovoa CUCKEUN gival
ouUBaTH HETICTTPOUTTOO£0ELG KAl TIG AOUTTEG OXETIKEG TPOPBAEYEIGTNG 0ONYiag2014/53 / EE. Mmopeite va Aafete Tnv mAfipNn
SiAwon cupBatotntagamd tnv IotooeAida www.blaupunkt.com otnv KapTéAd TOU TPOTIOVTOG.

Kdatoxog adelag kukhogpopiag: 2N-Everpol Sp.Z o.0.
Putawska 403A, 02-801 Warszawa, MNoAwvia
TnAépwvo: +48 22 688 08 00,, e-mail: info@everpol.pl

To mpoidv KATACOKEVAOTNKE ATTd UAIKA UYNARG TTOLOTNTAG KAl TO CUCTAHATA, TA OTTOid UITOPOoUV va avakUKAwOoUV Kal va
xpnotgomotnBouv Eava.

Edv urdpyet cupBolo Siaypappévou KaGou amopPIUUATWY OTN CUOKEUN 0Ag, ONUAivel 0TI TO TPOIdV KAOAUTITETAL ATTO

Ti¢ datdeig ing Evpwmaikic 0dnyiag2012/19/EE. Me Baon autd, akoAoUB O TE TOUG TOTIIKOUG KAVOVIGHOUG Kal

£€OIKEIWOEITE PE TIC ATTAITACELG YIA TO TOTIIKO NAEKTPIKO KAL NAEKTPOVIKO GUOTNHA CUANOYAG ATTOPPIUUATWY Kal, OTNV
EEEE TIEPITTTWON AUTOU TOU TPOIOVTOG, CUHHOPPWOEITE HE QUTEG.

MHN AMOPPINTE AYTOTO MPOTON ME TA OIKIAKIA XAY ATTOBAHTA!

AYTOTO MPOION MEPIEXEI EMIKINAYNEX OYXIEY, MITMATA KAI ZYXTATIKA TA OMNOIA, EAN MH EFKEKPIMENO, MIMOPEI NA EINAI
MHIH NMIOANQN EMIAPAZEQN XTO OYZIKO MEPIBAAAON KAI ZTHN YTEIATOY ANOPQMOY!

Howotn andppiyn Tou Xpnotpomoinuévou mpoidvTog Ba amoTpEPel APVNTIKEG EMMTWOELG 0TO TEPIBAANAOV KAl TNV avBpwivn
vyeia.

H cuokeun givat e€omAiopévn e pmatapieg otomoieg opiCovtal pe TNV evpwraikn odnyia 2006/66/EC. Agv emitpémetal va

Ao PPIMTETE TIG umaTapieg padli pe Ta olkiakd amoppippata. Mpémei va e€0lkelWOEITE e TOUC TOMKOUG KAVOVIGUOUG YIa TNV
EeXWPLOTA OUYKEVTPWON TWV UITATAPLWY, S16TL N KATAANANAN S1dBeon mpootatelel amd mBavda apvnTIKA AMOTEAECUATA TNG VLA
TO QUOLKO TTePIBANNoV Kat TV avBpwmivr (wn).

MAnpo@opisgylatnvmpootacia tou mepifdailovrog

H ouokevaocia mepiéxel povo Ta amapaitnta otolxeia. Exet katafAnOei kabe duvatr mpoonmdbela WOTE TA TPIA CUOTATIKA TNG
ouokevaoiagva Slaxwplotouv eVKoAa: XapTi (kouTi), a@pdG MOAVOTEPIVNG (TPOOTATEVTIKA HECA OTN CUCKEVATIA) KAl
TOAVAIBUAEVIO (OOKOUAEG, TPOGTATEVUTIKO QUANO). H GUOKEUT KATAOKEVAOTNKE ATTO UAIKA TA OTTO{0 UTTOPOUV Va avaKuKAwBo v
Katva xpnotpomotnBouv ava petd tnv amoouvapuoAoynon Toug. Mpémel va akoAouBAOETE TOUG TOTIIKOUG KAVOVIOUOUG OXETIKA
pe TN 81d0e0n TWV UAIKWYV CUOKEVATIAC, TWV LETAXEIPIOUEVWVY UTTATAPLWV KAl TWV TTEPITTWV CUCKEUWV.

H eyypaen kat avamapaywyr UALKOU UTTOPEL VA aTTAITHOEL OXETIKN ASELa. BAETE TO TEPI MVEVUATIKWY SIKAIWUATWY KAl TWV
SIKAWHAETWV/ENHUIOVPYWV/KAANITEXVWVY VOO.

MNapatipnon oXeTika pe Ti¢ ERP2 (ZuOKEVEG OXETIKA HE TNV EVEPYELQ)

H mapovoa cuokeun gival 0lkoAoyikoU oxeSlaopoU Kal MAnpoi Ti¢ amatioslg tNG @dong 2 Touv Kavoviopou (EK) ap1B. 1275/2008
¢ Emrponigmepi epappoyngtngodnyiag2009/125/EK OXETIKA HE TNV KATAVAAWON EVEPYELAG OE KATAOTAON
ATTEVEPYOTTOINONG KAl AVOUOVIG TOU NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU e§OTTAIOMOU YpA@EioU KAl OIKIOKOU EEOTTAICHOU.

€3 Bluetooth

O KATOXOG TWV EUTTOPLKWY ONUATWVY Kal Tou Aoydtumou Bluetooth® eivai n etaipeia Bluetooth SIG, Inc. USA. H ekpetdAeuon
AUTWV TWV CNUATWY KAl TOU AOYOTUTTOU KAAUTITETAL amtd TNV ASela Xpri0€wG. ANAO 0N LT KOl EUTTOPIKEG OVOUAOIEC ATTOTEAOUV
KUPLOTNTA OXETIKWV ISIOKTATWV. 69
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2 0G EUXAPIOTOUE TTOU AYOPAOCATE TO HOVTENO HAG, TIPLV EEKIVAOETE TN CUOKELN, StafdoTe Kal S1aBA0TE MPOOEKTIKA AUTO TIG
odnyiec xpriong. Kpatriote autég Tig odnyieg xpriong yla HEANOVTIKA ava@opd.

Awata&n otoixeiwv eAéyxouv

1 2 3
4 ( )( )( ) N
O = EQ 7
14
OPT / @—— 8
4 — SUB OUT
- VOLUME * — 9
Pl “ L OR 15
- LINE IN
ARC Ue — 11
12
( a DC IN —13
J

1. Kovumi Aettovpyiag: matrioTe TO CUVTONA VIO VA EVEPYOTIOI|OETE TN CUCOKEUT APOU TPWTA CUVOECETE TO TPOPOSOTIKO OE Hld
Nyn PEVHATOG, TTATAOTE KAl KOATAOTE MATNUEVO Yia 3 SEUTEPOAETTA VIO VA ATTEVEPYOTIOIOETE TN CUOKEUN, TTATOTE TO
OUVTOMA APKETEG POPEC YIa va AANAEETE TO XpWHA TNG EVOEIKTIKAG AuxViag LED.

2. Koupmi emloyng Aettovpyiag: matrioTe To cUVTOMA Yia va aANAEETE TIG AEITOUPYiEC avamapaywyng HETagy
Bluetooth/omtiki¢ el0660u/HDMI ARC/USB/ypappIKiG l0650u.

3. Kovpmi EQ: matrjote to cUvTopa yla va aAAaéete Tig Aettoupyieg EQ peta&l Taviag/pouvoikng/Staldyou

4. KUplo Koupumi eAéyxou évtaong Xou: YUPIOoTE TO yla va au§AOETE } va HELWOETE TO mMimeSo €vTaong fXou.

5-6. Koupmi upnAwv/XapnAwv tovwv: yupioTte Tov yia va pubpuioete 1o eminedo e£660u uYNAWV/XAUNAWY TOVWV.
7.Ymodoxn onTik\G e10680v

8.Ymodoxn e€680ov umoyouPepP: XPNOIUOTIOLEITAL VIO TN OUVEEDT EVOG TTPOALPETIKOU EVEPYOUUTIOYOUPEP .

9. Ymodoxn RCA yia ypapuikn eicodo

10. Ymodoxn 6upagUSB

11.Ymodoxn 60pag HDMI ARC

12.Ynmodoxn e§680v nxeiov: Zuvdéote To o€ éva SopuPopikd NXEio yia 0TEPEOPWVIKA AelToupYia.

13.Ymodoxn yta mapoyr cuvexoug peupatog

14-15: AicOnTripagumepVOPwWV yia TNAEXEIPIONO KAl TAPpAOupo pe evOEIKTIKN Auxvia LED:

KOKKIvo XpWHa: 0€ KATAOTAON AVAUOVAG.

MmAe xpwpa: oe Aettoupyia Bluetooth.

Nevko xpwpa: o€ Aeltoupyia onTiKig elodSou.
Po{xpwpa: og Aettoupyia avamapaywyng USB.
Kitpivo xpwpa: oe Aettoupyia YpappIKAG El0050U.
AvolxTo pmAe xpwpa: og Aeitoupyia HDMI ARC.
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TnAexeiplotiplo

_@ @_ 1 1 1. Kovumi Aetitovpyiag: matriote 10 yla va 0éoete Tn povada

O€ KATAOoTAoN AVAHOVAG.

2,4-Koupmi évraong nxov +/-: matroTe To yla va pubpuioete
I —I 3 v évtaon €o6dou.

3,13- Kovumimponyoupévou/emopévou: MNatrote To yla va
— aANGEeTE TO KOPPATI O€ TPONYOUpEVO/eMOUEVO O€ AelToupyia
avamapaywyngBluetooth ry USB. Miéote mapatetapéva yia
—t—(or1) (e —— 14 YPRyopn mpowdlnon 1 emavagopd Tou TPEXOVTOC KOUHATION
otn Aettoupyia USB.

@_ 1 5 5,6,7,14,15- Kovpumiontiké/bluetooth/USB/HDMI
ARC/LINE IN: matfiote 10 yla va petafeite ameuBeiag otnv
avtioTolxn AElToupyia avamapaywyng.

:

\

& & Eo— 16

8,9, 16- Koupmi tawviag/pouvoikig/8taloyouv: matiote To yla
va petaPeite otnv avtiotolxn mpoemAeyuévn Aettouvpyia EQ.

o 17

H
d

SBON

oW NO WUV A W N

—

10,17- Koupni evepyomoinong/amevepyonoinong twv
GOUTEP UMTACWV: TTATHOTE TO VIO VA EVEPYOTIOINOETE f val
ATTEVEPYOTIOIOETE TN AEITOUPYIA TWV COUTIEP UTTACWV.

11- Kovpmi ciyaong: matroTe TO Yla VO OlYAOETE TO NxEio,
matioTe {avA yla va CUVEXIOETE TNV avamapaywyn.

12- Avamapaywyn/Mavon: matiote yla avanapaywyn
mavon nxou og Aettoupyia Bluetooth  USB.

Eykatactaon pmatapiwv 6To TNAEXEIPIOTH PO

Avoite To Kamaki NG OAKNG Kat TomoBeTnoTe 2 umatapieg AAA (mepiéxovtal) otn Bnkn. BeBatwbdeite dtin moAkdTNTA TNG
pmatapiag tatptdlel pe 1o O€TIKO Kal To apvnTikd cUUPBOAO TTOU €ival TUTTWHEVO 0T BAKN. 2T OUVEXELQ, KAEIOTE TN ORKN
UTTOTOPIWV.

e >

X
A 94

o

INHEIWOEILG:

a. HkaA\Utepn anmdotaon Aettoupyiag Tou TNAEXEIPLOTNPIOL gival 5 PETpa, XWPiC EUmodia HETAEY TOU TNAEXELPLOTNPIOU KAl TNG
NXNTIKAG UTdpac. OTav XpnOIUOTIOLEITE TO TNAEXEIPIOTNAPLO, OTPEYTE TO OTOV AloONTAPA TNAEXEIPLOTNPIOV OTO UTTPOCTIVO
pépogtou soundbar

. H evaioBnoia tou TNAexelplotnpiou Ba HEIWOEI KATA TNV EKPOPTION TWV UTTATAPLWV. XTN CUVEXELD, Ba Tpémel va
avTikataoTadouv amo VEEG.

Y. ApaipéoTe TIg umatapieg edv to TNAeXelplotriplo Sev ;exei xpnotlpgomotnOei yia peydho xpovikd Stdotnua.

8. Humatapia mpémnetva amoppintetal He mePIBAANOVTIKA ACQANEG TPOTIO. AVATPEETE OTIC ATTAITAOELG TWV TOTIIKWV APXWV Yld
AEMTOUEPELEG.

TOvdeon Tou KUPLOU KAl §OPUPOPIKOU NXEiOU: [1pLV EVEPYOTIOLNCETE Ta NXEIA, CUVOEDTE TA TPWTA LETAEL TOUG
XPNOLHOTTOIWVTAG TO TTAPEXOMEVO KaAwS10 oL 5 akidwv, Zuvdéote To éva Buoua Tou kKahwdiou otnv ummodoxr Tou KUpLou
nxeiov kat o dAAo Buopa otnv ummodoxr Tou So0PUPOPIKOU NXEIOU.

ZOvdeon otnv mapoxn pevparog: Xuvdéate tov petaocxnuatiot AC/DC o€ pia olklakn mpia evaAAacoOpevou pePATOG Yia
VA AMOKTACETE Hia TNYH PEVHATOG Kal, TN OUVEXELD, ouvdEoTe To BUopa DC Tou peTAOKNMATIOTH 0TNV uTodoxn Tpo@odoaiag
oTOo oW MAA{C10 TOU KUPIOU NXEIOU. TN CUVEXELQ, TO NXeio Ba €100l o€ KaTaoTaon avapovigkat Ba givat €Tolpo yla xprion.
‘Eva 0UVTOMO MATNA TOU KOUUTTIOU AEITOUPYIAG OTNV TTIOW TMAEVPA TOU KEVTPLKOU NXEIOU 1] 0TO TNAEXELPLOTAPLO UIMOPEi va
evepyomolnoel Ta nxeia. Eva mapatetapévo matnpa (3 SEUTEPONETTA) TOU KOUUTTIIOU AEITOUPYIOG OTNV TTiow MAELPA N éva
OUVTOMO TTATNUA TOU KOUMTTIOU AEITOUPYIOG O0TO TNAEXEIPIOTPLO UTTopEi va O€0EL TA NXEia O KATAOTAON AVAUOVAG.
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AUTO TO HOVTENO CUVEEETAL HE EEWTEPIKEG CUOKEVEG OTTWG TNAEOPACT), AMOKWSIKOTOINTH TNAEOPAONG, CUCKEUN
avamapaywyn¢DVD, cuokeun avamapaywyn¢ Blu-ray DVD, cuokeur avamapaywyng MP3 k.Am.

AuTd 10 povTéNo Stabétel Pnolakég el0ddoug (onTikég kat HDMI(ARC)) kat avaloyikég el068ou¢ (ypapuikn eicodog) yia
Stapopegmnyéc. Mmopeite va avaTtpé€eTe O0TIC MAPAKATW 08NYIEC XPriONG KAl 0TO TApamavw S1Aypappa yla TANpo@opieg
ouvdeong avaloya pe tnv ummodoxn e€680ou TG oUoKeUNG MOV BENETE va OUVEETETE O€ AUTO TO HOVTENO.

AQaIPEOTE TO MPOOTATEUTIKO KAAUMUUA TNG UTTOSOXA G OTITIKAG EL0OS0U Kal, TN CUVEXELD, XPNOLUOTTOIAOTE TO OTITIKO KAAWS10
(6ev mapéxetal) yla va cuveéaete TNV umodoxn omTIKAG €060V TNE TNAEOPAONG UE TNV UTTOSOX N OTITIKAG E166S0U AuToU TOU
HovTélou.

Xpnowpomotwvtagtny idta péBodo kal avatpéXxovtag oTny mapamavw elIKOVA, CUVOEDTE Mia AANN CUCKEUHR, OTIWG TNAEOTITIKO
amokwdikomoInTtr, cuokeun avamapaywyng DVD, cuokeun avamapaywyrig Blu-ray DVD, cuokeur avamapaywyng MP3 K.Am.
INMEIWOCELG:

1. Edv dev Byaivel nxog amod auto To povTélo og Aettoupyia onTikhG el068ou/HDMI. BeBaiwBeite 6ti ot pubuioelgxov otn
OUOKEUN avamapaywyng mnyng (m.x. cuokeun avamapaywyrng DVD, cuokeur avamapaywyng maixvidiwy, TnAedpaacn) Exouv
pubulotei oe «<PCM stereo» 1y «stereo 2.0» pe Pn@lakn €§0do. Avatpé€te oTIg 0dnyieg xpnong Tng TNAedPAONC 1 TG CUOKEUNG
avamapaywyng oag yla TAnpo@opieg OXETIKA LE AUTH TN AelToupyia.

2.HDMI(ARC): Autd to povtého umootnpilet HDMI pe kavdAi emotpong (ARC). Edv n tnAedpaon oag eivat cupfatr pue HDMI
ARC (avatpé€Te 0TI 08NYieC XPrioNG TNG TNAEOPACNG 0AG VIO AETITOUEPEIEG), UTTOPEITE VA AKOUCETE TOV X0 ad TNV TNAedpaon
MEOW TOU NXEIOU XxpNOLpoTTOIWVTAG éva Hévo KadwSlo HDMI (Sev mepidapdvetatl). H umodoxri HDMI ARC atnv tnAedpach oag
MTTOPEi va €XELS1AQOPETIKA Orjpavaon, avatpé€te oTig odnyiec Xpriong TNG TNAEOPACHE 0AG.

3.'01av emAéyete Kat ayopdalete éva kaAwdio HDMI yia ocuvéeon, Befatwbeite 6tiTo kKaAwdio HDMI umootnpilet HDMIV1.3 kat
Avw Kkat givat kaAwsdio 19 cuppdatwv.

4.0tav emAéyete kKat ayopalete éva kahwdio HDMI yia ouvdeon, BefaiwBeite 611 1o KaOAWSI0 HDMI umootnpiCet HDIM V1.3 kai
dvw Kalt eivat KaAwdio 19 kahwSiwv.

4. Edv Sgv umtdpyxel AXOG 1 UTTAPXEL SIAKOTITOUEVOC XOG, EAEYETE EavA TIC TAPATIAVW ONUEIWOELS KAl BeBalwbeite 0TI N ouvdeon
ueTa&u tou nxeiov TNG BIBAIOOAKNG Kat TNG AAANG CUOKEUNG €ival cwo T Kal KATAAANAN.

5.0 nxo¢ e€6dou atig Aettoupyieg ontikng kat HDMI evdéxetal va givat o Suvatdg améd 6,11 otn Aeltoupyia YPappIKAG l0060u
K.ATL, TPAY A QUGOLOANOYIKO, eTTELSH TO ETITESO TOU PNPLAKOU NXNTIKOV opaTog e106Sou Kal e€6Sou Stapépel peTafL Twv
OUOKEVWYV AVaTIapaywyng AXou (1.X. CUOKEVEG avamapaywyrng DVD, tnAeopdoelg K.Am.).

6. MOAIC OAOKANPWOETE TA TTAPATIAVW BriHaTa yla TN cUVOEDN Kal Tn pUOULON AUTOU TOU HOVTENOU, UTTOPEITE VA APX{CETE va TO
XPNOLUOTTIOLEITE CUMPWVA UE TIGOONYIEC XPrioNG.

72



BS50BK/BS500K ©® BLAUPUNKT

Azirtoupyia Bluetooth

Auté To Mpoiov mephapBavet Aettoupyia Bluetooth, n omoia emtpénel Tnv aclpuaTn avamapaywyr HOUCIKAG amo AANEG
ouokevég Bluetooth (m.x. smartphones, tablet, tnAeopdoeig K.AT.).

1. EVEPYOTIOINOTE TN CUOKEUT, TTATHOTE TO KOUWTI EMAOYAGAEITOUPYiag oToV Miow Tmivaka 1 To koupTi Bluetooth oto
TNAEXEIPLOTNPLO Yia va el0€NDeTe TN Aettoupyia Bluetooth. H pmhe evdeiktiki Auxvia LED Ba avaBoofrvel oto mapdbupo LED,
UTTOSEIKVUOVTAC OTL N N CUOKEUN €ival €TOLUN Yo avTioToixton.

2.Evepyomotiote tn Aettoupyia Bluetooth otnv e§wtepikn cuokevn (mm.x. smartphone) kat avalntioTe TI¢ S1a0E0IUEG CUOKEVES
yla avtiotoixion (avatpé€te oTig odnyieg xprong TnG eEWTEPIKAG CUOKEUNG) KAL, 0TN OUVEXELQ, ENEYETE TIG S10OEOIUEG CUOKEVEG
Bluetooth otn Aiota. EmAé€Te To «BS50»y1a avTioToixion Kat n UmAe evOeIkTIKA Auxvia LED o€ autod 1o povtého Ba avayel
ota0epd HETA TNV EMITUXA AVTIOTOIXION.

3. EmMA£ETE KAl avamapAyeTe HOUGIKN amo Tn cuokeun Bluetooth, puBuiote Tnv évtaon tou xou avaloya Kat o nXo¢ 6a apyioel
va avamapdayetal péow autol Tou HOVTENOU.

4.31n Aettoupyia Bluetooth, pmopeite va ekteAéoeTe AelToupyieg OTTWG: EMAOYH TOU TPONYOUHUEVOU/EMOUEVOU KOUHUATIOU,
avamapaywyrn/mavon, oiyaon KA. TOTWVTAG TO KATAAANAO KOUUTTE 0TO TNAEXEIPLOTHPLO.

INMEIWOELG:

a. Agv gival eyyunuévo 0TI OAeg ol ouokevég Bluetooth Ba ouvdeBolv cwoTd Aoyw Sla@opeTikwv oxediwv KAl EUTOPIKWV
ONHATWV.

B.H kaAUtepn anootaon epyaciag yia Bluetooth givat 10 pétpa xwpic eumodia HeTa&l CUOKEVWV.

Y. H ouokeun pmopei va ouvdebei kal va AelToupyr ol uovo ue pia cuokeun Bluetooth kabe popa.

8. Ztnv mepinTwon el0gpXOpeVNS KARONG KaTd TNV avamapaywyn Bluetooth, n povoikr 6a Stakomei mpoowpivd kaitn
avamapaywyn 6a cuvexIoTel HETA TNV OAOKANPWON TNG TNAEQWVIKAG KARONG.

YUvdeon Bluetooth otnvtnAedpacon: Edv ntnhedpaon Stabétel Suvatotnta Bluetooth, autod to povtélo pmopeiva
avamnapdyel ixo aclppata amod Tnv TnAedpaaon. Evepyomotriote tn Aettoupyia Bluetooth oTig puBuioeig Tng tnAedpaong kat
avalnTAoTE pla ouoKeun pe Ovopa «BP BS50» yia va ouvdeBeite. Avatpé€te oTiqodnyieg xpriong NG TNAEOPACHG 0aG Yia
AEMTOEPELEG.

Xe1plopo6g NG oUGKEVRG avamapaywyng USB

Autd To povTélo Stabétel Aeltoupyia avamapaywyng USB mou umopei va amokwSIKOTIOLE KAl va avamapAyel apXeia HOUGIKAG
and @opnTd oTikakia USB. Mptv EeKIVAOETE TNV avamapaywyr, avtlypayTe Ta HOUCIKA apxeia MP3 o€ éva @opnTd oTIKAKL
uvAung USB kat, otn ouvéxela, ouvdéote o otnv umodoxri USB autol Tou povtélou, n omoia BpioKeTAL 0TO MOW HEPOGTNG
povadag. Auto To povtélo Ba avamapdayet avtdépata apyeia MP3.

OtakdNouBec AelToupyieg eival S1a0éoipec otn Aeitoupyia avamapaywyng USB: avamapaywyn, mavon, puOuion icootdduiong
K.ATL MATAOTE TO AVTIOTOIXO KOUUTTi 0TO TNAEXEIPIOTAPIO YIA VA TIG EKTENECETE

INMEIWOELG:

a.H ouvdeon povadag USB pe kahwdio eméktaong USB yia avanmapaywyn dev ouviotdrtal, KaBwg pmopei va mpokaléoel 66pufo
N MapapdPewWaon NXoU Aoyw anwAelag Se5opévwy XOU KATA TN HETAPOPA.

B.H amokwdikomoinon kat n avamapaywyr 0Awv Twv apxeiwv MP3/WAV/WMA Sev eival eyyunuévn.

y. H uéytotn umootnpi{dpevn cuokeun amoBrikevong eivat 32 GB.

6. H amokwdikomoinon kat n avamapaywyn oplopévwy otik USB pmopei va Stapkéoel Aiyo meploodtepo, AdPete umoyn 6ti dev
TIPOKELTAL VIO OCQAAUQ.

AvTipeTOMION TPORBANRATWY
1.To nxeio ev pmopeiva evepyomoinBei.
a. ENéy&te eav n ovvdeon mapoxig pEVHATOC Eival CWOTH.

2. Aev umdpyel NX0G.
a. Aoklpaote va puBpioete To emimedo évtaong nXou, EAéyETe TO KOUUTTE Giyaong Kal tnv mnyn avamapaywyng.
B. EmKkolvwvnoTe He TO KEVTPO 0€pPIg yia BonBeta edv To mMPOPANUA TAPAMEVEL

3.Mapapodpewaon fxou.

a.MNpoomadnote va maiete pouoikn og xapunAotepo enimedo évtaong.

B.ENéyEte TV KaTdOTAON PUOUIONG COTIPAVWV/UTTACWV.

Y. AOKIJAOTE VA HEIWOETE TNV £VTACN OE Pla EEWTEPLKI CUOKEUN, OTIWE I TNAEOPACT K.ATT.

4. Aloheimwyv fxog otn Aettoupyia Bluetooth.
a. B. Aokipdote va tonoBetrioeTe Tn cuokeur Bluetooth mo kovtd oto nxeio.

5. Kavévag fxog oe omtikn Aettoupyia f HDMI(ARC).

a. ENéy&te 6TITO nyeio kaln eEwTEPIKA OUOKELN Eival OWOTA OUVOESEUEVEC.

B.BePBaiwbeite 6Tin TnAedpaoh oag eivat cupPfath pe HDMI(ARC) kat 6ti é€xel ouvdeBein cwoth BUpa. Pubuiote Tnv tnAedpaon
og HDMI ARC(CEC).

y. Opiote Tn Aettoupyia e€660ou xou tnAedpaong oe PCM.
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Mpodiaypagég

Fevika

Tpogodoaoia: DCIN 24V/1,5A

Katavalwon toxvog (o€ katdotaon ON): xxx W o€ katdotaon Aettoupyiag
Katavalwon toxUog o€ Katdotaon avapoving: < 0,5 W

loxug e€ddou RMS: 2 x 25W

JUVOAIKA appoviKA mapapopewon: <1% (1 kHz, 1W)

EvaloBnoia etoc6dou xou: 550mV

Evpog{wvng: 45 Hz - 20 KHz; S/R:>/=85 dB

Ymootptén pouoikrig USB: MP3/WAV/WMA (n avamapaywyn dAwv Twv apxeiwv gv givatl eyyunuévn)
Méyiotn xwpntikétnTa pvApung USB: 32 GB

Al00TA0EIG OVOKEUNG: 150 X 223 x 168 mm (MAdTOo¢ X UPog X BApoc)

Eicodot: 1 x ontikn, 1 x ypappikn €icodo¢ RCA, 1 x HDMI ARC (ékbdoon 1.4), 1 x USB

Hxeia (néye@oc/avtictaon)
Touitep: 1,25"/4Q
Avtiotaon yoUgpep: 4"/4Q

Bluetooth

‘Exdoon Bluetooth: V5.3

EuBéNela Aettoupyiac: mepimou 10 pétpa

Juxvotnta petadoonc: 2.402~2.480GHz

MpwTtdékoA\a: 2DP/AVCTP/AVDTP/AVRCP/GAVDP/HFP/HID/OPP/RFCOMM/SPP

A2DP/AVRCP

(Mapatnpnoelg: ot mpodlaypa@ég Tou MPOTOVTOC UTTOKEIVTAL O0€ AANAYEG Xwpig Tpogtdomoinon.)

MNepihappavovrtataecovap:

TnAexelplotnplo x 1 Tey.

Mmatapia tnAexeipiotnpiov x 1 evyog
Odnyiegxpnongx 1 tep.

Kdpta eyyonongx 1 tep.

KaAwoio nxou (otepeo@wviko RCA 3,5mm) x 1 Tep.
kaAwdio ouvdeong nxeiwv 5 akidwv x 1 T,
NMpoocappoyéag AC/DCx 1 Tep.
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HOIATUS
A EZTHE A
ELEKTRILOOGI OHT
MITTE AVADA
Hoiatus:

Elektriloogi ohu vdhendamiseks ei tohi seadme katet ega tagumist osa lahti monteerida. Seadmes ei ole kasutajapoolseks
iseseisvaks parandamiseks ette ndhtud elemente. Seadme hoolduse ja parandamisega tegelevad ainult teeninduse
kvalifitseeritud to6tajad.

Graafiliste siimbolite selgitus:

pingest”, mis voib saavutada elektrilo6gi ohuga dhvardava tugevuse.

a Vélgunoole simbol vérdkiilgses kolmnurgas hoiatab kasutajat seadme sees esinevast isoleerimata,ohtlikust
Hitumark vordkilgses kolmnurgas hoiatab kasutajat sellest, et antud hetkel edastatakse seadmega kaasas
olevas dokumendis seadme teenindust ja hooldust kdsitlevat olulist teavet.

Enne seadme teenindamise alustamist palume kdesolev juhend, selle funktsioonidega tutvumiseks ja sihtotstarbeliseks
kasutamiseks, 1abilugeda. See tagab seadme kauakestva, riketeta teeninduse ja kasutusrédomu.

Oluline informatsioon.

e Teenindusjuhend jaohutust kasitlev teave tuleb edaspidiseks kasutuseks sdilitada.

»  Eitohilastatekkida olukorral, kui seadmele véi selle sisemusse tilgub vesi.

e Samutieitohiseadet kasutada niisketes kohtades, nagu nt vannituba.

* Antudseadeteitohipaigaldadajargnevatesse kohtadesse:

«  Misonavatud paikesekiirguse vahetule toimele véi radiaatorite lahedusse.

« Asetadamuu, soojust eraldava, stereofoonilise varustuse peale.

» Blokeerides ventilatsiooni vdi tolmusesse kohta.

*  Pidevalevibratsioonile allutatud kohtadesse.

*  Korge niiskustasemega kohtadesse.

* Seadeteitohiasetadakiitinalde véiavatud tule lahedusse.

e Seadetvéib kasutadaainult kdesolevas juhendis kirjeldatud viisil.

. Enne toite esimest sissellilitamist tuleb veenduda, et toide oleks digesti Uhendatud.

. USB malu tihendatakse vahetult voi kuni 25 cm pikkuse USB pikendusjuhtmega.

Ohutuse seisukohalt ei tohi korpuseid lahti votta ega Uritada seadme sisemusse tungida. Seadet véivad parandada ainult
teeninduse kvalifitseeritud téotajad.

Seadet eitohilahti keerata ega selle korpust avada, sest selles ei ole kasutaja poolt parandatavaid osi. Seadme hoolduse ja
parandamisega tegelevad ainult teeninduse kvalifitseeritud to6tajad.

OHUTUST KASITLEV OLULINE TEAVE

. Lugedajuhendldbi-enne seadme kasutamist alustamist tuleb kogu teenindusjuhend ja ohutust kasitlev teave ldbi lugeda.
. Sailitadajuhend - kasutus- ja teenindusjuhend tuleb edaspidiseks kasutuseks sdilitada.

Jargida hoiatusi - toimida kooskdlas kdikide seadmel paiknevate hoiatuste ja teenindusjuhendiga.

Jargidajuhiseid — toimida kooskélas teenindusjuhendi ja kasutajale méeldud juhistega.

Paigaldus - paigaldada seade kooskdlas tootja juhistega.

Toiteallikad — seadme toiteks peab kasutama ainult toitekaabli margistustel antud parameetritega allikaid. Juhul kui
kasutaja eiolekindel kodus oleva toite liigis, peab ta ihendust votma seadme mulja voi kohaliku elektrienergia tarnijaga.

7. Toite maandus ja polaarsus — seade ei pea olema maandatud. Valtimaks tihvtide voi klemmide paljastumist veenduda, et
pistik oleks vorgupessa voi pikendusse sisestatud [6puni. Méned seadme versioonid véivad olla varustatud vahelduvvoolu
polaarse pistikuga (tiks tihvt laiem). Selliseid pistikuid voib sisestada vorgupessa ainult Ghel viisil. See on kaitsefunktsioon. Kui
pistikut ei saa pessa sisestada tuleb proovida seda pdorata. Kui pistik ei sobi ka siis pesaga tuleb elektrikult tellida selle
vdljavahetamine. Polaarselt pistikult ei tohi kaitseid eemaldada. Kasutades muud pikendusjuhet voi toitekaablit, kui seadmega
koos tarnitavat, peavad neil olema asjakohased pistikud ja antud riigis ndutav ohutustunnistus.

8. Toitekaablikaitse — toitekaabel tuleb vedada nii, et selle peal ei oleks voimalik kdndida, seda suruda voi asetatud esemetega
vigastada. Poorata erilist tahelepanu pistikutele, vorgupesadele ja kohtadele, kus kaabel 1dbi veetakse.

9. Ulekoormamine - seinakontakte, pikendusjuhtmeid ja vargapesasid ei tohi iile koormata, sest see ohustab tulekahju
puhkemise véi elektrild6giga.

10. Ventilatsioon - seadet tuleb korralikult ventileerida. Seadet ei tohi asetada voodile, diivanile véi muudele sarnastele
pindadele. Seadet ei tohi katta laualinade, salvratikute, ajalehtede jms.

11. Soojus - mitte asetada seadet soojusallikate, nagu radiaatorid, kiirgurid, ahjud véi muud soojust eritavad seadmed (ka
voimendid), ldhedale. Mitte asetada seadmele pdlevaid kiitinlaid ja muid avatud tule allikaid.

12. Vesijaniiskus —tulekahju voi elektrilo6gi ohu vahendamiseks ei tohi seadet vihma, vee ja niiskuse vahetule toimele, nagu
ntsaunas voivannitoas, allutada. Mitte kasutada kdesolevat seadet vee, nditeks vanni, kraanikausi, kddgivalamu véi pesupali,
laheduses, niiskes keldris voi basseini juures (voi sarnastes kohtades).

13. Esemed javedelikud seadmes - ldbi seadme avade ei tohi sisse suruda mingeid esemeid, sest need vdéivad kokku puutuda
ohtliku pinge punktidega, mis omakorda voib péhjustada tulekahju voi elektrildogi. Mitte mingil juhul ei tohi seadme
pindadele mingeid vedelikke kallata. Seadmele ei tohi asetada vedelikke sisaldavaid esemeid.

14, Puhastamine - enne puhastamist tuleb seade alati vorgupesast lahti Ghendada. Kélari imbrusest voib tolmu eemaldada
kuiva lapiga. Kasutades puhastamiseks aerosooli ei tohi pritsimisvoogu suunata vahetult sesadmele vaid lapile. Tuleb jdlgida, et
ajamiliksused kahjustusi ei saaks.

15, Taiendav varustus — keelatud on kasutada tarvikuid, mis ei ole tootja poolt lubatud, sest voivad osutuda ohuallikateks.
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16. Tarvikud - seadet eitohiasetada ebastabiilsele kdrule, alusraamile, statiivile, tugialusele voilauale. Seade voib imber
kukkuda ja saada kahjustusining vigastada tosiselt last voi tdiskasvanut. Kasutada ainult tootja poolt médaratletud véi koos
seadmega muiidavaid kdrusid, alusraame, statiive, tugialuseid véi laudu. Seadme paigaldust tuleb teostada kooskélas tootja
juhistega, kasutade tootja poolt soovitatud paigalduskomplekti.

17. Seadme teisaldamine - kérule paigutatud seadet tuleb sdidutada vdga ettevaatlikult. Akiline pidurdamine, Gilemé&érane
joud voi ebatasane pind voivad pohjustada kdru ja seadme iimbermineku.

18. Seadme mittekasutamise periood - toitekaabel tuleb dikesetormide ajal voi kui seadet pikema aja jooksul ei kasutata
vorgupesast lahti ihendada.

19. Teenindus - keelatud on seadme llevaatust omakaeliselt Idbi viia. Avatud katted voivad pohjustada kokkupuudet ohtliku
pingega ja osutuda ohtlikuks. Seadme hoolduse ja parandamisega tegelevad ainult teeninduse kvalifitseeritud t66tajad.

20. Kuiseadet ei kasutata, tuleb selle pistik vorgupesast lahti ihendada. Toiteallikaga iihendatuna on seade ootereziimis ja ei
ole tdielikult vélja ltlitatud.

21. Varuosad - osade vdljavahetamisel tuleb kontrollida kas teeninduse to6taja on kasutanud tootja poolt soovitatud varuosi
voi kas osad on originaalosadega identsed. Vdljavahetamine kinnitamata osade vastu ohustab tulekahju puhkemise,
elektril66gija muude turvariskidega.

22. Peakaitsmed - seadme alaliseks tulekahjuvastaseks kaitseks tuleb kasutada diget tlilipi ja asjakohaste parameetritega
kaitsmeid. Antud pingeala kaitsmete parameetrid on margitud seadmele.

23. Helitugevust ei tohi muusikapala vaikse osa kuulamisel voi audio sisendsignaali puudumisel tdsta. Vastasel juhul voib
signaali dkiline tugevnemine kolarit kahjustada.

24. Seadme toiteallikast taieliku lahtithendamise ainsaks viisiks on toitekaabli toitepesast voi seadmest eemaldamine.
Voérgupesa voi toitekaabli seadme sisend peavad toote kasutamise kdigus alati juurdepddsetavad olema.

25. Seadetuleb paigutada vérgupesa voi pikendusjuhtme ldhedusse nii, et need oleks alati juurdepdasetavad.

26. Seadme keskkonna maksimaalne temperatuur voib olla kuni 35°C.

27. Elektrostaatilisi lahendusi puudutavad juhised - kui seadme t60 on hdiritud elektrostaatilistest lahendustest tuleb see
valjalulitadaja seejdrel uuestisisse ltlitada voi teise kohta imber tésta.

28. Patareid

a. Patareisid ei tohi allutada lilemdadrase soojuse, nagu nt paikesekiired, tuli jms, toimele.

b. Patareide utiliseerimisel tuleb pédrata tahelepanu keskkonnakaitse aspektidele.

c. Patareide kasutamist puudutav hoiatus: patareidel ei tohilasta kuluda kuni lekkimiseni, mis véib péhjustada kehavigastusi ja
seadme kahjustusi:

. Patareide sisestamisel poorata tahelepanu nende polaarsusele (+ja -).

. Eitohikasutada samaaegselt erinevaid patareisid — vanu ja uusi, standardseid ja alkaalpatareisid, jne.

. Kui seadet pikema aja jooksul ei kasutata, tuleb patareid vélja votta.

HOIATUS

Seadet ei tohi kasutada piiratud fuusiliste, sensoorsete ja pstthiliste voimetega voi seadmega todtamise kogemusi voi
teadmisi mitte omavad inimesed (sealhulgas lapsed), kui nad ei viibi nende ohutuse eest vastutavate isikute jarelevalve all voi
kuineid ei ole seadme ohutu kasutamise teemal instrueeritud. Kui seadet teenindavad lapsed, on ndutav tdiskasvanute
kohaolek; see voimaldab tagada seadme ohutu kasutuse.

1. Keelatud on tootavat seadet jarelvalveta jatta! Kui seadetisegilihikese aja jooksul ei kasutata, tuleb see vilja lilitada.

2. Seadet ei tohiteenindada taimeriga vélise kella vahendusel ega eraldiasetseva kaugjuhtimisega siisteemi abil.

3. Toitejuhtme kahjustuste korral ohtude valtimiseks peab védljavahetamist teostama tootja, autoriseeritud teeninduspunkt
vOi muu, asjakohast kvalifikatsiooni omav isik.

4. Enne seadme teenindamise juurde asumist tuleb veenduda, et selle pinge vastab kohalikus toitevorgus esinevale pingele.
5. Seadme ventilatsiooniavasid ei tohi kinni katta, nt ajalehtede, laualina, kardinatega, jms. Tuleb veenduda, et seadme kohal
onvahemalt 20 cm vaba ruumija selle igal kiiljel — vahemalt 5 cm.

6. Eitohilasta tekkida olukorral kui seadmele voi selle sisemusse tilgub voi voolab vedelik ega tohi sellele asetada vedelikega
tdidetud esemeid, selliseid nagu vaasid.

7. Tulekahju voi elektril66gi valtimiseks tuleb seadet kaitsta kuumade kohtade, vihma, niiskuse ja tolmu toime eest.

8. Seadet ei tohi paigutada mingite veeallikate, nt kraanide, vannide, pesumasinate vdi ujumisbasseinide ldhedusse. Seade
tuleb asetada tasasele ja stabiilsele aluspinnale.

9. Seadet ei tohiallutada tugevate magnetvéljade toimele.

10.Vahetult vbimendile voi vastuvdtjale seadet asetada ei tohi.

11. Seadet ei tohi viia niiskesse kohta, sest niiskusel on elektrilistele alliksustele kahjulik méju.

12. Peale seadme kiilmast sooja vdi niiskesse kohta toomist voéib mangija sees olevale ldatsele tekkida niiskuse
kondensatsioon. Sellises olukorras seade korralikult tddle ei hakka. Niiskuse aurumise voimaldamiseks tuleb sisseltlitatud
seade jatta umbes tunniks ajaks seisma.

13. Seadet ei tohi puhastada keemiliste lahustitega, sest need voivad kahjustada korpuse lakikihti. Seadet puhitakse puhta,
kuiva voivdahesel méaral niisutatud lapiga.

14. Pistiku seinakontaktist eemaldamisel tuleb alati tdmmata pistikust, mitte aga toitekaablist.

15. Kuisisseliilitatud seadet kasutatakse sisselilitatud teleri [dheduses voib see osutuda ekraanil joontena ndhtavate hairete
allikaks. S6ltub TV lilekande laineribast. See ei tdhenda aga ei seadme ega teleri vadrat tootamist. Selliste joonte ilmnemisel
tuleb seade telerist eemale nihutada.

16. Vorgupistikut kasutatakse toitepinge lahti Ghendamiseks ja see peab alati juurdepaasetav olema.

17. Vdimalike kuulmiskahjustuste valtimiseks ei tohi muusikat pikemat aega valjult kuulata.
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TAHELEPANU

Deklaratsioon C €

Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z o.0. teavitab kdesolevaga, et seade vastab direktiivi2014/53 / EL nbuetele ja
selle muudele asjakohastele satetele. Taielik vastavusdeklaratsioon asub lehekiljel www.blaupunkt.com toote jarjehoidjas.

Vastutav ettevote: 2N-Everpol Sp.z o.o.
Putawska 403A,02-801 Varssavi, Poola
Telefon: +48 22 688 08 00, e-mail: info@everpol.pl

N

&S

Toode on toodetud kérgkvaliteetsetest taastootmisesse suunatavatest ja taaskasutatavatest materjalidest ning allliksustest.

i

Kui teie seadmel on ldbikriipsutatud prugikastisilt, tdhendab see, et toode on hdlmatud Euroopa direktiivi 2012/19/EL
satetega. Sellest lahtuvalt jargige kohalikke eeskirju ja tutvuge kohaliku elektri- ja elektroonikajadtmete kogumissiisteemi
nduetega ning jargige neid selle toote puhul.

ARGE KASUTAGE SEDATOODET KOOS OLMEJAATMETEGA!
SEETOODE SISALDAB OHTLIKKE AINEID, SEGUsid JA KOOSTISAINEID, MISVOIB LOATAMATA OLLAVOIMALIKUTE MOJUTE
ALLIKAKS LOODUSKESKKONNALE JA INIMESE TERVISELE!

Kasutatud toote dige utiliseerimine hoiab dra negatiivsed méjud keskkonnale jainimeste tervisele.

Seade on varustatud Euroopa direktiiviga 2006/66/EC hélmatud patareidega. Patareide draviskamine koos
kodumajapidamisjadtmetega on keelatud. Tutvuda patareide eraldiasetsevalt kogumist kdsitlevate kohalike eeskirjadega, sest
oige utiliseerimine valdib potentsiaalseid looduskeskkonnale ja inimtervisele kahju tekitavaid tagajargi.

Looduskeskkonna kaitset kasitlev teave

Pakend sisaldab ainult vajalikke elemente. Tehtud on kdik endast olenev, et kolm koostismaterjali oleks holpsasti eraldatavad:
papp (kast), pollstireenvaht (seesmine kaitse) ja polletileen (kotid, kaitsepoogen). Toode on toodetud materjalidest, mida
saab suunata taastootmisesse ja peale nende eriotstarbelise ettevotte poolt demonteerimist, uuesti kasutada. Jargida
pakendmaterjalide, patareide ja kasutatud seadmete utiliseerimist kdsitlevaid kohalikke ettekirjutusi.

Materjalide salvestamiseks ja esitamiseks voib vaja minna néusolekut. Tutvuge autoridiguse ja esinejate/kunstnike diguste
seadusega.

ERP2 (elektrienergiaga seotud seadmed) puudutav markus

Kaeolev 6koprojektiga seade vastab vastab 8koprojektide ndudeid kéasitleva KOMISJONI (EU) MAARUSE nr 1275/2008 kontori-
ja kodukasutuseks méeldud seadmete véljaliilitatuna ja ootereZiimis energiatarbimist puudutava direktiivi 2009/125/WE
joustava 2. etapi nduetele.

Bluetooth

Kaubamargijalogo Bluetooth® omanik on ettevote Bluetooth SIG, Inc. USA. Asjaomaste kaubamaérkide ja logo kasutamine on
litsentseeritud. Muud margid ja kaubanimed kuuluvad asjakohastele omanikele.
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Taname meie mudeli ostmise eest, enne seadme kaivitamist palume kdesolev juhend hoolikalt Iabi lugeda ja sellega tutvuda.
Palume sdilitada juhend tulevikus kasutamiseks.

Teeninduselementide paigutus

1 2 3
4 C )( )( ) h 7
U = Ea " |
/ 14
OPT @—— 8
4 SUB OUT
N VOLUME * I 9
P L OR 15

LINE IN

USB

ARC

— 11

SPEAKER OUT

DEM_1 13

}

1.Toitenupp: parast toiteploki esmast vooluallikaga ihendamist vajutage seda lihidalt seadme sisselllitamiseks; seadme
valjalilitamiseks vajutage ja hoidke 3 sekundit all; LED-valgustuse varvi muutmiseks vajutage seda lihidalt mitu korda.
2.Reziimivalimise nupp: vajutage seda luhidalt esitusreziimide Bluetooth/Optiline sisend/HDMI ARC/USB/liinisisend vahel
Umberlllitamiseks.

3.EQnupp: vajutage seda lihidalt EQ reziimi filmi/muusika/dialoogi vahel imberlilitamiseks

4.Helitugevuse reguleerimise pohinupp: keerake seda helitugevuse suurendamiseks véi vihendamiseks.

5-6. Korgete/madalate toonide reguleerimise nupp: keerake seda korgete helide/madalate toonide vdljundtaseme
kohandamiseks.

7.0ptilise sisendi pesa

8. Subwooferivaljundpesa: kasutatakse valikulise aktiivsubwooferi thendamiseks.

9.RCA-pesalliinisisendile

10.USB-pordipesa

11. HDMI ARC-pordi pesa

12.Kolarivdljundpesa: ihendage stereoreziimi saavutamiseks satelliitkdlariga.

13. Alalisvoolu toitepesa.

14-15: Kaugjuhtimispuldiinfrapunaandur ja mdrguande LED-dioodiga aknake:

Punane varv: ootereziimis.

Sinine varv:Bluetooth-reziimis.
Valge varv: optilise sisendi reZiimis.
Roosa varv: USB-esituse reziimis.
Kollane varv: liinisisendi reziimis.
Helesinine varv: HDMI ARC-rezZiimis.
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1 ——@ @ 1 —] Kaugjuhtimispult

1.Toitenupp: vajutage seadme ootereziimija sellest vdlja

‘] 2 lGlitamiseks.
£ > '| 3 2,4- Helitugevuse +/- nupp: vajutage véljundhelitugevuse
kohandamiseks.
PR VOL-

3,13 - Nupp Eelmine/Jargmine: vajutage Bluetooth voi USB
1 4 reziimis eelmisele/jargmisele muusikapalale Gmberlulitamiseks.
Vajutage ja hoidke all USB-reziimis jooksva muusikapala kiiresti
edasi- voitagasi kerimiseks.

5,6,7,14,15- Optiline/Bluetooth/USB/HDMI ARC/LINE IN nupp:
vajutage seda otse vastavasse esitusreziimi ileminekuks.

8,9, 16- Filmi/muusika/dialoogi nupp: vajutage vastavasse
- 17 eelseadistatud EQ-reziimi Gleminekuks.

oOwVWO N U &~ W N

@o—1— 15
@‘\
&)

—

10,17-Super bassi sisse/valjaliilitamise nupp: vajutage super
bassi funktsiooni sisse voi valja ltlitamiseks.

11-Vaigistamise nupp: vajutage kdlari vaigistamiseks; vajutage
esitamise jatkamises uuesti.

12- Esitus/paus: vajutage Bluetooth- voi USB-reziimis heli
esitamiseks voi peatamiseks.

Kaugjuhtimispuldi patareide paigaldamine
Ava patareikambri kaas ja sisesta 2 AAA patareid (komplektis) kambrisse; Veendu, et patareide polaarsus on kambrile trikitud
positiivse ja negatiivse polaarsuse tahistega kooskolas. Seejarel sulge patareikamber.

> > <

;( . .,"./.‘/_t _@ R

Markused:

a.Kaugjuhtimispuldi parim kaugus, ilma mingite puldija soundbari vaheliste takistusteta, on 5 meetrit. Puldi kasutamisel tuleb
see suunata soundbari esikiiljel paiknevale kaugjuhtimispuldiandurile.

b. Patareide tiihjakslaadimisel puldi tundlikkus vdheneb. Siis tuleb need uute vastu vdlja vahetada.

c. Puldi pikema mittekasutamise korral votta patareid vélja.

d. Patarei tuleb utiliseerida keskkonnasébralikul viisi. Uksikasjaliku teabe saamiseks, tutvu kohalike véimude ndudmistega.

Pea- ja satelliitkélari iihendamine: Enne kélarite sisseltilitamist Ghendage need kéigepealt kaasasoleva 5-kontaktilise
audiojuhtme abil omavahel. Uhendage juhtme Uiks pistik peakdlari pessa ja teine pistik satelliitkdlari pessa.

Toitega iihendamine: Toiteallika saamiseks lhendage kaasasolev AC/DC toiteplokk kodusesse AC pessa, seejdrel ihendage
toiteploki DC Ghendus peakdlari tagapaneelil asuvasse toitepessa. Seejarel lilitub kdlar ootereziimija on todvalmis. Peakédlari
tagakiljel voi kaugjuhtimispuldil oleva toitenupu lihiajaline vajutamine voib kélarid sisse lGlitada. Tagapaneelil oleva
toitenupu pikem vajutus (3 sekundit) voi kaugjuhtimispuldi toitenupu lGhike vajutus voib kélarid ootereziimi ltlitada.
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Kadesolev mudel ithendub vidliste seadmetega, nagu teler, TV dekooder, DVD-méngija, Blu-ray DVD-méangija, MP3-
mangija jne.

Kadesoleval mudelil on erinevate allikate tarbeks digitaalsed (optiline ja HDMI(ARC)) ning analoogsed (liinisisend) sisendid.
Séltuvalt seadme, mida soovite selle mudeliga ihendada, védljundpesast, voite ihendamise kohta teabe saamiseks tutvuda
allpool toodud juhendija tlaltoodud skeemiga.

Eemaldage optilise sisendi pesa kaitsekate, seejdrel ihendage teleri optilise valjundi pesa optilise juhtmega (ei ole kaasas)
kaesoleva mudeli optilise sisendi pesaga.

Kasutades sama meetodit ja juhindudes lilaltoodud joonisest, ihendage teine seade, nditeks teleri dekooder, DVD-méngija,
Blu-ray DVD-mangija, MP3-mangija jne.

Maérkused:

1. Kui sellest mudelist optilises/HDMI-reziimis heli ei kostu.Veenduge, et heliseadistused allikas (nt DVD-maéngija,
mangimisseade, televiisor) on seatud digitaalse védljundiga,PCM stereo" voi,stereo 2.0" peale. Selle toimingu kohta teabe
saamiseks tutvuge teleri véi mangija kasutusjuhendiga.

2. HDMI(ARC): Kdesolev mudel toetab tagasikanaliga (ARC) HDMI-d. Kui teie teler on HDMI ARC-uhilduv (Uksikasjad teleri
kasutusjuhendis), saate kolari kaudu kuulata telerist tulevat heli, kasutades ihte HDMI-kaablit (ei kuulu komplekti). Teleri HDMI
ARC-pesa voib olla erinevalt margistatud, pdorake tahelepanu teleri kasutusjuhendile.

3.HDMI-iihendusjuhtme valimisel ja ostmisel veenduge, et HDMI juhe toetab HDMI V1.3 ning kdrgemat standardit ja on 19-
sooneline.

4.HDMI-tihenduskaablivalimisel ja ostmisel veenduge, et HDMI kaabel toetab HDMI V1.3 ning kérgemat standardit jaon 19-
sooneline.

4.Kui heli ei kostu voi on katkendlik, kontrollige uuesti tilaltoodud markusi ja veenduge, et Ghendus riiulikélari ning teise
seadme vahel on 6ige ja nduetekohane.

5.Optilises ning HDMI-reziimis voib valjundheli olla valjem kui liinisisendi jne reziimis, mis on normaalne, sest digitaalse
helisignaali sisendija valjunditase on erinevate helimédngijate (nt DVD-méngijad, telerid jne) puhul erinev.

6. Parast kdesoleva mudeli ithendamise ja seadistamisega seotud llaltoodud toimingute |6petamist voite vastavalt
kaesolevale kasutusjuhendile seda kasutama hakata.
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Bluetooth kasutamine

Kaesolev toode sisaldab Bluetooth-funktsiooni, mis voimaldab teistest Bluetooth-seadmetest (nt nutitelefonid, tahvelarvutid,
telerid jne) juhtmevabalt muusikat esitada.

1.Lulitage seade sisse, vajutage Bluetooth-reziimi Gleminekuks tagakuljel olevat reziimi valimise nuppu véi kaugjuhtimispuldil
Bluetooth-nuppu. LED-dioodi aknas vilgub sinine LED-diood, mis nditab, et seade on paarimiseks valmis.

2. Lulitage vélises seadmes (nt nutitelefonis) sisse Bluetooth-funktsioon ja leidke paarimiseks saadaolevad seadmed (vaadake
vélise seadme kasutusjuhendit), seejdrel kontrollige loetelus olevaid Bluetooth-seadmeid. Valige paarimiseks,BP BS50" ja
parast 6nnestunud paarimist stttib kdesoleval mudelil pisivalt sinine LED.

3.Valige jaméngige muusikat oma Bluetooth-seadmelt, reguleerige vastavalt helitugevust ning heli esitatakse kdesoleva
mudeli kaudu.

4.Puldil asjakohaseid nuppe vajutades vdib Bluetooth reziimis teha selliseid toiminguid nagu: eelmise/jargmise muusikapala
valimine, esitus/paus, vaigistamine, jne.

Markused:

a. Erinevate konstruktsioonide ja kaubamarkide tottu ei ole kdigi Bluetooth-seadmete digesti paarimine tagatud.
b.Bluetooth maksimaalne todulatus on seadmete vaheliste tokete puudumisel 10 meetrit.

c.Seade on paaritavja voib té6tada korraga ainult ihe Bluetooth-seadmega.

d.Bluetooth esituse ajal sissetuleva thenduse korral; muusika peatub hetkeks ja taastab esitamise pérast telefonitthenduse
[6ppemist.

Bluetooth iihendamine teleriga: Kui teleril on Bluetooth-tUhendus, saab kdesoleva mudeliga esitada telerist tulevat heli
juhtmevabalt. Lilitage teleri seadetes sisse Bluetooth-funktsioon ja leidke paarimiseks seade nimega,BP BS50".
Uksikasjalikuma teabe saamiseks tutvuge teleri kasutusjuhendiga.

USB mangija kasutamine

Kadesoleval mudelil on USB-esitusfunktsioon, millega saab kaasaskantavatelt USB-méaludelt muusikafaile dekodeeridaja
esitada. Enne esitamise alustamist kopeerige MP3-formaadis muusikafailid kaasaskantavale USB-mélule ja Ghendage see
seejarel kdesoleva mudeli USB-pessa, mis asub seadme tagapaneelil. Seejarel esitab kdesolev mudel MP3-failid automaatselt.
USB-esitusreziimis on saadaval jargmised toimingud: esitamine, paus, helitoonireguleerimine jne. Nende teostamiseks
vajutage kaugjuhtimispuldil vastavat nuppu

Markused:

a. USB pikendusjuhtme abil USB médlu thendamine ei ole soovitatav, sest see voib tekitada edastamise kdigus audioandmete
kaost tingitud mirasid voi helimoonutusi.

b.Koéikide MP3/WMA formaadis failide dekodeerimine ja esitamine ei ole garanteeritud.

c. Maksimaalne toetatud massmalu seade on 32 GB.

d.Méne USB-méalu dekodeerimine ja esitus voib kesta veidi kauem; tuleb meeles pidada, et see ei ole viga.

Probleemide lahendamine
1.Kolarit ei saa sisse lilitada.
a.Kontrolli kas toide on digesti ihendatud.

2.Puudub heli.
a.Proovireguleerida helitugevuse taset, kontrolli vaigistamise nuppu ja esituse allikat.
b.Probleemijatkuva esinemise korral vota abi saamiseks ihendust teeninduskeskusega.

3.Helion moonutatud.

a.Proovi esitada muusikat madalamal helitugevuse tasemel.
b.Kontrolli sopranite/basside seadeid.

c.Proovivdhendada helitugevuse taset vdlises seadmes, nagu teler jms.

4. Katkev heliBluetooth reziimis.
a.ProoviBluetooth seade kélarile ldhemale asetada.

5.Puudub helioptilises voi HDMI(ARC) reziimis.

a.Kontrolli, kas kolarja véline seade on Gthendatud digesti.

b.Veendu, et teler vastab HDMI(ARC) standardile ja on Ghendatud digesse porti. Seadista teler HDMI ARC(CEC) peale.
c.Seateleriaudiovaljund PCM formaati.
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Spetsifikatsioonid

Uldine

Toide:DCIN 24V/1,5A

Energiatarve (sisselilitatud reziimis): xxx W t66reZiimis

Véimsustarbimine ootereziimis: < 0,5W

RMS véljundvéimsus: 2 x 25 W

Summaarne harmooniline moonutustegur: <1% (1 kHz, 1 W)

Audiosisendi tundlikkus: 550 mV

Ulekanderiba: 45 Hz - 20 KHz; S/R:>/=85 dB

USB-kaudu muusika tugi: MP3/WAV/WMA (kéigi failide esitamine ei ole tagatud)
USB-méalu maksimaalne maht: 32 GB

Seadme mootmed: 150 x 223 x 168 mm (lai. x korg. x slig.)

Sisendid: 1 x optiline, 1 x RCA liinisisend, 1 x HDMI ARC (versioon 1.4), 1 x USB

Kolarid (suurus/impedants)
Kérgete toonide kélar: 1,25"/4Q
Madalate toonide impedants: 4"/4 Q

Bluetooth

Bluetooth versioon: V5.3

Tooulatus: umbes 10 meetrit

Ulekande sagedus: 2,402~2,480 GHz

Protokollid: 2DP/AVCTP/AVDTP/AVRCP/GAVDP/HFP/HID/OPP/RFCOMM/SPP
A2DP/AVRCP

(Toote spetsifikatsioon véib ilma eelneva hoiatamiseta muudatustele alluda).

Kaasas olevad tarvikud:
Kaugjuhtimispultx 1 tk.
Kaugjuhtimispuldi patareid x 1 paar
Kasutusjuhend x 1 tk.

Garantiikaartx 1 tk.

Audiojuhe (3,5 mm stereo RCA-le) x 1 tk.
5-kontaktiline kélarite Ghendusjuhe x 1 tk.
AC/DCtoiteplokk x 1 tk.
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SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

ISPEJIMAS A

ELEKTROS SMUGIO GRESME
Ispéjimas: DRAUDZIAMA ATIDARYTI
Kad sumazintuméte elektros smigio rizika, draudziama iSmontuotijrenginio dangtelj ar galine dalj. Jrenginyje néra
komponenty skirty vartotojui savarankiskai taisyti. Techniné priezidra ir remontas aptarnaujami tik kvalifikuoto techninio
personalo.

Grafiniy simboliy paaiskinimas:
Zaibo simbolis uzbaigtas rodykle lygiakras¢iame trikampyje jspéja vartotoja apie neizoliuota "pavojingg
jtampa” esancia jrenginio korpuse, kuri gali pasiekti dydj
sukeliantj elektros smuagio pavojy.

A Sauktuko zenklas lygiakrai¢iame trikampyje jspéja vartotoja, kad iame punkte pateikiama svarbi informacija
apie jrangos veikima ir technine priezitrg dokumentuose pateikiamuose su jrenginiu.

Prasome perskaityti Sias instrukcijas prie$ pradedant jrenginio naudojima, kad susipazinti su jo funkcijomis ir naudoti jj taip,
kaip numatyta. Tai uztikrins ilgalaikj jrenginio veikima be gedimy ir jo naudojimo malonuma.

Svarbiinformacija

. Privaloma is$saugoti $ias naudojimo instrukcijas ir saugos informacijg basimam naudojimui.

«  Neleiskite skys¢iams lasétiarissilieti ant jrenginio.

» Draudziama taip pat naudotijjdrégnose vietose, pvz. vonios kambaryje.

« Draudziamajrengti$jjrenginjtokiose vietose:

« Vietos neapsaugotos nuo tiesioginiy saulés spinduliy ar Salia radiatoriy.

«  DétijjantvirSaus kitos stereofoninés jrangos, kuri isleidzia Siluma.

«  Blokuojant ventiliacijg arba dulkétoje vietoje.

»  \Vietose, kuriose vyksta nuolatiné vibracija.

e Vietose, kuryradidelé dréegmé.

+ Draudziamadétijrenginjarti zvakiy ar atviros liepsnos.

* Jrenginysgalibatinaudojamas tik Siame vadove aprasytu badu.

e Prie$jjungdamimaitinima pirma kartg, jsitikinkite, kad srovés adapteris yra tinkamai prijungtas.

« USBatmintinéjungiama tiesiogiai arba su USB pratesimo laidu iki 25 cmiilgio.

Dél saugumo priezasciy, draudziamas gaubty iSmontavimas bei jrenginio vidaus atskleidimas. Jrenginio remontas turéty bati
aptarnaujamas kvalifikuoto techninio personalo.

DraudZiama ardyti jrenginj bei atidarinétijo korpusa, nes jo viduje néra jokiy daliy, kurias galéty naudotojas pataisyti. Techniné
prieziGrairremontas aptarnaujami tik kvalifikuoto techninio personalo.

SAUGOS INSTRUKCIJOS

1. Perskaitykite instrukcijas - pries naudodamijrenginj perskaitykite visg naudojimo instrukcija ir saugos informacija.

2. ISsaugokite instrukcijas — privaloma iS$saugoti naudojimo ir valdymo instrukcijas basimam naudojimui.

3. Laikykités jspéjimy - privaloma laikytis visy prietaiso jspéjimy pateikty ant jrenginio ir vadovautis naudojimo
instrukcijomis.

4. Laikykités instrukcijy - privaloma vadovautis naudojimo instrukcijomis bei nurodymais vartotojui.

5. Diegimas - nustatykite jrenginj pagal gamintojo instrukcijas.

6. Maitinimo 3altiniai - jrenginys turi bati maitinamas tik i3 3altiniy, kuriy parametrai nurodyti maitinimo laido Zymenyse. Jei
vartotojas néra tikras, kokios energijos tipa turinamuose, turéty susisiekti su savo jrenginio platintoju arba vietiniu elektros
energijos tiekéju.

7. Maitinimo Saltinio jZeminimas arba poliarizacija - jrenginys neturi bati jZemintas. Privaloma jsitikinti, kad kistukas yra
visiskaijdétasj elektros tinklo lizda arba pratesimo laidg, kad iSvengti kaisc¢iy ar kontakty ekspozicijos. Kai kuriose jrenginio
versijose gali bati polarizuotas kintamosios srovés maitinimo kaitis (su vienu platesniu kai3¢iu). Sis kistukas gali bati jjungtasj
elektros tinklo lizda tik vienu badu. Tai apsaugos funkcija. Jei negalite jkisti kistuko j lizdg, pabandykite jj apsukti. Jei kistukas
vis dar netelpa jlizda, elektrikas turéty jj pakeisti. DraudZiama nuimti apsaugos priemones nuo polarizuoto kistuko. Jeigu
naudojamas pratesimo laidas ar maitinimo laidas kitokie nei pateikti kartu su jrenginiu, jie turéty turéti tinkamus kistukus ir
saugos sertifikatus reikalaujamus tam tikroje salyje.

8. Maitinimo laido apsaugos priemonés — maitinimo kabeliai turi bati nuvesti taip, kad po juos negalétuméte vaikscioti, jy
prispausti ar prikirsti padétais objektais. Atkreipkite ypatinga démesjj kistukus, maitinimo lizdus ir vietas, kuriose laidai iSvesti
i jrenginio.

9. Perkrovimas - draudziama perkrauti sieninius lizdus, pratesimo laidus ir elektros skirstytuvus, nes tai gali sukelti gaisrg arba
elektros smugj.

10. Védinimas - jrenginys turi bati tinkamai védinamas. Draudziama déti jrenginj ant lovos, sofos ar ant panasiy pavirsiy.
Draudziama pridengti jrenginj staltiesémis, servetélémis, laikrasciais ir pan.

11. Siluma- nedékite jrenginio arti $ilumos 3altiniy, tokiy kaip $ildytuvai, radiatoriai, krosnys ar kiti prietaisai (jskaitant
stipriklius), kurie gamina Siluma. Nedékite ant jrenginio uzdegty zvakiy ar kitokiy atviros ugnies 3altiniy.

12. Vanduo irdrégmé — norédami sumazinti gaisro ar elektros smugio pavojy, saugokite jrenginj nuo tiesioginio lietaus,
vandens ir dréegmés poveikio, tokio kaip pvz. saunoje ar vonioje. Nenaudokite Sio jrenginio $alia vandens, pavyzdziui, prie
vonios, kriauklés, virtuvés ar kubelio, Slapiame rasyje arba prie baseino (ar panasiose vietose).

13. Objektaiir skysciai jrenginyje — draudziama kisti bet kokius daiktus per jrenginio angas, nes jie gali liestis su pavojingos
jtampos taskais ir komponentais, dél ko gali kilti gaisras arba jvykti elektros smugis. Grieztai draudziama ispilti bet kokius
skyscius antjrenginio pavirsiaus. Draudziama détiantjrenginio virSsaus objektus, kuriuose yra skysciy.
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14. Valymas - prie$ valydami visada iSjunkite jrenginji$ elektros tinklo lizdo. Dulkes aplink garsiakalbj galima nuvalyti sausu
skuduréliu. Jei valymui naudojamas aerozolis, nepatartina kreipti purSkimo srauto tiesiai j prietaisa, bet ant skudurélio. Bukite
atsargus, kad nesugadintuméte pavaros jtaisy.

15. Papildoma jranga—draudziama naudoti priedus, kurie néra patvirtinti gamintojo, nes jie gali kelti pavojuy.

16. Priedai - draudziama statyti jrenginj ant nestabilaus vezimélio, stovo, trikojo, atramos ar stalo. Prietaisas gali apsiversti ir
susigadinti, bei sunkiai suzeisti vaikg ar suaugusj asmenj. Privaloma naudoti tik gamintojo nurodytus vezimélius, stovus,
trikojus, atramas ar stalus arba parduodamus kartu su jrenginiu. Jrenginio surinkima privaloma atlikti pagal gamintojo
instrukcijas naudodami gamintojo rekomenduojama surinkimo komplekta.

17. Prietaiso perkélimas — ant vezimélio padéta jrenginj butina stumti labai atsargiai. Staigus stabdymas, per didelé jéga arba
netolygus pavirsiai gali sukelti vezimélio issivertima kartu su jrenginiu.

18. |renginio nenaudojimo laikas — atjunkite maitinimo laidg nuo elektros lizdo audros su Zaibais metu arba jeigu jrenginys
nebus naudojamasilga laika.

19. Techninis aptarnavimas - draudziama savarankiskai bandyti asmeniskai narSyti jrenginj. Dang¢io atidarymas gali sukelti
kontaktg su pavojinga jtampa ir sukelti vartotojui kitus pavojus. Techniné prieZilra ir remontas aptarnaujami tik kvalifikuoto
techninio personalo.

20. Kai jrenginys nenaudojamas, atjunkite jo maitinimo kistuka nuo elektros lizdo. Kai prietaisas prijungtas prie maitinimo
altinio, jis veikia budéjimo rezime ir néra visiskai iSjungtas.

21. Atsarginés dalys — kei¢iant dalis, jsitikinkite, kad techninés priezitros darbuotojas panaudojo gamintojo rekomenduotas
atsargines dalis arba kad dalys yra identiSkos originalioms dalims. Nepatvirtinty daliy panaudojimas sukelia gaisro, elektros
smagio pavojy ar kitus pavojus.

22. Pagrindiniai saugikliai — kad prietaisas baty nuolat apsaugotas nuo gaisro, naudokite tinkamo tipo ir parametry saugiklius.
Saugikliy parametrai tam tikrame jtampos diapazone yra pazyméti ant jrenginio.

23. Draudziama didinti garsuma klausydami nedidelio garsumo karinio dalies arba nesant jvesties audio signalui. Kitaip
garsiakalbis gali sugestijei signalo stiprumas sparciai padidéja.

24. Vienintelis badas visiskai atjungti jrenginj nuo maitinimo Saltinio tai istraukti maitinimo laidg i$ elektros srovés lizdo arba i$
jrenginio. Naudojant jrenginj, visada turi bati prieinamas elektros tinklo lizdas arba maitinimo laido jéjimas j jrenginj.

25. |renginys turi bati dedamas salia maitinimo tinklo lizdo arba pratesimo laido taip, kad jis visada bty prieinamas.

26. Didziausia jrenginio aplinkos temperatdra tai 35°C.

27. Patarimai dél elektrostatiniy iSkrovy - jei prietaiso veiksmingumas yra veikiamas elektrostatiniy iskrovimy, iSjunkite jj ir vel
jjunkite arba perkelkite jrenginjj kitg vieta.

28. Baterija

a.Baterijos negali bati veikiamos per didelés temperataros, pavyzdziui, saulés spinduliy, ugniesir tt.

b.ISmesdami baterijas, atkreipkite démesjjaplinkosaugos aspektus.

c.|spéjimas dél baterijy naudojimo: norédami iSvengti baterijy nutekéjimo, dél kurio galite suZaloti savo kiing ar sugadinti
irenginj:

e |dédamibaterija atkreipkite démesjjjos poliarizacija (+ ir -).

«  Nenaudokite skirtingy baterijy tuo paciu laiku - seny ir naujy, standartiniy ir Sarminiy baterijy ir kt.

* llgesnjlaikg nesinaudojant jrenginiu, iSimkite i$ jo baterijas.

ISPEJIMAS

|renginiu neturéty naudotis asmenys (jskaitant vaikus), turintys mazesnes fizines, juslines ar psichines galimybes, irasmenys,
saugiai naudotijrenginj. Suaugusiy asmeny buvimas reikalingas, jei vaikai naudoja prietaisa; tai uztikrins saugy jrenginio
naudojima.

1. Niekada nepalikite veikiancio jrenginio be prieziGros. ISjunkite prietaisg, kai jis nenaudojamas, net trumpa laika.

2. Prietaiso negalima valdyti perisorinj laikrodj su sinchronizavimo grandinémis arba per atskira nuotolinio valdymo sistema.
3. NorédamiiSvengti pavojaus maitinimo laido suzalojimo atveju, jj pakeisti turéty gamintojas, jgaliotas aptarnavimo centras
ar kitas kvalifikuotas asmuo.

4. Prie$ pradedantjrenginio naudojimg patikrinkite, ar jo jtampa atitinka vietos maitinimo jtampa.

5. Draudziama uzdengti prietaiso ventiliacijos angas, pvz. laikrasciais, staltiese, uzuolaidomis ir pan. |sitikinkite, kad virs$
jrenginio yra ne maziau kaip 20 cm laisvos vietos ir bent 5 cm i$ kiekvienos jo pusés.

6. Neleiskite, kad ant jrenginio nutekéty arissiliety skystis, be to, nedékite ant jo pripildyty skysciais objekty, tokiy kaip vazos.
7. Norédamiisvengti gaisro ar elektros smagio, apsaugokite prietaisg nuo karsty viety, lietaus, drégmés ir dulkiy poveikio.

8. Draudziama statyti jrenginj arti bent kokiy vandens 3altiniy, pvz. ¢iaupuy, voniy, skalbimo masiny ar plaukiojimo baseiny.
Jrenginj dékite ant lygaus ir stabilaus pavirsiaus.

9. Saugokite jrenginj nuo stipraus magnetinio lauko.

10. Draudziama statyti jrenginj tiesiai ant stiprintuvo ar AV imtuvo.

11. Draudziama statyti jrenginj drégnoje vietoje, nes drégmé neigiamai veikia elektrinius komponentus.

12.Kaijrenginys atneSamasis Saltos j Silta vietg arba j drégna vieta, ant objektyvo, esancio grotuvo viduje, gali jvykti drégmés
kondensacija. Tokiu atveju jrenginys dirbs netinkamai. Palikite jrenginj mazdaug vienai valandai, kad drégmé isgaruoty.

13. Draudziama valyti jrenginj cheminiais tirpikliais, nes jie gali pazeisti dengiamajj laka. Prietaisa valykite Svariu, sausu arba
Siek tiek drégnu skuduréliu.

14. 13traukdami kistuka i$ sieninio lizdo, visada traukite uz kistuko, niekados uz maitinimo laido.

15. Jeigujjungtasjrenginys naudojamas 3alia jjungto televizoriaus, jis gali sukelti vaizdo iSkraipyma linijos ekrane pavidalu. Tai
priklauso nuo TV transliacijos bangy juostos. Tai nereiskia, kad jrenginys arba televizorius yra sutrike. Jei matote tokias linijas,
atitolinkite jrenginj nuo televizoriaus.

16. Maitinimo kistukas naudojamas maitinimo jtampos atjungimuiir visada turéty bati prieinamas.
17.Norédamiisvengtigalimo klausos praradimo, ilgai neklausykite garsios muzikos.
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DEMESIO

Deklaracija c €

Siuo Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp. zo.0. deklaruoja, kad 3is jrenginys atitinka Direktyvos 2014/53 / ES
reikalavimus ir kitas atitinkamas nuostatas. Visg atitikties deklaracija galite rasti interneto svetainéje www.blaupunkt.com
gaminio skyriuje.

Atsakingas subjektas 2N-Everpol Sp. Z o.0.
Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polska
Telefonas: +48 22 688 08 00, e. pastas: info@everpol.pl

o

&S

Produktas pagamintasis aukstos kokybés medziagy ir komponenty, kuriuos galima perdirbtiir pakartotinai naudoti.

i

Jeiantjusyjrenginio yra perbrauktas Siuksliy dézés zenklas su ratukais, tai reiskia, kad gaminiui taikomos Europos direktyvos
2012/19/ES nuostatos. Remdamiesi tuo, laikykités vietiniy taisykliy ir susipazinkite su vietinés elektros ir elektroninés atlieky
surinkimo sistemos reikalavimais, o $io gaminio atveju jy laikykités.

NEISMESTI SI0 GAMINIO SU BUITINIY ATLIEKYMIS!
SIAME GAMINEJE YRA PAVOJINGY MEDZIAGY, MISINIY IR KOMPONENTY, KURIE NETEISUS GALI BUTI GALIMO POVEIKIO
GAMTINAI APLINKAI IR ZMONIY SVEIKATAI SALTINIS!

TinkamaiiSmesdami panaudotg gaminjisvengsite neigiamo poveikio aplinkaiir Zzmoniy sveikatai.

Siame jrenginyje yra baterijos, kurioms taikoma Europos direktyva 2006/66/EC. Baterijas draudziama imesti kartu su
buitinémis atliekomis. Privaloma susipazinti su vietos atskiry medziagy rinkimo reglamentus, nes dél teisingo $alinimo bus
iSvengta galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir zmoniy sveikatai.

Informacija apie aplinkos apsauga

Pakuotéje yra tik batini elementai. Buvo imtasi visy pastangy, kad baty galima lengvai atskirti tris pakuotés sudedamasias
dalis: kartong (dézé), polistirolo putplastj (apsauginé danga) ir polietileng (krepseliai, apsauginis lakstas). Prietaisas
pagamintasi$ medziagy, kurios gali bati perdirbamos ir pakartotinai panaudotos, kai jas iSmontuoja specializuota jmoné.
Privaloma laikytis vietiniy pakavimo medziagy, sunaudoty baterijy ir nereikalingy jrenginiy salinimo taisykliy.

Medziagy jradymuiir atkirimui gali reikéti sutikimo. Zr. autoriy teisiy ir atlikéjy/artisty teisiy jstatyma.

Pastaba apie ERP2 (su energija susijusia jrangq)

Sis ekologinio projektavimo jrenginys atitinka Komisijos reglamento (EB) Nr. 1275/2008, kuriuo jgyvendinama Direktyva
2009/125/EB dél nenaudojamy ir budéjimo rezimo elektroniniy prietaisy energijos vartojimo biure ir buities reikméms, 2
etapui.

€3 Bluetooth

Bluetooth® prekés zenklai ir logotipai priklauso jmonei Bluetooth SIG, Inc. JAV. Siy zenkly ir logotipy naudojimas pagal
licencija. Kiti prekiy zenklai ir prekiy pavadinimai priklauso atitinkamiems savininkams.
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Dékojame, kad pasirinkote masy modelj. Atidziai perskaitykite Sia instrukcija prie$ pradédami naudotis. PraSome iSsaugoti Sig
instrukcija, kad galétuméte ja vadovautis ir ateityje.

Valdymo elementyisdéstymas

1 2 3
4 C )( )( ) h 7
U = Ea " |
/ 14
OPT @—— 8
4 — SUB OUT
N VOLUME * I 9
P L OR 15

LINE IN

USB

— 11

ARC

SPEAKER OUT

DEM_1 13

}

1. Maitinimo mygtukas: trumpai paspauskite, kad jjungtuméte jrenginj, pries tai prijunge maitinimo maitinimo saltinj prie
elektros; paspauskite ir palaikykite 3 sekundes, kad ijungtuméte jrenginj; keleta karty trumpai paspauskite, kad pasikeisty
sviesos diody lemputés spalva.

2.Rezimo pasirinkimo mygtukas: trumpai paspauskite, kad perjungtuméte atkarimo rezimus tarp,,Bluetooth”/ optinés
jvesties/HDMI ARC/USB/ linijinés jvesties.

3. EQ mygtukas: trumpai paspauskite, kad perjungtuméte ekvalaizerio rezima tarp filmo / muzikos / dialogo rezimy
4.Pagrindinio garsumo reguliavimo rankenélé: pasukite, kad padidintuméte arba sumazintuméte garsumo lygj.

5-6. Auksty/zemy dazniy valdymo rankenélé: pasukite jg, kad sureguliuotuméte auksty/zemy dazniy iséjimo lygj.
7.Optinis jvesties lizdas

8.Zemuyjy dazniy kolonélés isvesties lizdas: naudojamas papildomam aktyviam zemyjy dazniy kolonélei prijungti.

9. Linijinés jvesties RCA jungtis

10.USB prievado lizdas

11. HDMI ARC prievado lizdas

12.Kolonélés isvesties jungtis: prijunkite prie palydovinio kolonélés stereo rezimu.

13. Nuolatinés srovés maitinimo lizdas.

14-15: Infraraudonyjy spinduliy nuotolinio valdymo jutiklis ir langas su Sviesos diody indikatoriumi:

Raudona spalva: budéjimo rezimas.
Mélyna spalva: ,Bluetooth” rezimas.

Balta spalva: optinés jvesties rezimas.
Rausva spalva: USB atkarimo rezimas.
Geltona spalva: linijos jvesties rezimas.
Sviesiai mélyna spalva: HDMI ARC reZimas.
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1 _@ Nuotolinio valdymo pultelis:
: 1. Maitinimo mygtukas: paspauskite, jei norite perjungti

jrenginjjbudéjimo rezima.

-
[*]
-
+

2,4- Garsumo mygtukas +/-: paspauskite, kad

< > 1 3 sureguliuotuméte iséjimo garsuma.
3,13 - Mygtukas Ankstesnis / Kitas: paspauskite jj, norédami
VOL- perjungti ankstesnj/kita karinj,Bluetooth”ar USB rezimu.
Paspauskite ir palaikykite, kad USB rezimu greitai
_ - 14 persuktuméte j priekjarba atgal atgal esamajrasa.

5,6,7,14,15 - Optinis/Bluetooth/USB/HDMI ARC/LINE IN
mygtukas: paspauskite, kad pereituméte tiesiaijatitinkama

— 1 (e @—— '| 5 atkarimo rezima.
=
&5 or2)
vy

(o @ - 16 8,9,16.—F|Imo/mu;|kp§/dlalqgomygtukas:paspausklte,
kad perjungtumeéte jatitinkama is anksto nustatyta

ekvalaizerio rezima.

OK.OOO"NJG\U'I-bUJI\J
|
) 0‘

1 7 10,17 - Super zemy dazniy jjungimo/iSjungimo mygtukas:
paspauskite, kad jjungtumeéte arbaiSjungtuméte super zemy
dazniy funkcija.

—

11- Nutildymo mygtukas: paspauskite, kad nutildytuméte
kolonéle; paspauskite dar karta, kad atnaujintuméte atkarima.

12 - Grojimas/ pauzé: paspauskite, kad paleistumeéte arba
pristabdytuméte garsa,Bluetooth” arba USB rezimu.

Maitinimo elementy jdéjimas j nuotolinio valdymo pulta
Atidarykite elementy skyreljir jdékite 2 AAA elementus (pridedamos) j skyrelj. |sitikinkite, kad elementy poliskumas atitinka
teigiamair neigiama simbolius, nurodytus skyrelio viduje. Po to uzdarykite elementy skyrelj.

> >

Pastabos

a.Geriausias nuotolinio valdymo pulto veikimo atstumas yra 5 metrai, be jokiy klit¢iy tarp nuotolinio valdymo pultoir garso
sistemos. Naudodami nuotolinj valdymo pulta, nukreipkite jj j nuotolinio valdymo pulto jutiklj, esantj garso sistemos priekyje.
b.13sikrovus elementams, nuotolinio valdymo pulto jautrumas sumazés. Tada juos butina pakeisti naujais.

c.Isimkite elementus, jei nuotolinio valdymo pultas nenaudojamas ilga laika.

d. Elementai turi bati $alinami aplinkai nekenksmingu budu. Norédami gauti daugiau informacijos, susipazinkite su vietos
valdzios institucijy reikalavimais.

Pagrindiniy ir palydoviniy kolonéliy prijungimas: Prie$ jjungdami kolonéles, pirmiausia prijunkite jas kartu naudodami
pridedama 5 kontakty garso kabelj, vieng kabelio kistuka prijunkite prie pagrindinio kolonélés lizdo, o kitg - prie palydovinio
kolonélés lizdo.

Prijungimas prie maitinimo Saltinio: Prijunkite komplektacijoje esantj kintamosios ir nuolatinés srovés maitinimo 3altinj prie
namy kintamosios srovés lizdo, kad gautuméte maitinimo saltinj, tada prijunkite nuolatinés srovés maitinimo kistuka prie
maitinimo lizdo, esancio pagrindinés kolonélés galiniame skydelyje. Tada kolonélé pereis j budéjimo rezimg ir bus paruosta
naudoti. Trumpai paspaude pagrindinio kolonélés galiniame skydelyje arba nuotolinio valdymo pulte esantj maitinimo
mygtuka, galite jjungti kolonéles. llgai (3 sekundes) paspaudus galiniame skydelyje esantj maitinimo mygtuka arba trumpai
paspaudus nuotolinio valdymo pulte esantj maitinimo mygtuka, kolonélés perjungiamos j budéjimo rezima.

LITHUANIA
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Simodelj galima prijungti prie iSoriniy jrenginiy, pavyzdziui, televizoriaus, TV dekoderio, DVD grotuvo, ,,Blu-ray DVD*
grotuvo, MP3 grotuvo ir kt.

Sis modelis turi skaitmenines jvestis (opting ir HDMI(ARQ)) ir analogines jvestis (linijing jvestj) jvairiems $altiniams.
Priklausomai nuo jrenginio, kurj norite prijungti prie Sio modelio, iSvesties lizdo, galite vadovautis toliau pateiktomis
instrukcijomis ir schema, kurioje pateikta prijungimo informacija.

Nuimkite apsauginj optinio jvesties lizdo dangtelj, tada optiniu kabeliu (nepateikiamas) prijunkite televizoriaus optinés
iSvesties lizdg prie Sio modelio optinio jvesties lizdo.

Naudodami ta patj metoda ir remdamiesi pirmiau pateiktu paveikslu, prijunkite kita jrenginj, pavyzdziui, televizoriaus priedélj,
DVD grotuva,,Blu-ray DVD" grotuva, MP3 grotuva ir pan.

Pastabos.

1. Jei optiniu/HDMI rezimu i$ Sio modelio nesigirdi garso. |sitikinkite, kad $altinio grotuvo (pvz., DVD grotuvo, zaidimy grotuvo,
televizoriaus) garso nustatymuose nustatyta,PCM stereo” arba,stereo 2.0” su skaitmenine iSvestimi. Informacijos apie §j
veiksma rasite televizoriaus arba grotuvo naudojimo instrukcijoje.

2.HDMI (ARC). Sis modelis palaiko HDMI su grjztamuoju kanalu (ARC). Jei televizorius suderinamas su HDMI ARC (zr.
televizoriaus naudojimo instrukcija), galite klausytis televizoriaus garso per kolonéle naudodami vieng HDMI kabelj (j
komplekta nejeina). Televizoriaus HDMI ARC jungtis gali bati pazenklinta kitaip, zr. televizoriaus naudojimo instrukcija.
3.Pasirinkdami ir jsigydami HDMI kabelj, jsitikinkite, kad HDMI laidas palaiko HDMIV1.3 ir naujesnes versijas iryra 19 gysly
kabelis.

4. Pasirinkdamiir jsigydami HDMI kabelj, jsitikinkite, kad HDMI laidas palaiko HDMIV1.3 ir naujesnes versijasir yra 19 gysly
kabelis.

4.Jeigarsas nesigirdi arba sklinda su pertrakiais, dar karta patikrinkite pirmiau pateiktas pastabas ir jsitikinkite, kad lentyninés
kolonélésirkito jrenginio jungtis yra teisinga ir tinkama.

5.Optiniuir HDMI rezimais iSvesties garsas gali bati garsesnis neilinijinés jvesties reZimu ir t. t. Tai normalu, nes jvesties ir
iSvesties skaitmeninio garso signalo lygis jvairiuose garso grotuvuose (pvz., DVD grotuvuose, televizoriuose ir t. t.) skiriasi.

6. Atlike pirmiau nurodytus sio modelio prijungimo ir nustatymo veiksmus, galite pradétijj naudoti pagal $ig instrukcija.
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»Bluetooth” valdymas

Sis gaminys turi,Bluetooth” funkcija, kuri leidzia belaidziu badu atkurti muzika i$ kity,Bluetooth” jrenginiy (pvz., ismaniyjy
telefony, plansetiniy kompiuteriy, televizoriy ir kt.).

1. ]junkite jrenginj, paspauskite galiniame skydelyje esantj rezimo parinkiklj arba nuotolinio valdymo pulte esantj,Bluetooth”
mygtuka, kad jjungtuméte,,Bluetooth” rezima. Sviesos diodo lange zybsi mélynas $viesos diodas, rodydamas, kad jrenginys yra
paruostas susiejimui.

2.1Soriniame jrenginyje (pvz., iSmaniajame telefone) jjunkite ,Bluetooth” funkcija ir ieSkokite galimy jrenginiy, kuriuos galima
susieti (Zr.iSorinio jrenginio naudotojo vadovy), tada sarase patikrinkite galimus,Bluetooth” jrenginius. Sujungimui pasirinkite
,BP BS50" ir sékmingai sujungus $j modelj mélynas Sviesos diodas taps pastovus.

3.Pasirinkite ir paleiskite muzika i$,Bluetooth” jrenginio, atitinkamai sureguliuokite garsuma ir garsas pradés sklisti per §j
modelj.

4.,Bluetooth” rezimu galite atlikti tokius veiksmus: pasirinkti ankstesnj/ kita kdrinj, paleisti / pristabdyti, nutildytiir pan.,
paspausdamiatitinkama nuotolinio valdymo pultelio mygtuka.

Pastabos.

a.Negarantuojama, kad visi,Bluetooth” jrenginiai bus tinkamai susieti dél skirtingy konstrukcijy ir prekés zenkly.

b. Didziausias,Bluetooth” darbinis atstumas yra 10 metry be jokiy kliG¢iy tarp jrenginiy.

c.Vienu metu jrenginys gali susieti ir veikti tik su vienu,Bluetooth” prietaisu.

d. Jei,Bluetooth” atkirimo metu gaunamas skambutis; muzika bus laikinai sustabdyta ir atnaujinta, kai telefono skambutis bus
baigtas.

~Bluetooth” rysys su televizoriumi. Jei televizoriuje yra,Bluetooth” funkcija, $is modelis gali belaidziu badu atkurti garsg is
televizoriaus. Televizoriaus nustatymuose suaktyvinkite ,Bluetooth” funkcija ir ieSkokite jrenginio, pavadinto,,BP BS50" prie
kurio norite prisijungti.ISsamesnés informacijos ieskokite televizoriaus naudojimo instrukcijoje.

USB grotuvo valdymas

Sis modelis turi USB atkarimo funkcija, kuri gali atkoduoti ir atkurti muzikos failus i$ nesiojamyjy USB atmintiniy. Prie$
pradédami atkurti, nukopijuokite MP3 muzikos failus j nesiojamajg USB atmintine ir prijunkite ja prie Sio modelio USB lizdo,
esancio galiniame jrenginio skydelyje. Tada $is modelis automatiskai atkurs MP3 failus.

USB atkarimo rezimu galima atlikti Sias operacijas: atkurti, pristabdyti, reguliuotiislyginima ir t. t. Norédami jas atlikti,
paspauskite atitinkama nuotolinio valdymo pulto mygtuka

Pastabos.

a. Atkarimui nerekomenduojama prijungti USB atmintinés naudojant USB ilginamajj laida, nes dél to gali kilti triukSmas arba
garsasisSkraipomas dél garso duomeny praradimo perdavimo metu.

b.Néra garantuotas visy MP3/WAV/WMA faily dekodavimas ir atkdrimas.

c.Didziausias palaikomas atmintinés jrenginys yra 32 GB.

d. Kai kuriy USB atmintiniy atkodavimas ir atktrimas gali uztrukti Siek tiek ilgiau; atkreipiame démesj, kad tai néra gedimas.

Problemysprendimas
1. Garsiakalbis nejsijungia.
a. Patikrinkite, ar maitinimo laidas prijungtas teisingai.

2.Néragarso.
a.Pabandykite reguliuoti garsumo lygj, patikrinkite nutildymo mygtuka ir atkdrimo saltinj.
b. Jei problemaislieka, kreipkités j techninés priezilros centra, kad iSspresty problema.

3.18kraipytas garsas.

a.Pabandykite atkurti muzikg mazesniu garso lygiu.

b. Patikrinkite aukstujy ir zemuyjy dazniy nustatymo busena.

c. Pabandykite sumazinti garsuma iSoriniame jrenginyje, pvz., televizoriuje ir pan.

4.Trakinéjantis garsas,Bluetooth” rezime.
a.Pabandykite pastatyti,Bluetooth” jrenginj ar¢iau garso kolonélés.

5.Néra garso optiniame rezime arba HDMI(ARC).

a. Patikrinkite, ar tinkamai prijungta garso kolonélés ir iSorinis jrenginys.

b. |sitikinkite, kad jasy televizorius suderinamas su HDMI(ARC) standartu ir yra prijungtas tinkamas prievadas. Nustatykite
televizoriy j HDMI ARC(CEC).

c.Nustatykite TV garso iSvesties rezimg | PCM.

LITHUANIA
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Specifikacijos

Pagrindinés

Maitinimas:NSIN24V/1,5A

Energijos suvartojimas (jjungimo rezimu): xxx W (veikimo rezimu)
Energijos suvartojimas budéjimo rezime: <0,5W
RMSiséjimogalia2x25W

Bendrasis harmoninis iskraipymas <1 % (1 kHz, 1 W)

Garso jvesties jautrumas 550 mV

Dazniyjuostos plotis 45 Hz - 20 KHz; S/R:>/= 85 dB

USB muzikos palaikymas: MP3/WAV/WMA (visy faily atkGrimas negarantuojamas)
Didziausia USB atmintinés talpa: 32 GB

Jrenginio matmenys: 150 x 223 x 168 mm (pl. x auk. x gyl.)

|éjimai: 1 optinis, 1 linijinis jéjimas RCA, 1 HDMI ARC (1.4 versija), 1 USB

Kolonélés (dydis /impedancija)
Auksty dazniy kolonélé: 1,25"/4Q
Zemy dazniy kolonélés varza: 4"/4 Q

»Bluetooth”

,Bluetooth” versija:V5.3

Veikimo nuotolis: mazdaug 10 metry

Perdavimo daznumas: 2,402~2,480 GHz

Protokolai: 2DP/AVCTP/AVDTP/AVRCP/GAVDP/HFP/HID/OPP/RFCOMM/SPP
A2DP/AVRCP

(Démesio: produkto specifikacija gali bati keiciama be isankstinio jspéjimo).

Rinkinyje esantys priedai:

Nuotolinio valdymo pultas - 1 vnt.

Elementai nuotolinio valdymo pultui -1 pora
Naudojimo instrukcija—-1vnt.

Garantinis lapas—-1vnt.

Garso laidas (3,5 mm RCA stereo) — 1 vnt.

5 kontakty kolonélés jungties kabelis — 1 vnt.
AC/DC adapteris -1 vnt.
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A B3 A

NEVARNOST ELEKTRICNEGA
UDARA NE ODPIRATI

POMEMBNA POROCILA O VARNOSTI

Pozor:
Da bizmanjsalinevarnost elektricnega udara, ne razstavljajte pokrova in zadnjega dela naprave. Znotraj naprave ni elementov,
ki bi jih lahko uporabnik samostojno popravil.Vzdrzevalna delain popravila lahko opravljajo le usposobljeni serviserji.

Razlaga grafi¢nih simbolov:

A Simbol strele s puscico na koncu, venakostrani¢nem trikotniku opozarja uporabnika na neizolirano »nevarno
napetost« v ohisju naprave. Napetost lahko doseze vrednost, ki predstavlja tveganje elektri¢cnega udara.

A Klicaj v enakostrani¢nem trikotniku opozarja uporabnika na pomembne informacije o uporabiin vzdrzevanju
naprave,kijih vsebuje dokumentacija, prilozena napravi.

Prosimo, da pred uporabo naprave preberete ta navodila,da bi se seznanili s funkcijami naprave in jo uporabljali skladno z
namenom. S tem lahko zagotovite dolgotrajno, nemoteno in prijetno uporabo naprave.

Pomembni podatki

e Shranite ta navodilazauporaboin porocila o varnosti, ker jih boste lahko potrebovali v prihodnosti.

« Nedovolite, dase nanapravo razlije oziroma nanjo kaplja tekocina.

«  Naprave ne uporabljajte v vlaznih prostorih, kot je na primer kopalnica.

*  Naprave ne smete namestiti na naslednji nacin:

e Napravane sme bitiizpostavljena neposrednemu vplivu soncnih zarkov oz. se ne sme nahajati v blizini grelcev.

e Naprava se ne sme postaviti na drugo stereofonsko napravo, ki oddaja toploto.

» Napravanesmeovirati prezratevanja oz. se ne sme nahajati vzaprasenem prostoru.

e Napravane sme bitiizpostavljena stalnim vibracijam.

«  Napravase ne sme nahajati v prostorih z visoko vlaznostjo.

«  Napravase ne sme nahajativ blizini svec ali odprtega ognja.

«  Napravo uporabljajte le na nacin, opisan v teh navodilih.

*  Predprvimvklopom napajanja se je treba prepricati, da je napajalnik pravilno priklopljen.

*  USB-spomin se priklopi neposredno oz. s pomoc¢jo USB-podaljska zdolZzino do 25 cm.

Zaradivarnostini dovoljeno razstavljanje ohisja oz. pronicanje v notranjost naprave. Napravo lahko popravi le usposobljeno
servisno osebje.

Ne razstavljajte in ne odpirajte ohisja naprave, kajti noter ni delov, ki bi jih lahko popravil uporabnik.Vzdrzevalna delain
popravilalahko opravljajo le usposobljeni serviserji.

POROCILA O VARNOSTI

1. Preberite navodila za uporabo - pred uporabo naprave je treba prebrati vsa navodila za uporabo in porocila o varnosti.

2. Shranite navodila za uporabo - navodila za uporabo je treba shraniti za primer kasnejSe uporabe.

3. Upostevajte opozorila - ukrepajte skladno z vsemi opozorili, ki jih vidite na napravi ter zopozorili, omenjenimi v navodilih za
uporabo.

4. Sledite navodilom - ukrepajte skladno z navodili za uporabo in nasveti za uporabnika.

5. Namestitev — napravo postavite skladno s proizvajal¢evimi navodili.

6. Viri napajanja - napravo napajajte izklju¢no iz virov, ki odgovarjajo parametrom, navedenim na napajalnem kablu. Ce niste
prepric¢ani, kakino napajanje imate doma, obrnite se na prodajalca naprave oz. lokalnega dobavitelja elektri¢ne energije.

7. Ozemljitevin polarizacija napajanja — napravo lahko uporabljate brez ozemljitve. Prepricajte se, daje vti¢ v celoti namescen
v omrezni vti¢nici oz. podaljsku, tako da se stiki ne vidijo. Nekatere razlicice naprave so lahko opremljene s polariziranim vticem
zaizmeni¢ni tok (en stik je debelejsi). Tak3en vti¢ lahko vklopite v omrezno vti¢nico le na en na¢in. To je zavarovalna funkcija. Ce
vti¢a ne morete vklopiti v vti¢nico, ga poskusite obrniti. Ce se vti¢ $e vedno ne ujema z vti¢nico, naj vam jo elektri¢ar zamenja.
Zavarovanja iz polariziranega vti¢a ne smete odstranjevati. Ce uporabljate podaljsek ali napajalni kabel, ki nista prilozena
napravi, se prepricajte, daimata ustrezne vtic¢e in potrdilo o varnosti, ki se zahteva v doloceni drzavi.

8. Zavarovanje napajalnega kabla - napajalni kabel je treba namestiti na nacin, ki omejuje nevarnost poteptanja, pritiskanja oz.
naklju¢nega razrezanja. Bodite posebej pozorni na vti¢e, omrezne vti¢nice in mesta, kjer kabliizhajajo iz naprave.

9. Preobremenitev —-preobremenitev zidnih vti¢nic, podaljskov in elektri¢nih razdelilnikov ni dovoljena, saj lahko to privede do
pozaraali elektri¢cnega udara.

10. PrezraCevanje — napravo je treba pravilno prezracevati. Ne postavite je na posteljo, kav¢ ali podobne povrsine. Ne
prekrivajte je s prti, robci, revijamiidr.

11. Toplota — naprave ne postavite v blizino virov toplote, kot so grelci, sevalniki, peci in druge naprave (tudi ojacevalniki), ki
oddajajo toploto. Na napravo ne postavite gorecih sveck in drugih virov odprtega ognja.

12. Vodainvlaga - dabizmanjsali tveganje poZara ali elektri¢cnega udara, naprave ne izpostavite neposrednemu vplivu dezja,
vodeinvlage, na primer ne postavite je v savni ali kopalnici. Te naprave ne smete uporabljati v bliZini vode, na primer zraven
kadi, umivalnika, korita oz. Skafa, v vlazni kleti 0z. v blizini bazena (in podobnih mest).

13. Predmetiin tekocine v napravi - skozi odprtine v napravi ne potiskajte nobenih predmetoyv, saj se tisti predmetilahko
dotaknejo tock z nevarno napetostjo in s komponentami, kar lahko privede do pozara oz. elektri¢cnega udara. Nikakor ne razlijte
nobenih tekocin na povrsino naprave. Na napravo ne smete postaviti predmetov, ki vsebujejo tekocine.
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14.Cis¢enje - preden za¢nete s ¢i¢enjem, napravo vedno odklopite izomrezne vti¢nice. Prah, ki je okoli zvo¢nika, lahko
obrisete s suho krpo. Ce za ¢i¢enje uporabljate aerosol, razprsilo usmerite na krpo, ne pa neposredno na napravo. Pazite, da se
ne poskodujejo pogonske enote.

15.Dodatna oprema - ne uporabljate pripomockov, ki jih proizvajalec ne potrdi, ker lahko predstavljajo nevarnost.

16. Pripomocki - naprave ne postavite na nestabilen vozicek, stojalo, stativo, konzolo ali mizo. Naprava se lahko prevrne in
poskoduje, lahko tudi hudo poskoduje otroka ali odraslo osebo. Uporabite le vozicke, stojala, stative, konzole in mize, ki jih
priporoca proizvajalec oz. ki se prodajajo skupajz napravo. Namestitev naprave mora potekati skladno z navodili proizvajalca,
ob uporabi montaznega seta, ki ga priporoca proizvajalec.

17.Prestavljanje naprave - napravo postavite na vozicek in zelo previdno prestavite. Nenadna ustavitev vozicka, prevelika mo¢
oz.neravne povrsine lahko pripeljejo do prevrnitve vozi¢ka z napravo.

18.Obdobje mirovanja naprave — napajalni kabel je treba odklopiti izomrezne vti¢nice v primeru neviht s strelami oz. ko
naprave ne boste dlje ¢asa uporabljali.

19. Servisiranje - naprave ne smete servisirati samostojno. Po odpiranju ohisja je uporabnik izpostavljen visoki napetostiin
druginevarnosti.Vzdrzevalna delain popravilalahko opravljajo le usposobljeni serviserji.

20. Ko naprave ne uporabljate, odklopite njen vti¢ izomrezne vti¢nice. Ko je naprava priklopljena na vir napajanja, ni nikoli
popolnomaizklopljena, vendar je v stanju pripravljenosti.

21.Nadomestnideli - ob zamenjavi delov je treba preveriti, ali je serviser uporabil nadomestne dele proizvajalca oz. ali
nadomestni deli ustrezajo originalnim delom. Uporaba nepotrjenih delov lahko privede do pozara, elektri¢cnega udara oz.
drugih nevarnih razmer.

22.Glavne varovalke — da bi napravo trajno zavarovali pred pozarom, uporabite varovalke ustrezne vrste in parametrov.
Parametri varovalk glede napetosti so oznacenina napravi.

23.Ne povecajte glasnostiob poslusanju tihega posnetka oz. ko ni vhodnega zvo¢nega signala. Z nenadnim povecanjem
intenzitete signala lahko poskodujete zvo¢nik.

24. Edini nacin popolnega odklopa naprave iz vira napajanja je odklop napajalnega kablaizomrezne vticnice oz.iznaprave.
Omrezna vti¢nica oz. vhod za napajalni kabel morata biti vedno dostopna med uporabo naprave.

25.Napravo je treba postaviti v blizini omrezne vti¢nice oz. podaljska, na tak nacin, da je vti¢nica vedno dostopna.

26. Maksimalna temperatura v prostoru, kje je naprava, je 35 °C.

27.Nasvetiglede elektri¢nih razelektritev — ¢e delovanje naprave motijo elektri¢ne razelektritve, je treba napravo izklopiti in
ponovno vklopiti oz. jo prestaviti na drugo mesto.

28. Baterija

a. Baterije ne smejo bitiizpostavljene vplivu prekomerne toplote, npr. son¢nih zarkov, ognja idr.

b. Priodstranjevanju baterij je treba biti posebno pozoren na okoljevarstvena vprasanja.

c. Opozorilo glede uporabe baterije: da se prepreci puscanje baterije, kilahko privede do poskodb telesa oz. naprave:

*  Obnamestitvi baterij pazite na polarizacijo (+in -).

Skupaj ne smete uporabljati novih in starih baterij, standardnih in alkalnih idr.

Ce naprave ve¢ ¢asa ne uporabljate, odstranite baterije.

OPOZORILO

Naprave ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no z otroki) zzmanjsano fizi¢no, senzori¢no ali mentalno sposobnostjo ali brez
izkusenj oz.znanja, razen ¢e so pod nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost, oz. ¢e so se poucile znavodili o varni
uporabinaprave. Prisotnost odraslih je obvezna, ¢e napravo uporabljajo otroci. S tem se lahko zagotovi varna uporaba naprave.
1. Vklopljene naprave ne ne smete pustiti brez nadzora! Napravo izklopite, tudi ¢e naprava le nekaj ¢asa pociva.

2. Naprave ne smete uporabljati preko zunanje ure s ¢asovnim sistemom oz. preko lo¢enega sistema z daljinskim upravljanjem.
3. Dabiseizognilinevarnostiv primeru poskodovanja napajalnega kabla, zamenjave lahko opravile proizvajalec,
pooblas¢eno servisno podjetje oz. ustrezno usposobljen strokovnjak.

4. Predzacetkom uporabe naprave je treba preveriti, alinapetost naprave ustreza napetosti lokalnega elektricnega omrezja.
5. Prezracevalnih odprtin ne prekrivajte, npr.zrevijami, prti, zavesami idr. Prepricajte se, da je nad napravo ohranjenega
najmanj20 cm prostega prostora, na straneh pavsaj5 cm.

6. Ne dovolite, da na napravo kaplja oz. da se nanjo razlije tekocina, na napravo ne postavite predmetov s tekocino, npr. vaz.

7. Dase preprecinastajanje pozara ali nevarnost elektri¢cnega udara, napravo zascitite pred vrocino, vplivom dezja, vlage in
praha.

8. Naprave ne postavite v blizini katerih koli virov vode, npr. umivalnikov, kadi, pralnih strojev 0z. bazenov. Napravo postavite
naravno in stabilno podlago.

9. Naprave neizpostavite mocnemu magnetnemu polju.

10. Naprave ne postavite neposredno na ojac¢evalnik ali sprejemnik.

11. Naprave ne postavite na vlazno mesto, kerima vlaga negativni vpliv na elektri¢cne komponente.

12. Ko napravo prestavite izhladnega prostora v topel oz. vlazen prostor, lahko pride do kondenzacije vlage naleci znotraj
predvajalnika. To lahko povzroci nepravilno delovanje naprave. Napravo pustite vklopljeno vsaj na eno uro, da vlaga izpari.

13. Naprave ne Cistite s kemijskimi topili, ker se lahko na ta nacin poskoduje lakirana povrsina ohisja. Napravo obrisite s ¢isto,
suho oz.rahlo navlazeno krpico.

14. Med odklopom vti¢aizomrezne vti¢nice je treba vedno vleci za vti¢, nikoli za napajalni kabel.

15. Ko se vklopljena naprava uporablja v blizini vklopljenega TV-ja, lahko pride do motenj slike v obliki ¢rt na zaslonu. To je
odvisno od valov TV-prenosa. To ne pomeni, da naprava 0z. TV ne delujeta pravilno. Ce se vidijo ¢rte, premaknite napravo stran
odTV-ja.

16. Omrezni vti¢ se uporablja za odklop napajanja in zato mora biti vedno dostopen.

17. Da bipreprecilinevarnostizgube sluha, glasne glasbe ne poslusajte dlje casa.
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Stem Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0.izjavlja, da je ta naprava v skladu zzahtevami in drugimi ustreznimi
dolo¢iliuredbe 2014/53/EU. Celotno izjavo o skladnosti silahko ogledate na spletni strani www.blaupunkt.com v zavihku
izdelka.

Odgovorni subjekt: 2N-Everpol Sp. Z o.0.
Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polska
Telefon: +48 22 688 08 00,, e-naslov: info@everpol.pl
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Naprava je izdelana iz visokokakovostnih materialov ter komponent, ki se lahko reciklirajo in ponovno uporabijo.

i

Ceje navasinapravisimbol pre¢rtanega smetnjaka, to pomeni, da je izdelek zajet v dolo¢bah evropske direktive 2012/19/EU.
Na podlagitega upostevajte lokalne predpise in se seznanite zzahtevami za va$ lokalni sistem zbiranja elektri¢nih in
elektronskih odpadkov terjih, v primeru tega izdelka, upostevajte.

TEGA IZDELKA NE ODVRZITE Z GOSPODINJSKIMI ODPADKI!
TA IZDELEK VSEBUJE NEVARNE SNOVI, ZMESI IN KOMPONENTE, KI SO LAHKO V CE NISO DOVOLJENE VIR POTENCIALNIH UCINKOV

NA NARAVNO OKOLJE IN ZDRAVJE LJUDI!

Pravilno odlaganje uporabljenegaizdelka bo preprecilo negativne vplive na okolje in zdravje ljudi.

Naprava je opremljena z baterijo, ki jo dolo¢a evropska smernica 2006/66/EC. Baterija se ne sme odstranjevati skupaj z
gospodinjskimi odpadki.Treba se je seznaniti z lokalnimi predpisi za lo¢eno zbiranje odpadnih baterij, ker le ustrezna
odstranitev preprecuje morebitne negativne ucinke za okolje in ¢lovekovo zdravje.

Podatkiza varovanje okolja

Komplet vsebuje samo potrebne elemente. Prizadevali smo si, da bodo vsi trije elementi embalaze lahko odstranljivi: karton
(Skatla), polistirenska pena (zunanja zas¢ita) in polietilen (vrece, zas¢itna plast). Naprava je izvedena iz materialov, ki se lahko
reciklirajo, ter jih lahko po demontazi s strani strokovnega podjetja ponovno uporabljamo. Upostevati je treba lokalne predpise
za odstranjevanje embalaz, porabljenih baterij ter nepotrebnih naprav.

Za zapisovanje in predvajanje je treba obvezno pridobiti soglasje. Glej Zakon o avtorskih pravicah in pravicah
izvajalcev/umetnikov.

Opomba glede ERP2 (naprav, povezanih z energijo)

Ta napravazekonacrtom izpolnjuje zahteve 2. etape Uredbe Komisije (ES) $t. 1275/2008 o izvajanju Uredbe 2009/125/ES glede
porabe energije o vzpostavitvi okvira za dolo¢anje zahtev za primerno okoljsko zasnovo izdelkov, povezanih z energijo.

€ Bluetooth

Podjetje Bluetooth SIG, Inc. USA je lastnik blagovnih znamkin logotipa Bluetooth®. Za uporabo teh znamk in logotipa se
zahtevalicenca. Druge znamke in trgovska imena so v lasti ustreznih lastnikov.
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Zahvaljujemo se Vam za nakup nasega modela. Prosimo, da pred uporabo naprave natanc¢no preberete ta navodilain se
seznanite zvsebino v njih. Shranite ta navodila za kasnej$o uporabo.

Razmescenost elementov upravljanja znapravo

1T 2 3
4 C )( )( \_ 7
G = EQ
/ 14
oPT O 8
4 — SUB OUT

LINE IN
— 11

— 12

SPEAKER OUT

— 13

\13

1.Tipka za napajanje: pritisnite jo na kratko, da vklopite napravo, naprej pa priklopite napajalnik na vir toka; pritisnite in
pridrzite tipko 3 sekunde, da izklopite napravo; veckrat na kratko pritisnite tipko, da spremenite barvo LED-lucke.
2.Tipka zaizbiro nacina: s kratkim pritiskom preklopite nac¢ine predvajanja med Bluetooth/opti¢nim vhodom/HDMI
ARC/USB/linijskim vhodom.

3.Tipka EQ: s kratkim pritiskom preklopite nacine izenacevalnika zvoka med filmom/glasbo/dialogom

4.Glavni gumb za uravnavanje glasnosti: obrnite ga, da povecate alizmanjsate raven glasnosti.

5-6. Gumb za uravnavanje visokih/nizkih tonov: obrnite ga, da prilagodite izhodno raven visokih/nizkih tonov.
7.Vti¢nica zaopticni vhod

8.Vti¢nica zaizhod nizkotonca: uporablja se za prikljucitev neobveznega aktivnega nizkotonca.

9. Priklju¢ek RCA za linijski vhod

10.Vti¢nica USB

11.Vti¢nica HDMI ARC

12. Prikljucek za izhod zvo¢énika: povezite ga s satelitskim zvo¢nikom za stereo stereo nacin.

13.Vti¢nica za enosmerni tok.

14-15: Infrardeci senzor za daljinski upravljalnik in okence zindikatorsko LED-lucko:

Rdecabarva: v nacinu pripravljenosti.
Modra barva: v nacinu Bluetooth.

Bela barva: v nacinu opti¢nega vhoda.
Roza barva: v nacinu predvajanja USB.
Rumena barva: v nacinu linijskega vhoda.
Svetlo modrabarva: v nacinu HDMI ARC.
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Daljinski upravljalnik:

1 —_@ @__ 11 1.Tipka za vklop: pritisnite jo, da enoto preklopite v nacin

pripravljenosti.

I 1 2 2,4- Tipkazaglasnost+/-: pritisnite jo, da prilagodite
izhodno glasnost.
1 3 3,13-Tipka Predhodna/Naslednja: pritisnite jo, da v nacinu
Bluetooth ali USB preklopite na predhodno/naslednjo
—_— skladbo. Pritisnite in pridrzite, da v nacinu USB trenutno

skladbo pospeseno prevrtite naprej ali nazaj.

1 4 5,6,7,14,15-Tipka za opti¢ni vhod/Bluetooth/USB/HDMI
ARC/LINE IN: pritisnite jo, da preklopite neposredno na
ustrezen nacin predvajanja.

D)

— ™ @ 15
(o) 16

B ON B OFF 17

8,9, 16-Tipka za film/glasbo/dialog: pritisnite, da preklopite
na ustrezen prednastavljen nacin izenacevalnika.

(

10,17-Tipka za vklop/izklop funkcije super basov:
pritisnite jo, da vklopite ali izklopite funkcijo super basov.

QKOOQ‘\IU[U'l-P-UJ N
D 0O 0

—

11 -Tipka za utiSanje: pritisnite, Ce zelite utisati zvoc¢nik;
pritisnite ponovno, Ce Zelite vzpostaviti predvajanje.

- 4 12- Predvajanje/ustavitev: pritisnite, da predvajate ali
ustavite zvok v nacinu Bluetooth ali USB.

Namestitev baterijskih vlozkov daljinskega upravljalnika
Odprite prostor za baterije in vloZzite vanj 2 bateriji AAA (priloZeni); zagotovite, da bosta vlozka vstavljena skladno s simboloma
plusin minus, odtisnjenima v prostoru za baterije. Nato zaprite prostor za baterije.

Opozorila: |

(a) Najboljsa delovnarazdalja za daljinski upravljalnik je 5 metrov, brez ovir med daljinskim upravljalnikom in Soundbar. Pri
uporabi je treba daljinski upravljalnik usmerjati proti senzorju na sprednji strani Soundbarja.

(b) Obcutljivost daljinskega upravljalnika se zmanjsa, ko se baterije izpraznejo.V takem primeru jih je treba zamenjati z novimi.
c.Ce daljinskega upravljalnika ne boste dlje ¢asa uporabljali, je treba odstraniti baterije iz njega.

d) Baterije odstranite iz uporabe na okolju prijazen nacin. Za podrobne informacije se seznanite z zahtevami lokalnih
predpisov.

Prikljucitev glavnegain satelitskega zvo¢nika: Pred vklopom zvoc¢nikov jih najprej povezite s prilozenim 5-pinskim avdio
kablom, en vti¢ kabla prikljucite v vti¢nico glavnega zvocnika, drugega pa v vti¢nico satelitskega zvocnika.

Priklop na napajanje: PriloZzeni napajalnik AC/DC prikljucite v gospodinjsko vti¢nico za AC tok, da dobite vir napajanja, nato pa
vti¢ napajalnika DC priklopite na vti¢nico za napajanje na zadnjem panelu glavnega zvocnika. Zvoc¢nik bo nato presel v nacin
pripravljenostiin bo pripravljen za uporabo. S kratkim pritiskom na tipko za vklop na zadnjem panelu glavnega zvoc¢nika ali na
daljinskem upravljalniku vklopite zvocnike. Z dolgim pritiskom (3 sekunde) na tipko za vklop na zadnjem panelu ali kratkim
pritiskom na tipko za vklop na daljinskem upravljalniku lahko zvo¢nike preklopite v nacin pripravljenosti.
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Tamodel se povezuje zzunanjimi napravami, kot so televizor, TV dekoder, predvajalnik DVD, predvajalnik Blu-ray DVD,
predvajalnik MP3 itd.

Tamodelimadigitalne vhode (opti¢niin HDMI(ARC)) ter analogne vhode (linijski vhod) za razli¢ne vire. Ta navodila in zgoraj
navedenidiagram vam ponujajo informacije o prikljucitvi glede naizhodno vti¢nico naprave, ki jo Zelite prikljuciti na ta model.
Odstranite zas¢itni pokrov opti¢ne vhodne vti¢nice in z opti¢nim kablom (ni priloZen) povezite opti¢no izhodno vti¢nico
televizorja zopti¢no vhodno vti¢nico na tem modelu.

Na enakinacin in zupostevanjem zgornje slike prikljucite drugo napravo, na primer TV sprejemnik, predvajalnik DVD,
predvajalnik Blu-ray DVD, predvajalnik MP3 itd.

Opozorila:

1.Ceiztegamodela v opti¢nem na¢inu/nacinu HDMI ne prihaja zvok. Prepricajte se, da so nastavitve zvoka na izvornem
predvajalniku (npr. predvajalnik DVD, predvajalnik iger, televizor) nastavljene na »PCM stereo« ali »stereo 2.0« z digitalnim
izhodom. Informacije o tej operaciji najdete v navodilih za uporabo televizorja ali predvajalnika.

2.HDMI(ARC): Ta model podpira HDMI s povratnim kanalom (ARC). Ce je vas televizor zdruzljiv s funkcijo HDMI ARC (za
podrobnosti glejte navodila za uporabo televizorja), lahko zvokiz televizorja poslusate prek zvoc¢nika z enim kablom HDMI (ni
prilozen). Priklju¢ek HDMI ARC na televizorju je morda oznac¢en drugace, zato si oglejte navodila za uporabo televizorja.

3.Ko kupujete kabel HDMI za povezavo, pazite, da izberete kabel, ki podpira standard HDMI V1.3 ali novejsi, ter daizberete 19-
zi¢ni kabel.

4.Ko kupujete kabel HDMI za povezavo, pazite, da izberete kabel, ki podpira standard HDMIV1.3 ali novejsi, ter da izberete 19-
zi¢ni kabel.

4.Ce nizvoka alije zvok prekinjen, ponovno preverite zgornje opombe in se prepric¢ajte, da je povezava med poli¢nim
zvocnikom in drugo napravo pravilnain ustrezna.

5.1zhodni zvok v opti¢nem nacinu in nac¢inu HDMI je lahko glasnejsi kot v nacinu linijskega vhoda itd., kar je normalno, saj se
raven vhodnega inizhodnega digitalnega zvo¢nega signala med predvajalniki zvoka (npr. predvajalniki DVD, televizorjiitd.)
razlikuje.

6. Ko opravite zgornje korake za prikljucitev in nastavitev tega modela, ga lahko za¢nete uporabljati v skladu s temi navodili.
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UporabaBluetooth

Taizdelek vkljucuje funkcijo Bluetooth, ki omogoca brezzi¢no predvajanje glasbe izdrugih naprav Bluetooth (npr. pametnih
telefonov, tabli¢nih racunalnikov, televizorjev itd.).

1.Vklopite napravo, pritisnite tipko za izbiro nacina na zadnjem panelu ali tipko Bluetooth na daljinskem upravljalniku, da
preklopite v nacin Bluetooth.V okencu LED bo utripala modra LED-dioda, kar pomeni, da je naprava je pripravljena za
seznanjanje.

2.Nazunanjinapravi (npr. pametnem telefonu) vklopite funkcijo Bluetooth in poiscite naprave, ki so na voljo za seznanjanje
(preverite navodila za uporabo zunanje naprave), nato na seznamu preverite naprave Bluetooth, ki so na voljo. Za seznanjanje
izberite »BP BS50«. Po uspesnem seznanjanju se bo modra LED-dioda na tem modelu prizgala.

3.lzberite in predvajajte glasbo iz naprave Bluetooth, ustrezno prilagodite glasnost in zvok se bo zacel predvajati prek tega
modela.

4.V nacinu Bluetooth lahko s pritiskom na ustrezno tipko na daljinskem upravljalniku izvajate operacije, kot soizbira
predhodne/naslednje skladbe, predvajanje/ustavitev, utisanje zvoka itd.

Opozorila:

a. Zaradi razli¢nih konstrukcij modelov in raznolikosti blagovnih znamk ni mogoce zagotoviti, da se bodo vse naprave
Bluetooth pravilno seznanile.

b. Najdaljsi domet Bluetooth znasa 10 metrov, ¢e niovir med napravami.

c.Naprava se lahko hkrati seznaniin deluje le zeno napravo Bluetooth.

d.Ob prihajajo¢em klicu med predvajanjem preko Bluetooth se predvajanje glasbe za trenutek prekine in nato obnovi po
konc¢anem telefonskem pogovoru.

Povezava Bluetooth s televizorjem: Ce ima televizor funkcijo Bluetooth, lahko ta model brezzi¢no predvaja zvok iz
televizorja.V nastavitvah televizorja aktivirajte funkcijo Bluetooth in poiscite napravo zimenom »BP BS50«, da jo poveZete. Za
podrobnosti glejte navodila za uporabo televizorja.

Uporaba predvajalnika USB

Ta model ima funkcijo predvajanja USB, ki omogoca dekodiranje in predvajanje glasbenih datotek s prenosnih USB-kljucev.
Pred zac¢etkom predvajanja kopirajte glasbene datoteke MP3 na prenosni pomnilnik USB in ga nato prikljucite na vti¢nico USB
tega modela, ki se nahaja nazadnjem panelu naprave. Ta model bo nato samodejno predvajal datoteke MP3.

V nacinu predvajanja USB so na voljo naslednje operacije: predvajanje, ustavitev, prilagajanje izenacevalnika itd. Zaizvedbo
doloc¢ene operacije pritisnite ustrezno tipko na daljinskem upravljalniku

Opozorila:

a.Ne priporoca se prikljuc¢itev pomnilniskega USB-kljuca prek podaljska USB za predvajanje, saj to lahko povzro¢i Sum ali
popacenje zvoka zaradiizgube zvoc¢nih podatkov med prenosom.

b.Nigarantirano dekodiranje in predvajanje vseh datotek formata MP3/WAV/WMA.

c.Najve¢ja podprta naprava za mnozi¢no shranjevanje je 32 GB.

d. Dekodiranje in predvajanje nekaterih USB-kljucev lahko traja nekoliko dlje; upostevajte, da to ni napaka.

ResSevanje problemov
1.Zvocnika ni mozno vklopiti.
a.Preverite, alije prikljucitev na napajanje pravilna.

2.Nizvoka.
a. Poskusite prilagoditi glasnost, preverite tipko utisanja zvoka in vira predvajanja.
b.Ce stem tezave ne odpravite, se za pomo¢ obrnite na servisni center.

3.Popacenost zvoka.

a.Poskusite predvajati glasbo z niZjo glasnostjo.

b. Preverite stanje nastavitve visokih in nizkih tonov.

c. Poskusite znizati glasnost na zunanji napravi, kot je npr. televizor ipd.

4. Prekinitve zvoka v nacinu Bluetooth.
a.Poskusite prestaviti napravo Bluetooth blize zvo¢niku.

5.Nizvokavopti¢cnem nacinu aliv nacinu HDMI (ARC).

a.Preverite, ali stazvo¢nikin zunanja naprava pravilno povezana.

b. Prepricajte se, daje televizor skladen s standardom HDMI (ARC) in da je priklju¢en ustrezni port. Nastavite televizor na HDMI
ARC(CEC).

c. Nastavite nac¢in zvo¢nega izhoda televizorja v format PCM.
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Specifikacije

Splosno

Napajanje:DCIN 24V/1,5A

Poraba energije (vklopljena naprava): xxx W (v nac¢inu delovanja)

Poraba mociv stanju pripravljenosti: < 0,5W

Izhodna mo¢ RMS: 2 x 25 W

Celotno harmonsko popacenje: <1 % (1 kHz, 1 W)

Ob¢utljivost avdio vhoda: 550 mV

Val prenosa: 45 Hz - 20 KHz; S/R:>/=85 dB

Poslusanje glasbe preko USB: MP3/WAV/WMA (predvajanje vseh datotek ni garantirano)
Najvecja zmogljivost pomnilnika USB: 32 GB

Dimenzije naprave: 150x223x 168 mm (Sx v x g)

Vhodi: 1 x opticni, 1 x linijski vhod RCA, 1 x HDMI ARC (razli¢ica 1.4), 1 x USB

Zvocniki (velikost/impedanca)
Visokotonskizvocnik: 1,25"/4Q
Impedanca nizkotonskega zvo¢nika: 4"/4 Q

Bluetooth

Razli¢ica Bluetooth: V5.3

Domet: priblizno 10 metrov

Frekvenca prenosa: 2,402~2,480GHz

Protokoli: 2DP/AVCTP/AVDTP/AVRCP/GAVDP/HFP/HID/OPP/RFCOMM/SPP
A2DP/AVRCP

(Opombe: specifikacije izdelka se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila).

Prilozeni dodatki:

Daljinski upravljalnik x 1 kos.

Baterija za daljinski upravljalnik x 1 par
Navodila za uporabo x 1 kos.

Garancijski list x 1 kos.

Avdio kabel (3,5 mm stereo za RCA) x 1 kos.
5-pinski priklju¢ni kabel za zvo¢nike x 1 kos.
Napajalnik AC/DCx 1 kos.

98



BS50BK/BS500K ©® BLAUPUNKT

Svarigas drosibas instrukcijas

BRIDINAJUMS A

ELEKTROSOKA RISKS, NEATVERT
Bridinajums:
Lai samazinatu elektroSoka risku, nedrikst demontétierices vaku un tas aizmuguréjo dalu. lerices iek3a nav elementu, ko
lietotajs var patstavigi remontét. lerices tehnisko apkopi un remontu var veikt tikai kvalificéti servisa centra darbinieki.

Grafijsko simbolu paskaidrojums:
é Zibens simbols ar bultinu gala vienadmalu trijstari bridina lietotaju par neizolétu “bistamu spriegumu”ierices
korpusaieksa, kas var sasniegt limeni, radot elektrosoka risku.

A Izsaukuma zime vienadmalu trisstari bridina lietotaju, ka $aja bridi tiek sniegta svariga informacija par ierices
lietosanu un tehnisko apkopi, kasietverta iericei pievienotaja dokumentacija.

Izlasiet So instrukciju pirms ierices lietoSanas sakSanas, lai iepazitos ar ierices funkcijam unizmantotu tas atbilstosi
paredzétajam mérkim.Tas nodroSinasilglaicigu un nevainojamu ierices darbibu un patikamu lietosanu.

Svarigainformacija

e Saglabajietlietosanasinstrukciju un informaciju par drosibu turpmakaiizmantosanai.

*  Nepielaujiet skidruma pilésanu vaiizlieSanu uzierices. lerici nedrikst ari lietot mitras

. vietas, pieméram, vannasistaba.

«  Soierici nedrikst uzstadit $adas vietas:

* vietas, kas paklautas tiesai saules staru iedarbibai, vai radiatoru tuvuma;

e novietojotto uzcita stereoaprikojuma, kas rada siltumu;

*  blokéjot ventilaciju vai puteklaina vieta;

» vietas, kas paklautas nepartrauktam vibracijam;

e vietasaraugstumitruma limeni.

* lericinedrikst uzstadit svecu vai atklatas uguns tuvuma.

e lericivarlietot tikai $aja instrukcija aprakstitaja veida.

«  Pirmsierices pirmasieslégsanas reizes parliecinieties, ka barosanas bloks ir pareizi pievienots.

. Pievienojiet USB atminu tiesa veida vaiizmantojot 25 cm garu USB pagarinataju.

Drosibas apsvérumu nedrikst demontét korpusus un iek|at ierices iekSpusé. lerices remonts javeic kvalificétam servisa centra
personalam.

Neizjaucietierici un neatveriet tas korpusu, jo tas iek$a nav nekadu elementu, ko lietotajs var remontét patstavigi. lerices
tehnisko apkopiun remontu var veikt tikai kvalificéti servisa centra darbinieki.

DROSIBAS INSTRUKCIJAS
1. Izlasiet instrukcijas — pirmsierices lietoSanas saksanas izlasiet visu lietosanas instrukciju un informaciju par
drosibu.

2. Saglabajietinstrukcijas — saglabajiet lietosanas instrukcijas to turpmakai izmantosanai.

3. levérojiet bridinajumus — ievérojiet visus bridinajumus, kas sniegti uzierices, un lietosanas instrukcijas.

4, levérojietinstrukciju —ievérojiet lietosanas instrukciju un noradijumus lietotajam.

5. UzstadiSana — uzstadietierici atbilstosi razotaja instrukcijam.

6. Barosanas avoti —iericeiirjabat barotai tikai no avotiem ar parametriem, kas noraditi markéjuma uz barosanas kabela. Ja
lietotajs nav parliecinats, kada veida baroSanas avots ir vina majas, vinam ir jasazinas ar ierices pardevéju vai vietéjo
elektroenergijas piegadataju.

7. Barosanas avotaiezemeésana vai polarizacija — iericei nav jabltiezemétai. Parliecinieties, ka kontaktdaksa ir pilniba
ievietota elektrotikla kontaktligzda vai pagarinataja, lai nepielautu kontakttapu vai kontaktu atklasanu. Dazas ierices versijas
var bt aprikotas ar polarizétu mainstravas kontaktdak3u (ar vienu plataku kontakttapu). So kontaktdaks$u var pievienot
elektrotikla kontaktligzdai tikai viena veida. Ta ir aizsardzibas funkcija. Ja kontaktdaksu naviespéjams ievietot kontaktligzda,
méginiet to apgriezt otradi. Ja kontaktdaksa joprojam neatbilst kontaktligzdai, uzdodiet tas nomainu elektrikim. Nenonemiet
aizsargus no polarizétas kontaktdaksas. lzmantojot pagarinataju vai citu barosanas vadu, kas neietilpst ierices komplekta, tiem
irjabat atbilstosam kontaktdaksam un drosibas sertifikatam, kas nepiecieSsams noteikta valsti.

8. Barosanas kabela aizsargs — novietojiet barosanas kabelus ta, lai nebatu iespéjams staigat pa tiem, saspiest vai sagriezt
tos ar citiem priekSmetiem. Pievérsiet ipasu uzmanibu kontaktdaksam, elektrotikla kontaktligzdam un vietam, kur kabeli tiek
izvaditinoierices.

9. Parslodze — neparslogojiet sienas kontaktligzdas, pagarinatajus un elektriskos sadalitajus, jo tas var izraisit ugunsgréku vai
elektroSoku.

10.Ventilacija — iericei jabut atbilstosi védinatai. lerici nedrikst uzstadit uz gultas, divana vai lidzigam virsmam. lerici nedrikst
aizsegtar galdautiem, salvetém, avizém utt.

11. Siltums — neuzstadietierici siltuma avotu, pieméram, radiatoru, silditaju, krasnu vai citu ieri¢u (tostarp pastiprinataju),
kas rada siltumu, tuvuma. Neuzstadiet aizdegtas sveces un citus atklatas uguns avotus uzierices.

12. Udens un mitrums — lai samazinatu ugunsgréka vai elektro3oka risku, nepaklaujiet ierici tie3ai lietus, Gdens un mitruma
iedarbibai, pieméram, pirti vai vannas istaba. Nelietojiet So ierici Gdens tuvuma, pieméram, vannas, izlietnes, virtuves izlietnes
vai velas tovera tuvuma, mitra pagraba vai peldbaseina tuvuma (vailidzigas vietas).

13. PriekSmeti un skidrumiiericé — neievietojiet nekadus priekSmetus cauriierices atverém, jo tie var saskarties ar vietam
zem bistama sprieguma un detalam, kas var izraisit ugunsgréku vai elektrosoku. Nekada gadijuma nedrikst izliet nekadus
Skidrumus uzierices virsmas. Uz ierices augsSpuses nedrikst novietot priekSmetus, kas satur Skidrumus.

LATVIAN
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14. TiriSana — pirms ierices tiriSanas vienmér atvienojiet to no elektrotikla kontaktligzdas. Putek|us ap skalruni var nnemtar
sausu lupatinu. Ja tiriS8anaiir jaizmanto aerosols, nevérsiet izsmidzinamo straklu tiesi pretierici, bet gan uz lupatinu. Pievérsiet
uzmanibu tam, lai nesabojatu piedzinas vienibas.

15. Papildaprikojums — nedrikst lietot piederumus, ko razotajs nav apstiprinajis, jo tie var radit risku.

16. Piederumi — ierici nedrikst uzstadit uz nestabiliem ratiniem, stativa, balsta vai galda. lerice var apgazties, sabojaties un
radit nopietnas traumas bérnam vai pieaugusajam. Izmantojiet tikai ratinus, stativus, balstus un galdus, ko noradijis razotajs vai
kas tiek pardoti kopa arierici. lerices salikSana ir javeic atbilstosi razotaja instrukcijam, izmantojot razotaja ieteikto montazas
komplektu.

17. lerices parvietoSana — parvietojiet ierici, kas novietota uz ratiniem, |oti piesardzigi. PékSna apstasanas, parmérigs spéks
vai nelidzenas virsmas var izraisit ratinu ar ierices apgasanos.

18. lerices nelietosanas laiks — atvienojiet baroSanas kabeli no elektrotikla kontaktligzdas pérkona negaisa laika vaijaierice
netiks lietota ilgaku laiku.

19. Tehniska apkope un remonts — neméginiet patstavigi veikt ierices apskati. Vaka atvérsana var izraisit saskari ar bistamu
spriegumu un cita veida apdraudét lietotaju. lerices tehnisko apkopi un remontu var veikt tikai kvalificéti servisa centra
darbinieki.

20. Jaierice netiek lietota, atvienojiet tas kontaktdaksu no elektrotikla kontaktligzdas. Jaierice ir pievienota baro3anas
avotam, ta ir gaidstaves rezima un nav pilnigiizslégta.

21. Rezerves dalas — nomainotierices dalas pret jaunam, parliecinieties, ka servisa centra darbinieks ir izmantojis razotaja
ieteiktas rezerves dalas vai ka tas iridentiskas originalajam dalam. Dalas nomainas veiksana, izmantojot neapstiprinatas dalas,
varizraisit ugunsgréku, elektrosoku vai citus riskus.

22. Galveniedrosinataji — lai nodrosinatu nepartrauktu ierices aizsardzibu pret uguni, izmantojiet drosinatajus ar atbilstosu
tipu un parametriem. DroSinataju parametri noteikta sprieguma diapazona ir noraditi uzierices.

23. Nepaaugstiniet skalumu, klausoties dziesmas fragmentu ar zemu skalumu vai ja nav ieejas audio signala. Pretéja gadijuma
signalaintensitates strauja paaugstinasanas var izraisit skajruna bojajumu.

24, Vienigais veids, ka pilniba atvienotierici no barosanas avota, ir atvienot barosanas kabeli no barosanas kontaktligzdas vai
ierices. Elektrotikla kontaktligzdai vai barosanas kabela ieejaiiericé ir vienmér jabut pieejamam ierices lietosanas laika.

25. lericeirjanovieto elektrotikla kontaktligzdas vai pagarinataja tuvuma ta, lai tie vienmeér batu pieejami.

26. Maksimalatemperataraierices apkartnéir 35 °C.

27. Noradijumi par elektrostatiskajamizladém — jaierices darbibu traucé elektrostatiskas izlades, izslédziet ierici un atkartoti
ieslédziet to vai parvietojietierici cita vieta.

28. Baterija

a. Baterijas nedrikst paklaut parmériga siltuma, pieméram, saules staru, uguns u. tml. iedarbibai.

b. Utilizéjot baterijas, pievérsiet uzmanibu apkartéjas vides aizsardzibas aspektiem.

c. Bridinajums par bateriju lietosanu: lai novérstu baterijas nopladi, kas var izraisit traumas vaiierices bojajumus:

- ievietojot bateriju, nemiet véra ta polaritati (+ un -);

. nedrikst vienlaicigi lietot dazada veida baterijas — vecas un jaunas, standarta un sarma baterijas utt.;

. iznemiet baterijas noierices, kad ta netiek lietota ilgaku laiku.

Piezime par ERP2 (ar energiju saistitajam iekartam)

Siekodizaina ierice atbilst Komisijas Regulas (EK) Nr. 1275/2008, ar ko isteno Eiropas Parlamenta un Padomes Direktiva
2005/32/EKiestradatas ekodizaina prasibas attieciba uz elektrisko, elektronisko majsaimniecibas un biroja iekartu
elektroenergijas patérinu gatavibas unizslégta rezima, 2. posma prasibam.

Péc30 minutém bezieejas audio signalaierice automatiski pariet gaidstaves rezima. Informaciju par normalas darbibas
atjaunosanu var atrast lietosanas instrukcija.

Svariga informacija

Siiericeiraprikota ar energijas taupisanas rezima funkciju: ja 15 mina3u laika tai netiek nosatits ieejas signals, ierice automatiski
pariet gaidstaves rezima, lai taupitu energiju (ERP 2 standarts). Nemiet véra, ka zema skaluma limena iestatidana audio signala
avota var tikt atzita par stavokli“nav audio signala”: tas var ietekmét ierices spéju uztvert signalu no ierices un izraisit
automatisku pareju gaidstaves rezima. Sada gadijuma ir jaatjauno audio signala parraide vai japaaugstina skaluma limenis
audio signala avota (MP3 atskanotaja u. tml.), lai atsaktu atskanosanu.Ja probléma joprojam pastav, sazinieties ar vietéjo servisa
centru.

BRIDINAJUMS lerici nedrikst lietot personas (tostarp bérni) ar samazinatam fiziskam, manu vai garigam spéjam un personas ar
nepietiekamam zinasanam un pieredzi, ja vien vinas neatrodas personas, kas atbilst par vinu drosibu, uzraudziba un nav
apmacitas, ka drosi lietot ierici. Pieauguso klatbGtne ir nepiecieSama, jaierici lieto bérni, lai nodrosinatu drosu ierices lietoSanu.
1. Neatstajietierici darbibas laika bez uzraudzibas! |zslédzietierici, ja ta netiek lietota, patisu bridi.

2. lericinedrikst apkalpot, izmantojot aréjo taimeri vai atsevisku sistému ar talvadibu.

3. Laiizvairitos noriska, kas rodas barosanas kabela bojajuma gadijuma, tds nomaina ir javeic razotajam, pilnvarotam servisa
centram vai citai personai ar atbilstosu kvalifikaciju.

4. Pirmsierices lietoSanas saksanas parliecinieties, ka tas spriegums atbilst spriegumam vietéja barosanas tikla.

5. Neaizsedzietierices ventilacijas atveres, pieméram, ar avizém, galdautu, aizkariem u. tml. Parliecinieties, ka virs ierices ir
vismaz 20 cm brivas vietas un vismaz 5 cm katra tas puseé.

6. Nepielaujiet Skidruma piléSanu vaiizlieSanu uzierices un nenovietojiet uz tas priekSmetus, kas piepilditi ar Skidrumiem,
pieméram, vazes.

7. Laiizvairitos nougunsgréka vai elektroSoka, aizsargajiet ierici no karstam vietam, lietus, mitruma un puteklu iedarbibas.
8. Nenovietojietiericinekadu Gdens avotu, pieméram, kranu, vannu, velas mazgajamo masinu vai peldbaseinu tuvuma.
Uzstadietierici uz lidzenas un stabilas pamatnes.

9. Nepaklaujietierici spéciga magnétiska lauka iedarbibai.
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10. NenovietojietiericitieSi uz pastiprinataja vairesivera.

11. Nenovietojietierici mitra vieta, jo mitrums negativiietekmé elektriskas detalas.

12. Pécierices parvieto$anas no aukstas silta vieta vai mitra vieta mitrums var kondenséties uz atskanotaja lécas. Sada gadijuma
ierice nedarbosies pareizi. Atstajiet iericiieslégtu uzaptuvenivienu stundu, lai mitrums iztvaikotu.

13. lerici nedrikst tirit ar kimiskiem Skidinatajiem, jo tie var sabojat korpusa lakas parklajumu. Noslaukiet ierici ar tiru, sausu vai
nedaudz samitrinatu lupatinu.

14. Izvelkot kontaktdaksu no sienas kontaktligzdas, vienmér velciet aiz kontaktdaksas, nevis aiz barosanas kabela.

15. Jaieslégtaiericetiek lietotaieslégta televizora tuvuma, tas var radit attéla traucéjumus liniju uz ekrana veida.Tas ir atkarigs
noTV parraides vilnu joslas. Tas nenozimé, ka ierice vai televizors darbojas nepareizi. Ja ir redzamas $adas linijas, attaliniet ierici
no televizora.

16. Elektrotikla kontaktdaksa ir paredzéta atvienoSanai no barosanas sprieguma, un tai ir vienmér jabat pieejamai.

17. Laiizvairitos noiespéjamas dzirdes zaudésanas, neklausieties maziku skali parakilgi.

PIEZIME
Deklaracija

Ar 3o uznémums Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. apliecina, ka Siierice atbilst Direktivas 2014/53/ES
prasibam un citiem attiecigajiem noteikumiem. Pilnu atbilstibas deklaraciju variegat produkta cilné timek|a vietné
www.blaupunkt.com.

Registracijas apliecibas ipasnieks: 2N-Everpol Sp.z o0.0., Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polija, talrunis: +48 22 688 08 00, e-

pasts: info@everpol.pl

&S

Produkts irizgatavots no augstas kvalitates materialiem un sastavdalam, ko var nodot otrreizéjai parstradei un izmantot

atkartoti. E
_—

Jauzjasuiericesir parsvitrotas atkritumu tvertnes simbols, tas nozimé, ka uz produktu attiecas Eiropas Direktivas 2012/19/ES
noteikumi. Pamatojoties uz to, l0dzu, ievérojiet vietéjos noteikumus un iepazistieties ar prasibam, kas attiecas uz vietéjo
elektrisko un elektronisko atkritumu savaksanas sistému, un attieciba uz So izstradajumu ievérojiet tas.

NEIZMETIET SO PRODUKTU KOPA SADZIVES ATKRITUMIEM!
SIS PRODUKTS SATUR BISTAMAS VIELAS, MAISTJUMUS UN SASTAVDALAS, KAS NEATLAUTAS GADIJUMA VAR BUT IESPEJAMAS
IETEKMES UZ DABIGO VIDI UN CILVEKU VESELIBU AVOTS!

Pareiza izlietota produkta utilizacija novérsis negativu ietekmi uz vidi un cilvéku veselibu.

lericeir aprikota ar baterijam, kuram pieméro Eiropas direktivu 2006/66/EK. Baterijas nedrikst izmest kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem. lepazistieties ar vietéjo tiesibu aktu noteikumiem par bateriju atsevisku savaksanu, jo to pareiza utilizacija novérs
iespéjamas negativas sekas apkartéjai videi un cilvéku veselibai.

Informacija par apkartéjas vides aizsardzibu

lepakojumsietver tikai nepiecieSamus elementus. Ir izdarits viss iespé&jamais, lai tris materiali, no kuriem izgatavots iepakojums,
butu viegli atdalami: kartons (kastite); polistirola putas (iekséjie aizsargelementi) un polietiléns (maisini, aizsargpléve). lerice ir
izgatavota no materialiem, ko var nodot otrreizéjai parstradei un izmantot atkartoti péc to demontazas specializéta uznémuma.
levérojiet vietéjo tiesibu aktu noteikumus pariepakojuma materialu, nolietoto bateriju un nevajadzigu ieri¢u utilizaciju.
Materialu ierakstiS3anai un atskanosanaivar bat nepiecieSama atlaujasiegtsana. Skatit likumu par autortiesibam un
izpilditaju/makslinieku tiestbam.

€3 Bluetooth

Pre¢u zimju un logotipa Bluetooth®ipasnieks ir uznémums Bluetooth SIG, Inc. USA. So pre¢u zimju un logotipu izmanto3anaiir
vajadziga licence. Citas precu zimes un tirdzniecibas nosaukumi pieder to attiecigajiem ipasniekiem.
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Paldies par misu modelaiegadi. Pirmsiedarbiniet ierici, uzmanigiizlasiet So instrukciju un iepazistieties ar to. Saglabajiet
instrukciju turpmakaiizmantosanai.

Vadibas elementuizvietojums

~
J

OPT / — 8

4 sua ouT

VOLUME
i m i

a
I

LINE |

—10

o)} Ul

— 11

— 12

SPEAKER OUT

— 13

\jf

1—BaroSanas poga: nospiediet tosi, laiieslégtu ierici péc tasiepriek$éjas barosanas bloka pievienosanas stravas avotam.

Nospiediet pogu un turiet to nospiestu tris sekundes, lai izslégtu ierici. Nospiediet to isi vairakas reizes, lai mainitu gaismas
diozu gaismas krasu.

2 —Rezimaizvéles poga: nospiediet toisi, lai parslégtu atskanosanas rezimu starp Bluetooth/optisko ieeju/HDMI
ARC/USB/linearo ieeju.

3 —Poga”EQ”:nospiediet toTsi, lai parslégtu izlidzinataja rezimu starp filmu/maziku/dialogu.

4 — Galvena skalumaregulésanas grozama poga: pagrieziet to, lai paaugstinatu vai samazinatu skaluma limeni.
5-6 — Augsto/zemo tonu regulésanas grozama poga: pagrieziet to, lai noregulétu augsto/zemo tonu izejas limeni.
7 — Optiskasieejas ligzda

8 — Zemfrekvencu skalruna izejas ligzda: ta ir paredzéta opcionala aktiva zemfrekvencu skalruna pievienosanai.

9 — RCA savienotajs linearajai ieejai

10 — USB pieslégvietas ligzda

11— HDMI ARC pieslégvietas ligzda

12 — Skalrunaizejas savienotajs: pievienojiet to satelitskalrunim, laiiegUtu stereo reZimu.

13 — Lidzstravas padeves ligzda

14-15 — Infrasarkanais sensors talvadibas pultij un logs ar gaismas diozu indikatoru:

sarkana krasa: gaidstaves rezims;
zila krasa: Bluetooth rezims;

balta krasa: optiskas ieejas rezims;
roza krasa: USB atskanosanas rezims;
dzeltena krasa: linearas ieejas rezims;
gaisi zila krasa: HDMI ARC rezims.
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Talvadibas pults

1 ——@ @—_ 1 1 1 — Barosanas poga: nospiediet to, lai ieslégtu/izslégtu

ierici gaidstaves rezima.

I 12 2,4 — Skalumapoga“+/-":nospiediet to, lai noregulétu
izejas skalumu.
1 3 3,13 —Poga“lepriekséja/Nakama”: nospiediet to, lai
parslégtuiepriekséjo/nakamo dziesmu Bluetooth vai USB
— atskanosanasrezima. Nospiediet to un turiet nospiestu, lai

ritinatu pasreizéjo dziesmu uz prieksu vai atpakal USB

e —I 4 rezima.

5,6,7,14,15 — Optiska/Bluetooth/USB/HDMI ARC/LINE
IN poga: nospiediet to, lai parietu tiesi uz attiecigu
LINE ] 5 atskanosanasrezimu.

okom'\lcl‘am-hs w N
b é‘
(=)

I,

8,9,16 — Filmas/miuizikas/dialoga poga: nospiediet to,

{wovie) i 16 lai parietu uz attiecigu ieprieks iestatito izlidzinataja
rezimu.

'I {seon) (S8 OFF} 1 7 10,17 — Super bass funkcijas iesléegsanas/izslégsanas
poga: nospiediet to, lai ieslégtu vaiizslégtu Super bass
funkciju.

\. 11 — Skanas izsléegsanas poga: nospiediet to, lai izslégtu

skanu, nospiediet to atkartoti, lai atsaktu atskanosanu.

12 — Atskanosana/pauze: nospiediet to, lai atskanotu vai
apturétu atskanosanu Bluetooth vai USB rezima.

Talvadibas pults bateriju uzstadisana
Atveriet bateriju nodalijumu un ievietojiet taja divas AAA baterijas (ietilpst komplekta); parliecinieties, ka bateriju polaritate
atbilst pozitivajiem un negativajiem simboliem, kas uzdrukati nodalijuma. Péc tam aizveriet bateriju nodalijumu.

> >
\
& : A /“:K/I\K}\ &~

Piezimes

a.Labakais talvadibas pults darbibas attalums ir pieci metri, bez nekadiem Skérsliem starp talvadibas pulti un skanas sistéemu.
Talvadibas pults lietosanas laika vérsiet to pret sensoru skanas joslas priek$pusé.

b.Talvadibas pults jutiba samazinas, ja baterijas ir izladéjusas. Sada gadijuma nomainiet tas pret jaunam.

c. Jatalvadibas pults netiks lietota ilgaku laiku, iznemiet no tas baterijas.

d. Utilizéjiet baterijas videi draudziga veida. Lai iegUtu sikaku informaciju, iepazistieties ar vietéjo varas iestazu prasibam.

Galvena skalruna un satelitskalruna pievienosana: pirms skalrunu ieslégsanas vispirms savienojiet tos kopa, izmantojot
komplektaietilpstoso piecu kontaktu audio kabeli. Pievienojiet vienu kabela spraudni ligzdai galvenaja skalruni, bet otru
spraudni — satelitskalruna ligzdai.

PievienoSana barosSanas avotam: pievienojiet komplekta ietilpstoso mainstravas/lidzstravas barosanas bloku majas
mainstravas kontaktligzdai, lai iegutu baroSanas avotu. Péc tam pievienojiet baroSanas bloka lidzstravas spraudni lidzstravas
padeves ligzdai uz galvena skalruna aizmuguréja panela. Péc tam skalrunis pariet gatavibas rezima un ir gatavs darbibai. Isi
nospiediet baroSanas pogu uz galvena skalruna aizmuguréja panela vai talvadibas pults, lai ieslégtu skalrunus. llgi (tris
sekundes) nospiediet barosanas pogu uzaizmuguréja panela vaiisi nospiediet barosanas pogu uz talvadibas pults, lai
parslégtu skalrunus gatavibas rezima.
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Somodelivarsavienot ar aréjam iericém tadam ka televizors, televizijas dekoders, DVD atskanotajs, Blu-ray DVD
atskanotajs, MP3 atskanotajs u. tml.

Sis modelisiraprikots ar ciparu ieejam (optisko un HDMI(ARC)) un analogam ieejam (lineara ieeja) dazadiem avotiem.
lepazistieties ar talak sniegto instrukciju un ieprieks sniegto shému, lai iegGtu informaciju par savienojumu atkariba no ta, ar
kaduizejas ligzdu ir aprikotaierice, kuru vélaties pievienot sim modelim.

Nonemiet optiskas ieejas ligzdas aizsargvacinu un péc tam, izmantojot optisko kabeli (neietilpst komplekta) savienojiet
televizora optiskas izejas ligzdu ar Simodela optiskas ieejas ligzdu.

Rikojoties tapat un pamatojoties uzieprieks sniegto attélu, pievienojiet citu ierici, pieméram, televizijas dekoderu, DVD
atskanotaju, Blu-ray DVD atskanotaju, MP3 atskanotaju u. tml.

Piezimes.

1.Ja optiskaja/HDMI rezima no sTmodela netiek atskanota skana. Parliecinieties, ka avota atskanotaja (pieméram, DVD
atskanotaja, spélu atskanotaja, televizora) audio iestatijumi ir iestatiti uz“PCM stereo”vai“stereo 2.0"ar ciparu izeju.
lepazistieties ar televizora vai atskanotaja lietosanas instrukciju, lai iegttu informaciju par o darbibu.

2.HDMI (ARC): sis modelis atbalsta HDMI ar atgriezenisko kanalu (ARC). Ja Jisu televizors ir saderigs ar HDMI ARC (stkaku
informaciju skatiet televizora lietosanas instrukcija), varat klausities skanu no televizora ar skalruni, izmantojot vienu HDMI
kabeli (neietilpst komplekta). HDMI ARC savienojums televizora var bat apziméts citadi, pievérsiet uzmanibu televizora
lietosanas instrukcijai.

3.lzvéloties un nopérkot HDMI kabeli savienojumam, parliecinieties, ka HDMI kabelis atbalsta HDMI V1.3 vai jaunaku standartu
un ka tasir 19 dzislu kabelis.

4.lzvéloties un nopérkot HDMI kabeli savienojumam, parliecinieties, ka HDMI kabelis atbalsta HDMI V1.3 vai jaunaku standartu
un ka tasir 19 dzislu kabelis.

4.Janavskanas vaiskanair partraukta, atkartotiizlasietiepriek$ minétas piezimes un parliecinieties, ka savienojums starp
plaukta skalruni un cituiericiir pareizs un atbilstoss.

5.1zejas skana optiskaja un HDMI rezima var bat skalaka neka linearas ieejas rezima u. tml., kas ir normali, jo ieejas un izejas
ciparu audio signala limenis dazados audio atskanotajos (pieméram, DVD atskanotajos, televizoros u. tml.) ir at3kirigs.
6.Péciepriek$minéto darbibu, kas saistitas ar sSTmodela savienosanu un konfiguraciju, pabeigsanas to var sakt lietot saskana ar
Soinstrukciju.
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Bluetooth funkcija

Siiericeir aprikota ar Bluetooth funkciju, kas lauj atskanot bezvadu rezima muziku no citam Bluetooth iericém (pieméram,
viedtalruniem, plansetdatoriem, televizoriem u. tml.).

1.leslédzietierici, nospiediet rezZima izvéles pogu uz aizmuguréja panela vai Bluetooth pogu uz talvadibas pults, lai parietu
Bluetooth rezima. Zila gaismas diode sak mirgot gaismas diodes loga, kas nozimé, ka ierice ir gatava savienosanai pari.
2.leslédziet Bluetooth funkciju aréjaiericé (pieméram, viedtalruni) un samekléjiet pieejamas ierices savienosanai pari (skatiet
aréjasierices lietoSanas instrukciju), péc tam parbaudiet saraksta pieejamas Bluetooth ierices. Izvélieties “BP BS50”
savienosanai pari, un péc veiksmigas savieno$anas pari zila gaismas diode uz s modela parstaj mirgot.

3.lzvélieties un atskanojiet maziku no savas Bluetooth ierices, atbilstosi noreguléjiet skaluma limeni, un skana tiek atskanota ar
so modeli.

4. Nospiezot attiecigu pogu uz talvadibas pults, Bluetooth rezima var veikt tadas darbibas ka iepriekséjas/nakamas dziesmas
izvéle, atskanoSana/pauze, skanasizslégsanau. tml.

Piezimes.

a.Dazadas konstrukcijas un zimola dél nav garantéts, ka visas Bluetooth ierices tiks pareizi savienotas pari.

b. Maksimalais Bluetooth darba attalumsir 10 metri bez nekadiem $kérsliem starp iericém.

c.lerice var tikt savienota pari un darboties tikai kopa ar vienu Bluetooth ierici vienlaikus.

d.lendkosa zvana Bluetooth atskanosanas laika gadijuma mazika tiek apturéta uz laiku un atjaunota péc zvana beigam.
Bluetooth savienojums ar televizoru: ja televizors ir aprikots ar Bluetooth funkciju, $is modelis |lauj atskanot skanu no
televizora bezvadu rezima. leslédziet Bluetooth funkciju televizora iestatijjumos un samekléjiet ierici ar nosaukumu“BP BS50”,
lai tos savienotu pari. lepazistieties ar televizora lietosanas instrukciju, lai iegatu sikaku informaciju.

USB atskanotaja apkalposana

Sis modelis ir aprikots ar USB atskano3anas funkciju, kas spéj dekodét un atskanot mazikas failus no parnésajamam USB
zibatminam. Pirms atskanosanas saksanas kopéjiet MP3 muzikas failus parnésajama USB zibatmina un péc tam pievienojiet to
Simodela USB ligzdai uzierices aizmuguréja panela. Péc tam Sis modelis automatiski atskano MP3 failus.

USB atskanoSanasrezima ir pieejamas Sadas darbibas: atskano3ana, pauze, skanas izlidzinasanas regulésana u. tml. Nospiediet
attiecigu pogu uz talvadibas pults, lai tas veiktu.

Piezimes.

a.Navieteicams pievienot USB zibatminu atskanosanai, izmantojot USB pagarinataju, jo audio datu zuduma dél parraides laika
var rasties troksni vai skana var tikt izkroplota.

b.Nav garantéta visu MP3/WAV/WMA/WMA failu dekodésana un atskanosana.

c. Maksimalais atbalstamais atminasierices apjomsir 32 GB.

d.Dazu USB zibatminu dekodésana un atskanosana var aiznemt mazliet vairak laika; nemiet véra, ka tas nav avarija.

Problémurisinasana
1.Skalruninevarieslégt.
a.Parliecinieties, ka barosanas avots ir pareizi pievienots.

2.Nav skanas.
a.Méginiet noregulét skaluma limeni, parbaudiet skanasizslégsanas pogu un atskanosanas avotu.
b.Ja probléma joprojam pastav, sazinieties ar servisa centru, lai sanemtu palidzibu.

3.Skanas kroplojumi.

a.Méginiet atskanot muziku ar zemaku skaluma limeni.

b. Parbaudiet soprana/basaiestatijuma stavokli.

c.Méginiet samazinat skaluma limeni aréjaiericé, pieméram, televizora u. tml.

4. Partraukta skana Bluetooth rezima.
a.Méginiet parvietot Bluetooth ierici tuvak skanas skalrunim.

5.Nav skanas optiskaja vai HDMI (ARC) rezima.

a.Parliecinieties, ka skanas skalruni un aréjaierice ir pareizi savienotas.

b. Parliecinieties, ka televizors ir saderigs ar HDMI (ARC) standartu un ir pievienota pareiza pieslégvieta. lestatiet televizoru uz
HDMI ARC (CEC).

c.lestatiet televizora audio ieejas rezimu uz PCM formatu.
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Specifikacija

Vispariga

Jauda: Lidzstravasieeja 24V/1,5 A

Energijas patérins (ieslégta rezima): xxx W darbibas rezima

Jaudas patérins gaidstaves rezima: <0,5W

RMS izejas jauda: 2 x 25 W

Kopéjie harmoniskie kroplojumi: <1 9% (1 kHz, 1 W)

Audio ieejas jutiba: 550 mV

Parraides josla: 45 Hz - 20 KHz; S/R: >/=85dB

USB mazikas atbalsts: MP3/WAV/WMA (nav garantéta visu failu atskanosana)
Maksimalais USB atminas apjoms: 32 GB

lericesizmeéri: 150 x 223 x 168 mm (plat. X augst. x dzil.)

leejas: 1 x optiska, 1 x RCA linearaieeja, 1 x HDMI ARC (versija 1.4), 1 x USB

Skalruni (izmérs/pretestiba)
Augstfrekvences skalrunis: 1,25"/4 Q
Zemfrekvences skalruna pretestiba: 4"/4 Q

Bluetooth

Bluetooth versija: V5.3

Darbibas talums: aptuveni 10 metri

Parraides frekvence: 2,402~2,480 GHz

Protokoli: 2DP/AVCTP/AVDTP/AVRCP/GAVDP/HFP/HID/OPP/RFCOMM/SPP
A2DP/AVRCP

(Piezime: ierices specifikacija var tikt izmainita bez iepriekséja pazinojuma.)

Komplekta ietilpstosSie piederumi:

talvadibas pults — 1 gab.;

baterijas talvadibas pultij — 1 paris;
lietosanasinstrukcija— 1 gab.;

garantijas karte — 1 gab;

audio kabelis (3,5 mm stereo priek§ RCA) — 1 gab.;
piecu kontaktu kabelis skalrunu savieno$anai — 1 gab.;
mainstravas/lidzstravas barosanas bloks — 1 gab.
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Power adaptorinformation
Information published Value and precision Unit
Manufacturer's name or trade mark SHEN ZHEN FIT- POWER TECHNOLOGY
Commercial registration number Address CO.,LTD. 201, No. 7, Rifu Road, East District, baishixia
Community, Fuyong Street, Bao'an District, SHENZHEN
CITY Guangdong Province 518103
Model identifier TP04-210150E
Input voltage 100-240 Y
Input ACfrequency 50/60 Hz
Output voltage DC21 v
Output current 1.5 A
Output power 31.5
W
Average active efficiency >89.23
%
Efficiency at low load (10 %) 82.6%
%
No-load power consumption <0.09
W
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Competence Center
2N-Everpol Sp. z 0.0.

ul. Putawska 403A

02-801 Warsaw, Poland
phone: +48 22688 08 00
e-mail: info@everpol.pl
www.blaupunkt.com

W przypadku pytan lub problemoéw prosimy o kontakt z naszym serwisem.
In case of questions or problems please contact our service.
Tel. 00 48 22688 08 33 E-mail: info@blaupunkt-audio.pl

Wszelkie prawa zastrzezone. Wszystkie nazwy marek sg zarejestrowanymi znakami towarowymi nalezagcymi do odpowiednich
podmiotow. Dane i parametry techniczne moga ulec zmianie bez wczesniejszego uprzedzenia.

All rights reserved. All brand names are registered trademarks of their respective owners. Specifications are subject to change
without prior notice.

Niniejszy produkt zostat wyprodukowany i sprzedany na odpowiedzialnos¢ firmy 2N-Everpol Sp.z 0.0. BLAUPUNKT, logo BLAUPUNKT
orazlogo 100 LAT BLAUPUNKT sg znakami towarowymi uzywanymi na podstawie licencji przez firme 2N-Everpol Sp. z 0.0. Wiecej
informacji na brand.blaupunkt.com.Wszystkie inne produkty, ustugi, firmy, znaki towarowe, nazwy handlowe lub produkty i logo, o
ktérych mowa w niniejszym dokumencie, sa wtasnoscia ich odpowiednich witascicieli.

This product has been manufactured and sold under the responsibility of 2N-Everpol Sp. z 0.0..BLAUPUNKT, BLAUPUNKT logo, and
the 100 YEARS BLAUPUNKT logo are trademarks used under license by 2N-Everpol Sp. z o.0. - further information at
brand.blaupunkt.com.All other products, services, companies, trademarks, trade or product names and logos referenced herein are
the property of their respective owners.



